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Midi Heki FL Safety instructions

Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and warnings included in this product manual in order to ensure
that you install, use, and maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions, guidelines, and warnings carefully and that you understand and
agree to abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only for the intended purpose and application
and in accordance with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in accordance with all appli-
cable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions and warnings set forth herein may result in an injury to yourself and
others, damage to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual, including the instructions, guidelines, and
warnings, and related documentation, may be subject to changes and updates. For up-to-date product information, please visit
documents.dometic.com.
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1 Safety instructions

Observe the prescribed safety instructions and stipulations from the vehi-
cle manufacturer and service workshops.

WARNING! Failure to obey these warnings could result in death

or serious injury.

Health hazard

* Do not exceed the maximum allowable driving speed, because this
can damage the roof light. Parts that come loose may injure people in
the vicinity.
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Scope of delivery Midi Heki FL

moderate injury.
Health hazard

* Before starting a journey, check that the roof window is closed and
locked properly.

g CAUTION! Failure to obey these cautions could result in minor or

* Before starting a journey, check the roof window for damage (such as
tension cracks in the acrylic glass).

* Do not open the roof window while driving.
Electrocution hazard

* Theelectrical connections should only be performed by an electrician.

NOTICE! Damage hazard
* |ffaults or disturbances occur, consult a specialist workshop immedi-

ately.
* Do not tread on the glass dome.
* Do not open the window in strong wind or rain.
¢ Close the roof window if it rains or snows.
* Do not leave the vehicle with the roof window open.

* Keep the roof window free of snow and ice.

2 Scope of delivery

No. in
Quantity Label
fig. €l E

1 1 Outer frame with glass dome
2 1 Inner frame
3 N Fastening screw & 4

22 Fastening screw & 3.5

4 11 Mounting supports

3 Accessories

Label Ref. no.
Spoiler, 800 mm 9104100236

4



Midi Heki FL Intended use

4 Intended use

The Midi Heki FL roof light is suitable for installation in motorhomes or caravans:

The maximum travel speed permitted is 160 km/h, as noise or damage could occur
depending on the vehicle design or installation position. In case of excessive noise,
a spoiler (accessory) can be used.

NOTE

Find the illustrations for corresponding version on the following leaflets:
e Handle version: “Midi Heki FL (Lever)” leaflet

¢ Electric version: “Midi Heki FL (Electric)” leaflet

e Crank version: “Midi Heki FL (Crank)” leaflet

This product is only suitable for the intended purpose and application in accordance
with these instructions.

This manual provides information that is necessary for proper installation and/or
operation of the product. Poor installation and/or improper operating or mainte-
nance will result in unsatisfactory performance and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or damage to the product
resulting from:
* Incorrect assembly or connection, including excess voltage

* Incorrect maintenance or use of spare parts other than original spare parts
provided by the manufacturer

* Alterations to the product without express permission from the manufacturer

* Use for purposes other than those described in this manual

Dometic reserves the right to change product appearance and product
specifications.

5 Before installation

» Before installation, check the roof thickness of your vehicle. Consult the vehicle
manufacturer in case of questions.



Installation Midi Heki FL

» When choosing the installation location, observe the following:

- Adjoining components (roof rack or attachment and reinforcing parts), cables
and cabinets in the vehicle interior must not be damaged when sawing a
hole.

- Sufficient space needs to be available for installing the inner and outer frames.

- Onlyfitthe roof light on flat and parallel interior and exterior roof areas with a
maximum inclination of 15° to the horizontal.

— You may use an existing roof hole provided the roof light fits into it.

Electric version only

» Ensure that a power supply line is available in the vehicle for the device's electri-
cal actuation.

» Ensure that the power supply line is fused with 10 A (slow-blow).

6 Installation

NOTICE! Damage hazard
If you do not have sufficient technical knowledge for installing the

components in vehicles, you should have a specialist install the roof
window in your vehicle.

6.1 Cutting out the hole
See fig. A

6.2 Using reinforcing rails

Supplements fig.
1. Before installation, check whether the roof hole needs reinforcing.

2. Remove the foam according to the width of the reinforcing rails (not in scope of
delivery) (A).

3. Fitthe reinforcing rails (B).



Midi Heki FL Installation

6.3 Mounting the roof light
Supplements fig. [}

The scope of delivery includes a mounting set, which is suitable for a roof thickness
of 30— 34 mm. For a roof thickness of 25 - 29 mm and 35 - 60 mm, a suitable
mounting set (see table) is needed.

1. Measure the roof thickness W.

2. Choose a suitable mounting set:

Roof thickness Ref. no.

25-29mm 9104100261

30-34mm Included in the scope of delivery
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Electric version only

that it cannot be restarted.

NOTICE! Damage hazard
Ensure that no cable is damaged during installation.

WARNING! Risk of injury
Before commencing disconnect the vehicle power supply and ensure

» Lay the power supply line in the middle on the long side, where the hinges
should go.

seefig. H

» Check that the roof light has sufficient space around it (approx.1to 2 mm) in the
wall section.

seefig. @

» Clean the roof opening in the mounting area.



Installation Midi Heki FL

See fig.
NOTICE! Damage hazard
Observe the sealant manufacturer's instructions.

» Seal the mounting frame with a flexible non-hardening sealing compound (e.g.,
Sikalastomer-710).

seefig. H]
1. Check the direction of travel when installing.

The roof light can be fitted sideways (hinge-side at front in direction of travel) or
lengthwise (hinge-side on left or right in direction of travel).

2. Place the outer frame in the middle of the roof opening.

NOTE
Electric version: Pay attention to the power supply lines.

3. Pressthe outer frame in the roof slightly so that the sealing compound spreads
out.

seefig. F]

» Place the 11 mounting supports on the inside of the vehicle all the way into the
recess of the outer frame.

When using wooden rails as reinforcement
NOTICE! Damage hazard
Do not drill through the roof construction.

1. Pre-drill two 2.2 mm holes for each mounting support in the roof construction
(A).

2. Fix the mounting supports on the roof with the & 3.5 mm screws included (B).
For other constructions, suitable screws must be used (not in scope of delivery).
3. Fixthe 11 mounting supports with the & 4 mm fixing screws (C).
To do this use the large holes in the mounting supports.

4. Tighten the screws and re-tight them 10 minutes after installation.



Midi Heki FL Installation

6.4 Lever version
See fig. [li]

» Press the inner frame into the groove (1) on the mounting supports.

See fig. [l

Theinner frame can additionally be fastened with 2 screws on the short sides and/or
4 screws on the long sides (the necessary screws are not included in the scope of
delivery):

1. Disassemble the ventilation grilles.

2. Dirill the fastening holes beforehand.

3. Screw the screws into the fastening holes.
4. Clip on the ventilation grilles.

They need to click in.

NOTE
If the protective film is exposed to sunlight for too long, it cannot be
taken off without leaving a residue.

1. Remove the protective film from both sides of the acrylic glass.

2. Checkthe functions of the window:
-  Open the roof light (see chapter “Using the lever version” on page 12).
— Adjust the insect and the black roller blind.

3. Ifnecessary, enter the new vehicle height and weight in the vehicle documents.

6.5 Electric version

See fig. [li]
1. Plug the connector (1) of the switch cable into the socket (2) of the motor.

NOTICE! Damage hazard
Ensure that the polarity is correct:
* Red wire: Positive terminal

* Black wire: Negative terminal

2. Connectthe 12V power supply line from the vehicle to the motor’'s 12 V line (3).

3. Connect the of the ground cable from vehicle to the motor’s ground cable (4).



Installation Midi Heki FL

NOTICE! Damage hazard
Ensure that the power supply line from the vehicle is inserted in the inner

frame opening and does not get stuck.

See fig.

» Press the inner frame into the groove (1) on the mounting supports.

See fig. [H]

Theinner frame can additionally be fastened with 2 screws on the short sides and/or
4 screws on the long sides (the necessary screws are not included in the scope of
delivery):

1. Disassemble the ventilation grilles.
2. Drill the fastening holes beforehand.
3. Screw the screws into the fastening holes.
4. Clip on the ventilation grilles.
They need to click in.

NOTE
If the protective film is exposed to sunlight for too long, it cannot be
taken off without leaving a residue.

1. Remove the protective film from both sides of the acrylic glass.

2. Check the functions of the window:
- Open the roof light (see chapter “Using the electric version” on page 12).
— Adjust the insect and the black roller blind.

3. Ifnecessary, enter the new vehicle height and weight in the vehicle documents.

10



Midi Heki FL Installation

6.6 Crank version
See fig. [li]

» Press the inner frame into the groove (1) on the mounting supports.

See fig. [l

Theinner frame can additionally be fastened with 2 screws on the short sides and/or
4 screws on the long sides (the necessary screws are not included in the scope of
delivery):

1.

Disassemble the ventilation grilles.

2. Dirill the fastening holes beforehand.
3.
4. Clip on the ventilation grilles.

Screw the screws into the fastening holes.

They need to click in.

NOTE
If the protective film is exposed to sunlight for too long, it cannot be
taken off without leaving a residue.

Remove the protective film from both sides of the acrylic glass.

Check the functions of the window:
- Open the roof light (see chapter “Using the crank version” on page 14).
— Adjust the insect and the black roller blind.

. Ifnecessary, enter the new vehicle height and weight in the vehicle documents.

11



Operation Midi Heki FL

7 Operation

7.1 Using the lever version

Opening and closing Midi Heki FL (fig. [E)

» Press the release button (2) and open the roof hood with the handle (1) at the
same time.

Opening the roof light completely

» Slide the handle (1) into the | position.

Opening the roof light to the half-way position

» Slide the handle (1) into the Il position.

Opening the roof light to the continuous ventilation position

» Slide the handle (1) into the Il position so that it clicks into the locking position at
the back.

Closing the roof light

1. Slide the handle (1) into the IV position.

2. Guide the handle (1) with slight pressure to the left and right via the catches (4)
so that the roof hood is locked and the handle (1) is on the release button (2).

7.2 Using the electric version
Opening and closing Midi Heki FL (fig. [K])

» Turn the rotary switch (1) to the desired direction and hold it until the desired
position is reached:
- é: The roof light opens.
- =:Therooflight closes.

The motor switches off when the maximum opening position is reached or when
the roof light is completely closed.

NOTE
The roof light opens at an angle of approx. 70°.

Closing Midi Heki FL (fig. [E)

1. Turn the rotary switch (1) to the = direction until the motor switches off.

12



Midi Heki FL Operation

2.

Check whether the roof light is locked properly: Without using force try to push
up the glass dome by hand.

Closing the roof light without power (emergency operation) (fig. [[J)

If the roof light does not close with the rotary switch (for example, if a power failure
occurs), it can be closed it manually. An emergency crank setis included in the scope
of delivery for this.

1.
2.
3.

Disconnect the power supply from the vehicle to the roof light.

Pull the inner frame (1) off the mounting supports.

Insert the emergency crank in the hexagon socket (2) to unlock the motor.
Turn the crank anti-clockwise.

Insert the emergency crank in the hexagon socket (3) to close the roof light.

Turn the crank clockwise

. Check whether the roof light is locked properly: Without using force try to push

up the glass dome by hand.

. Insert the emergency crank in the hexagon socket (2) to lock the motor.

Turn the crank clockwise.

Remove the emergency crank.

. Press the inner frame into the groove on the mounting supports.

Reconnect the power supply from the vehicle to the roof light.

Replacing the fuse

Disconnect the power supply from the vehicle to the roof light.

. Pullthe inner frame off the mounting supports.

The cable with the fuse sits in the inner frame.
Replace the fuse (fig. m 5) (blade fuse 10 A).

. Press the inner frame into the groove on the mounting supports.
. Reconnect the power supply from the vehicle to the roof light.

13



Opening and closing the roller blinds Midi Heki FL

7.3 Using the crank version
Opening and closing Midi Heki FL (fig. [F)
» To open: Turn the hand crank clockwise.

Turn the hand crank until you feel its resistance. The opening angle of the roof
light is approx. 70°.

» To close: Turn the hand crank anti-clockwise.

Turn the hand crank until you feel its resistance.

» Check whether the roof light is locked properly: Without using force try to push
up the glass dome by hand.

8 Opening and closing the roller blinds

Lever version: fig. (]
Electric version: fig. [[§

Crank version: fig.

roller blind and the window
In strong sunlight, only close the blackout roller blind two thirds of the
way.

© NOTICE! Damage hazard due to a build-up of heat between the

NOTE
The blackout roller blind and the flyscreen can be separately adjusted.

» Hold the recessed handle of each roller blind and pull it into the required posi-
tion.

9 Cleaning and maintenance

NOTICE! Damage hazard
Do not use any sharp or hard objects for cleaning since they may

damage the acrylic glass. Especially do not use cleaning agents contain-
ing alcohol.

Only use cleaning agents that are approved by the manufacturer

(see dometic.com).

14
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Midi Heki FL Troubleshooting

» Clean the roller blind with mild soap and water.

» Only for models without ventilation: Put talcum powder on the rubber seal.

10  Troubleshooting

10.1 All versions

Fault Possible cause Suggested remedy

The roof light does not  Dirt between the glassand ~ Clean the window.

close completely. frame Remove any leaves and twigs

between the glass and frame.

The flyscreen or black-  Dirt on the side guides Clean the side guides.
out roller blind cannot
be moved.

If you are unable to rectify the fault, get in touch with a specialist workshop.

10.2 Electric version

Fault Possible cause Suggested remedy

The roof light does not  The vehicle's power supply  Check the power supply.

open or close. to the roof light is inter-
rupted.
The fuse is faulty. Replace the fuse (see chapter

“Replacing the fuse” on page 13).

The rotary switch is Get in touch with a specialist work-
defective. shop.

The electric motor is
defective.

If you are unable to rectify the fault, get in touch with a specialist workshop.

15



Warranty Midi Heki FL

11 Warranty

The statutory warranty period applies. Ifthe product is defective, please contact your
retailer or the manufacturer's branch in your country (see dometic.com/dealer).

For repair and warranty processing, please include the following documents when
you send in the product:

* Acopy of the receipt with purchasing date

* Areason for the claim or description of the fault

Note that self-repair or non-professional repair can have safety consequences and
might void the warranty.

12 Disposal

'0“ » Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins wher-
- ever possible.
» Consult alocal recycling center or specialist dealer for details about how to

dispose of the product in accordance with the applicable disposal regula-
tions.

16
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Midi Heki FL Sicherheitshinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt ordnungsgemaB installieren und stets ordnungsgema betreiben und warten. Diese Anleitung MUSS bei dem Produkt
verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestétigen Sie hiermit, dass Sie alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgféltig gelesen
haben und dass Sie die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen. Sie erklaren sich damit einverstanden,
dieses Produkt nur fur den angegebenen Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweisen dieses Pro-
dukthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin enthaltenen Anwei-
sungen und Warnhinweise kann zu einer Verletzung Ihrer selbst und anderer Personen, zu Schaden an Ihrem Produkt oder zu Schaden an
anderem Eigentum in der Umgebung fihren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich der Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise,
sowie die zugehérige Dokumentation kdnnen Anderungen und Aktualisierungen unterliegen. Aktuelle Produktinformationen finden Sie
unter documents.dometic.com.
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12 ENSOrQUNG .« ot 30

1 Sicherheitshinweise

Beachten Sie die vom Fahrzeughersteller und vom Kfz-Handwerk vorge-
schriebenen Sicherheitshinweise und Auflagen.

WARNUNG! Nichtbeachtung dieser Warnungen kann zum Tod
oder schwerer Verletzung fiihren.
Gesundheitsgefahr

» Uberschreiten Sie nicht die maximal erlaubte Fahrgeschwindigkeit,
weil dadurch das Dachfenster beschadigt werden kann. Sich I6sende
Teile kdnnen Personen in der Umgebung verletzen.

17
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Lieferumfang Midi Heki FL

A

18

VORSICHT! Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu leichten bis
mittelschweren Verletzungen fiihren.

Gesundheitsgefahr

* Kontrollieren Sie vor Fahrtantritt, ob das Dachfenster ordnungsgeman
geschlossen und verriegelt ist.

* Kontrollieren Sie vor Fahrtantritt das Dachfenster auf Beschadigungen
(z. B. Spannungsrisse im Acrylglas).

+ Offnen Sie das Dachfenster nicht wahrend der Fahrt.

Gefahr durch Stromschlag

¢ lassen Sie elektrische Anschlisse nur von fachkundigem Personal aus-
fihren.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

¢ Suchen Sie umgehend eine Fachwerkstatt auf, wenn Fehler oder
Stérungen auftreten.

* Betreten Sie die Glaskuppel nicht.

» Offnen Sie das Fenster nicht bei starkem Wind oder Regen.

¢ SchlieBen Sie das Dachfenster bei Regen und Schneefall.

* Verlassen Sie das Fahrzeug nicht bei gedffnetem Dachfenster.
* Halten Sie das Dachfenster frei von Schnee und Eis.

Lieferumfang
A:;‘;'EI Anzahl Beschriftung
1 1 AuBenrahmen mit Glaskuppel
2 1 Innenrahmen
3 N Befestigungsschraube & 4
22 Befestigungsschraube & 3,5
4 11 Montagebocke



Midi Heki FL Zubehor

3 Zubehor

Beschriftung Art.-Nr.
Spoiler, 800 mm 9104100236
4 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Dachfenster Midi Heki FL ist geeignet zum Einbau in Wohnmobile oder Wohn-
wagen:

Die maximal erlaubte Fahrgeschwindigkeit betragt 160 km/h, da je nach Fahrzeug-
aufbau oder Einbauposition Gerauschentwicklungen oder Beschadigungen auftre-
ten kénnen. Bei erhdhter Gerduschentwicklung kénnen Sie einen Spoiler
verwenden (Zubeh®or).

HINWEIS

Die Abbildungen fir die entsprechende Version finden Sie auf folgen-
den Faltblattern:

* Ausflihrung mit Griff: Faltblatt ,Midi Heki FL (Lever)”

e Elektroversion: Faltblatt , Midi Heki FL (Electric)”

e Ausflihrung mit Kurbel: Faltblatt ,Midi Heki FL (Crank)”

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen Verwendungszweck und die Anwen-
dung gemaR dieser Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthalt Informationen, die fir die ordnungsgemaBe Installation
und/oder den ordnungsgemaBen Betrieb des Produkts erforderlich sind. Installati-
onsfehler und/oder ein nicht ordnungsgemaBer Betrieb oder eine nicht ordnungs-
gemaBe Wartung haben eine unzureichende Leistung und u. U. einen Ausfall des
Gerats zur Folge.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Verletzungen oder Schaden am Pro-
dukt, die durch Folgendes entstehen:
* unsachgemaBRe Montage oder falscher Anschluss, einschlieBlich Uberspannung

* unsachgemaBe Wartung oder Verwendung von anderen als den vom Hersteller
gelieferten Original-Ersatzteilen

* Veranderungen am Produkt ohne ausdrickliche Genehmigung des Herstellers

* Verwendung flr andere als die in der Anleitung beschriebenen Zwecke

Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild des Produkts und dessen
technische Daten zu dndern.

19



Vor der Installation Midi Heki FL

5 Vor der Installation

» Prifen Sie vor der Montage die Dachstarke Ihres Fahrzeugs. Bei Fragen wenden
Sie sich an den Fahrzeughersteller.

» Beachten Sie bei der Wahl des Einbauortes:

- Angrenzende Bauteile (Dachreling oder Befestigungs- und Verstarkungs-
teile), Leitungen und Einbauschranke im Fahrzeuginnenraum diirfen beim
Sagen eines Ausschnitts nicht beschadigt werden.

— Es muss ausreichend Platz zum Montieren von Innen- und AuBenrahmen vor-
handen sein.

— Montieren Sie das Dachfenster nur an planen und parallelen Innen- und
AuBendachflachen mit einer maximalen Schragstellung von 15° gegentiber
der Horizontalen.

—  Sie kdnnen einen vorhandenen Dachauschnitt verwenden, wenn das Dach-
fenster hinein passt.

Nur Elektroversion

» Stellen Sie sicher, dass eine Stromversorgungsleitung im Fahrzeug zur elektri-
schen Betatigung des Geréats vorhanden ist.

» Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgungsleitung mit 10 A (trdge) abgesichert
ist.

6 Installation

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
Wenn Sie nicht Gberausreichende technische Kenntnisse zum Einbauen

der Komponenten in Fahrzeuge verfligen, sollten Sie sich das Dachfens-
ter von einem Fachmann ins Fahrzeug einbauen lassen.

6.1 Ausschnitt anfertigen
Siehe Abb. ;3

6.2 Verstarkungsleisten verwenden
Erginzung zu Abb.

1. Klaren Sie vor dem Einbau, ob der Dachausschnitt verstarkt werden muss.

20



Midi Heki FL Installation

2. Entfernen Sie die Ausschdumung entsprechend der Breite der Verstarkungsleis-
ten (nicht im Lieferumfang) (A).

3. Passen Sie die Verstarkungsleisten ein (B).

6.3 Dachfenster montieren
Erganzung zu Abb. ]

Im Lieferumfang ist ein Befestigungssatz enthalten, der fir eine Dachstarke von
30-34 mm geeignet ist. Bei einer Dachstarke von 25 - 29 mm und 35 - 60 mm ist
ein geeigneter Befestigungssatz (siehe Tabelle) erforderlich.

1. Messen Sie die Dachstarke W.

2. Wahlen Sie das passende Montageset:

Dachstarke Art.-Nr.

25-29 mm 9104100261

30-34mm im Lieferumfang enthalten
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Nur Elektroversion

und stellen Sie sicher, dass es nicht wieder gestartet werden kann.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
Stellen Sie sicher, dass bei der Installation keine Kabel beschadigt wer-
den.

WARNUNG! Verletzungsgefahr
Bevor Sie beginnen, trennen Sie die Stromversorgung des Fahrzeugs

» Verlegen Sie die Zuleitung mittig auf der Langsseite, an der sich die Scharniere
befinden sollen.

Siehe Abb.

» Prifen Sie, ob das Dachfenster rundum genligend Abstand (ca. 1 bis 2 mm) zum
Dachausschnitt hat.

21



Installation Midi Heki FL

Siehe Abb.
» Reinigen Sie den Dachausschnitt im Montagebereich.

Siehe Abb.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
Beachten Sie die Hinweise des Dichtmittel-Herstellers.
» Dichten Sie den Montagerahmen mit einem plastischen, nicht aushartenden
Butyldichtstoff (z. B. SikaLastomer-710) ab.
Siehe Abb. B}
1. Beachten Sie bei der Montage die Fahrtrichtung.

Das Dachfenster kann seitlich (Scharnierseite vorn in Fahrtrichtung) oder langs
(Schamierseite links oder rechts in Fahrtrichtung) montiert werden.

2. Setzen Sie den AuBenrahmen mittig in den Dachausschnitt ein.

HINWEIS
Elektroversion: Achten Sie auf die Zuleitungen.

3. Dricken Sie den AuBenrahmen leicht in das Dach, damit sich die Dichtmasse
verteilt.

Siehe Abb. ]

» Setzen Sie die 11 Montagebdcke auf der Innenseite des Fahrzeuges bis zum
Anschlag in die Aussparungen des AuBenrahmens.

Bei Verwendung von Holzschienen als Verstarkung
ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
Bohren Sie nicht durch den Dachaufbau durch.

1. Bohren Sie je Montagebock zweimal mit einem Bohrer 2,2 mm im Dachaufbau
vor (A).

2. Befestigen Sie die Montagebdcke mit den beiliegenden Schrauben & 3,5 mm
am Dach (B).

Fir alternative Aufbauten sind dementsprechend geeignete Schrauben einzu-
setzen (nicht im Lieferumfang).

3. Befestigen Sie die 11 Montagebdcke mit den Befestigungsschrauben & 4 mm
(C).

Verwenden Sie hierzu die groBen Lochdurchmesser in den Montagebdcken.
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4. Ziehen Sie die Schrauben fest und ziehen Sie sie ca. 10 Minuten nach der Mon-
tage nach.

6.4 Ausfithrung mit Hebel

Siehe Abb. [[1]

» Driicken Sie den Innenrahmen in die Nut (1) der Montagebdcke.
Siehe Abb. [l

Der Innenrahmen kann zuséatzlich mit 2 Schrauben auf den kurzen Seiten und/oder
4 Schrauben auf den langen Seiten befestigt werden (die bendtigten Schrauben
sind nicht im Lieferumfang enthalten):

1. Bauen Sie die Luftungsgitter aus.

2. Bohren Sie die Befestigungsldcher vor.

3. Drehen Sie die Schrauben in die Befestigungslocher.
4. Bringen Sie die LUftungsgitter an.

Sie missen horbar einrasten.

HINWEIS
Falls die PE-Schutzfolie zu lange dem Sonnenlicht ausgesetzt war, kann
sie nicht mehr rlickstandsfrei abgelést werden.

1. Ziehen Sie die PE-Schutzfolie innen und auBen vom Acrylglas ab.

2. Prufen Sie die Funktion des Fensters:
- Offnen Sie das Dachfenster (siche Kapitel ,Ausfihrung mit Hebel verwen-
den” auf Seite 25).
— Verschieben Sie das Insekten- und das Verdunklungsrollo.

3. Llassen Sie die gednderte Fahrzeughohe und das geanderte Gewicht in die Fahr-
zeugpapiere eintragen, falls erforderlich.

6.5 Elektroversion

Siehe Abb. [[1]

1. Stecken Sie den Steckverbinder (1) des Schalterkabels in die Buchse (2) des
Motors.
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ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

Stellen Sie sicher, dass die Polaritat korrekt ist:
* Rote Ader: Pluspol

* Schwarze Ader: Minuspol

2. SchlieBen Sie die 12-V-Zuleitung vom Fahrzeug an die 12-V-Leitung des Motors
an (3).

3. SchlieBen Sie das Massekabel vom Fahrzeug an das Massekabel des Motors an
(4).

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
Achten Sie darauf, dass die Zuleitung vom Fahrzeug in die Offnung des

Innenrahmens eingefihrt und nicht eingeklemmt wird.

Siehe Abb. []
» Drlcken Sie den Innenrahmen in die Nut (1) der Montagebdcke.
Siehe Abb. [F

Der Innenrahmen kann zusatzlich mit 2 Schrauben auf den kurzen Seiten und/oder
4 Schrauben auf den langen Seiten befestigt werden (die benétigten Schrauben
sind nicht im Lieferumfang enthalten):

1. Bauen Sie die Luftungsgitter aus.
2. Bohren Sie die Befestigungsldcher vor.
3. Drehen Sie die Schrauben in die Befestigungslocher.
4. Bringen Sie die Luftungsgitter an.
Sie missen hoérbar einrasten.

HINWEIS
Falls die PE-Schutzfolie zu lange dem Sonnenlicht ausgesetzt war, kann
sie nicht mehr rlickstandsfrei abgelést werden.

1. Ziehen Sie die PE-Schutzfolie innen und auBen vom Acrylglas ab.

2. Priufen Sie die Funktion des Fensters:
- Offnen Sie das Dachfenster (siche Kapitel ,Elektroversion benutzen” auf
Seite 26).
— Verschieben Sie das Insekten- und das Verdunklungsrollo.
3. Llassen Sie die gednderte Fahrzeughohe und das geanderte Gewicht in die Fahr-
zeugpapiere eintragen, falls erforderlich.
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6.6 Ausfithrung mit Kurbel

Siehe Abb. [[1]

» Driicken Sie den Innenrahmen in die Nut (1) der Montagebdcke.
Siehe Abb. [l

Der Innenrahmen kann zuséatzlich mit 2 Schrauben auf den kurzen Seiten und/oder
4 Schrauben auf den langen Seiten befestigt werden (die bendtigten Schrauben
sind nicht im Lieferumfang enthalten):

1. Bauen Sie die Luftungsgitter aus.

2. Bohren Sie die Befestigungsldcher vor.

3. Drehen Sie die Schrauben in die Befestigungslocher.
4. Bringen Sie die LUftungsgitter an.

Sie missen horbar einrasten.

HINWEIS
Falls die PE-Schutzfolie zu lange dem Sonnenlicht ausgesetzt war, kann
sie nicht mehr rlickstandsfrei abgelést werden.

1. Ziehen Sie die PE-Schutzfolie innen und auBen vom Acrylglas ab.

2. Prufen Sie die Funktion des Fensters:
- Offnen Sie das Dachfenster (siche Kapitel ,Ausfihrung mit Kurbel verwen-
den” auf Seite 27).
— Verschieben Sie das Insekten- und das Verdunklungsrollo.

3. Llassen Sie die gednderte Fahrzeughdhe und das geanderte Gewicht in die Fahr-
zeugpapiere eintragen, falls erforderlich.

7 Betrieb

7.1 Ausfithrung mit Hebel verwenden

Midi Heki FL 6ffnen und schlieBen (Abb. [K])

» Driicken Sie den Entriegelungsknopf (2) und 6ffnen Sie gleichzeitig die Dach-
haube mit dem Griff (1).

Dachfenster komplett 6ffnen

» Schieben Sie den Griff (1) in die Position 1.
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Dachfenster in Zwischenstellung 6ffnen
» Schieben Sie den Griff (1) in die Position II.
Dachfenster in Dauerbeliiftung 6ffnen

» Schieben Sie den Griff (1) in die Position lll, so dass er hinter der Arretierung ein-
rastet.

Dachfenster schlieBen

1. Schieben Sie den Griff (1) in die Position IV.

2. Fuhren Sie den Griff (1) mit leichtem Druck links und rechts Uber die
Fanghaken (4), so dass die Dachhaube verriegelt wird und der Griff (1) auf dem
Entriegelungsknopf (2) aufliegt.

7.2 Elektroversion benutzen
Midi Heki FL 6ffnen und schlieBen (Abb. [E)

» Drehen Sie den Drehschalter (1) in die gewlinschte Richtung und halten Sie ihn
gedrickt, bis die gewlinschte Position erreicht ist:
- é: Das Dachfenster &ffnet sich.
— =: Das Dachfenster schlieBt sich.

Der Motor schaltet sich ab, wenn die maximale Offnungsstellung erreicht ist
oder wenn das Dachfenster vollstandig geschlossen ist.

HINWEIS
Das Dachfensters 6ffnet sich bis zu einem Winkel von ca. 70°.

Midi Heki FL schlieBen (Abb. [E)
1. Drehen Sie den Drehschalter (1) in Richtung =, bis sich der Motor abschaltet.

2. Prifen Sie, ob das Dachfenster verriegelt ist: Versuchen Sie ohne Kraftaufwand,
die Glaskuppel von Hand nach oben zu dricken.

Dachfenster ohne Strom schlieBen (Notbedienung) (Abb. [[3)

Wenn Sie das Dachfenster nicht mit dem Drehschalter schlieBen kénnen (z. B.
wegen Stromausfall), kdnnen Sie es manuell schlieBen. Hierzu ist ein Notkurbelset
im Lieferumfang enthalten.

1. Unterbrechen Sie die Stromzufuhr vom Fahrzeug zum Dachfenster.

2. Ziehen Sie den Innenrahmen (1) von den Montagebdcken ab.
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3. Setzen Sie die Notkurbel in die Innensechskantéffnung (2) ein, um den Motor zu
entriegeln.

Drehen Sie die Kurbel gegen den Uhrzeigersinn.

4. Setzen Sie die Notkurbel in die Innensechskantéffnung (3) ein, um das Dach-
fenster zu schlieBen.

Drehen Sie die Kurbel im Uhrzeigersinn.

5. Prifen Sie, ob das Dachfenster verriegelt ist: Versuchen Sie ohne Kraftaufwand,
die Glaskuppel von Hand nach oben zu dricken.

6. Setzen Sie die Notkurbel in die Innensechskantdffnung (2) ein, um den Motor zu
verriegeln.

Drehen Sie die Kurbel im Uhrzeigersinn.
7. Entfernen Sie die Notkurbel.
8. Dricken Sie den Innenrahmen in die Nut an den Montagebdcken.
9. SchlieRen Sie die Stromzufuhr vom Fahrzeug wieder an das Dachfenster an.

Sicherung austauschen

1. Unterbrechen Sie die Stromzufuhr vom Fahrzeug zum Dachfenster.
2. Ziehen Sie den Innenrahmen von den Montagebdcken ab.

Das Kabel mit der Sicherung sitzt im Innenrahmen.
3. Ersetzen Sie die Sicherung (Abb. ] 5) (Flachstecksicherung 10 A).
4. Dricken Sie den Innenrahmen in die Nut an den Montagebocken.

5. SchlieBen Sie die Stromzufuhr vom Fahrzeug wieder an das Dachfenster an.

7.3 Ausfithrung mit Kurbel verwenden
Midi Heki FL 6ffnen und schlieBen (Abb. [F)

» Offnen: Drehen Sie die Handkurbel im Uhrzeigersinn.

Drehen Sie die Handkurbel nur soweit, bis ein Widerstand spurbar ist. Der Off-
nungswinkel des Dachfensters betragt ca. 70°.

» SchlieBen: Drehen Sie die Handkurbel gegen den Uhrzeigersinn.
Drehen Sie die Handkurbel nur soweit, bis ein Widerstand splrbar ist.

» Prifen Sie, ob das Dachfenster verriegelt ist: Versuchen Sie ohne Kraftaufwand,
die Glaskuppel von Hand nach oben zu dricken.
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Rollos 6ffnen und schlieBen Midi Heki FL

8 Rollos 6ffnen und schlieBen

Ausfithrung mit Hebel: Abb. [l
Elektroversion: Abb. [H
Ausfithrung mit Kurbel: Abb. [E]

Rollo und Glasscheibe
Bei starker Sonneneinstrahlung diirfen Sie das Verdunkelungsrollo nur
zu zwei Dritteln schlieBen.

@ ACHTUNG! Beschadigungsgefahr durch Hitzestau zwischen

HINWEIS
Das Verdunklungsrollo und das Insektenschutzrollo kénnen separat ver-
stellt werden.

» Greifen Sie in die Griffmulde des jeweiligen Rollos, und ziehen Sie es in die
gewdlnschte Stellung.

9 Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

Keine scharfen oder harten Mittel zur Reinigung verwenden, da dies zu
einer Beschadigung des Acrylglases flihren kann. Verwenden Sie insbe-
sondere keine alkoholhaltigen Reinigungsmittel.

Verwenden Sie ausschlieBlich vom Hersteller empfohlene Reinigungs-
mittel (sieche dometic.com).

» Reinigen Sie die Rollos mit milder Seifenlauge und Wasser.

» Nur bei Modellen ohne Liftung: Pflegen Sie die Gummidichtungen mit Talkum.
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Midi Heki FL Fehlersuche und Fehlerbehebung

10  Fehlersuche und Fehlerbehebung

10.1 Alle Versionen

Stérung Mogliche Ursache Lésungsvorschlag

Das Dachfenster lasst ~ Schmutz zwischen Glasund  Reinigen Sie das Fenster.

sich nicht komplettver- Rahmen Befreien Sie die Flache zwischen

schlieBen. Glas und Rahmen von Laub und
Asten.

Das Insektenschutz- Verschmutzungenanden  Reinigen Sie die Seitenflihrungen.

oder Verdunklungs- Seitenflhrungen

rollo lassen sich nicht
verschieben.

Wenn Sie den Fehler nicht beheben kénnen, suchen Sie eine Fachwerkstatt auf.

10.2 Elektroversion

Stérung Mogliche Ursache Lésungsvorschlag
Das Dachfenster 6ffnet  Die Stromzufuhr vom Fahr-  Prifen Sie die Stromzufuhr.
oder schlieBt nicht. zeug zum Dachfenster ist

unterbrochen.

Die Sicherung ist defekt. Wechseln Sie die Sicherung (siehe

Kapitel , Sicherung austauschen”
auf Seite 27).

Der Drehschalter ist defekt.  Suchen Sie eine Fachwerkstatt auf.

Der Elektromotor ist defekt.

Wenn Sie den Fehler nicht beheben kénnen, suchen Sie eine Fachwerkstatt auf.

11  Garantie
Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist. Sollte das Produkt defekt sein, wenden

Sie sich bitte an lhren Fachhandler oder die Niederlassung des Herstellers in Ihrem
Land (siehe dometic.com/dealer).
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Entsorgung Midi Heki FL

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw. Gewahrleistungsantrag folgende Unter-
lagen mit dem Produkt ein:

* eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum
* einen Reklamationsgrund oder eine Fehlerbeschreibung

Bitte beachten Sie, dass eigenstandig oder nicht fachgerecht durchgefihrte Repara-
turen die Sicherheit gefahrden und zum Erléschen der Garantie fihren kénnen.

12  Entsorgung

0“ » Geben Sie das Verpackungsmaterial méglichst in den entsprechenden Recy-
"’ cling-Mall.

» Wenden Sie sich an ein 6rtliches Recyclingzentrum oder einen Fachhandler,

um zu erfahren, wie Sie das Produkt gemaB den geltenden Entsorgungsvor-

schriften entsorgen kénnen.
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Midi Heki FL Consignes de sécurité

Veuillez lire et suivre attentivement |'ensemble des instructions, directives et avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer, d"utiliser
et d’entretenir le produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement |'ensemble des instructions, directives et avertissements et que
vous comprenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent document. Vous acceptez d'utiliser ce pro-
duit uniquement pour I'usage et I'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements figurant dans le présent
manuel, ainsi qu'a toutes les lois et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions et avertissements figurant dans ce
manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d'autres personnes, d’endommager votre produit ou d’endommager d'autres biens a
proximité. Le présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements, ainsi que la documentation associée peuvent
faire |'objet de modifications et de mises a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le produit, veuillez consulter le

site documents.dometic.com.
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1 Consignes de sécurité

Respectez les consignes de sécurité et autres prescriptions imposées par
le constructeur du véhicule et par les professionnels de I’automobile.

AVERTISSEMENT ! Le non-respect de ces mises en garde peut
entrainer des blessures graves, voire mortelles.
Risque pour la santé

* Ne dépassez pas la vitesse de conduite maximale autorisée au risque
d’endommager le débme de toit. Le détachement de piéces peut bles-
ser des personnes se tenant dans les environs.

31


https://www.dometic.com

Contenu de la livraison Midi Heki FL

ATTENTION ! Le non-respect de ces mises en garde peut entrai-
ner des blessures légéres ou de gravité modérée.
Risque pour la santé

* Avantde débuter votre trajet, vérifiez que la fenétre de toit est correc-
tement fermée et verrouillée.

* Avantde débuter votre trajet, vérifiez que la fenétre de toit ne pré-
sente aucun dommage (ex. : des fissures dues aux tensions dans le
plexiglas).

* N’ouvrez pas la fenétre de toit pendant le trajet.
Risque d’électrocution

* Seulun personnel spécialisé doit étre autorisé a effectuer les raccorde-
ments électriques.

AVIS ! Risque d’endommagement
¢ Contactez immédiatement une entreprise spécialisée si des pannes

ou des dysfonctionnements surviennent.
* Ne marchez pas sur le déme de toit.
* N’ouvrez pas la fenétre en cas de vent violent ou de forte pluie.
* Fermez la fenétre de toit en cas de pluie ou de neige.
* Ne quittez pas le véhicule en laissant la fenétre de toit ouverte.

* Veilleza ce que la neige et la glace ne s'accumulent pas sur la fenétre.

2 Contenu de la livraison

No. dans
Quantité Inscription
fig. Hl P

1 1 Cadre extérieur avec dome en verre
2 1 Cadre intérieur
3 1 Vis de fixation & 4

22 Vis de fixation & 3,5
4 11 Supports de montage
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3 Accessoires

Inscription N° d’article

Déflecteur, 800 mm 9104100236

4 Utilisation prévue

Le déme de toit Midi Heki FL est congu pour étre installé dans des camping-cars ou
des caravanes :

La vitesse de conduite maximale autorisée est de 160 km/h car, selon la structure du
véhicule ou la position de montage, des bruits pourraient se former ou des dom-
mages pourraient survenir. En cas d'émission de bruits importante, vous pouvez uti-
liser un déflecteur (Accessoires).

REMARQUE

Les illustrations de chaque version sont disponibles dans les brochures
suivantes :

* Version a poignée : Brochure « Midi Heki FL (Lever) »

* Version électrique : Brochure « Midi Heki FL (Electric) »

* Version a manivelle : Brochure « Midi Heki FL (Crank) »

Ce produit convient uniquement a I'usage et a I'application prévus, conformément
au présent manuel d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires a l'installation et/ou a ' utilisation cor-
recte du produit. Une installation, une utilisation ou un entretien inappropriés entrai-
nera des performances insatisfaisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage
résultant :

¢ d’un montage ou d’un raccordement incorrect, y compris d’une surtension

e d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de pieces de rechange autres que les
pieces de rechange d’origine fournies par le fabricant

* de modifications apportées au produit sans autorisation explicite du fabricant
* d'usages différents de ceux décrits dans ce manuel.

Dometic se réserve le droit de modifier I'apparence et les spécifications produit.
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Avant |'installation Midi Heki FL

5

>

>

Avant l’installation

Avant le montage, veuillez vérifier I'épaisseur de toit de votre véhicule. En cas de
questions, veuillez vous adresser au constructeur de votre véhicule.

Pour le choix de I'emplacement de montage, tenez compte des remarques

suivantes :

- Leséléments adjacents (galerie de toit ou pieces de fixation et de renfort), les
cables et les cavités de I'habitacle du véhicule ne doivent pas étre endomma-
gés lors de la découpe.

— Vous devez disposer d'assez de place pour monter les cadres intérieur et
extérieur.

— Montez le ddme de toit uniquement sur des surfaces de toit planes et paral-
I&les, aussi bien a l'intérieur qu’a l’extérieur, avec une pente maximale de 15°
par rapport a I'horizontale.

— Vous pouvez utiliser une découpe de toit existante, si |'ouverture convient
pour le déme de toit.

Version électrique uniquement

>

>

6

Assurez-vous qu’une ligne d'alimentation électrique est disponible dans le véhi-
cule pour le fonctionnement électrique de I'appareil.

Assurez-vous que la ligne d’alimentation électrique est protégée par un fusible
de 10 A (temporisé).

Installation

AVIS ! Risque d’endommagement
Si vos connaissances techniques en matiere d'installation d’éléments

dans un véhicule sont insuffisantes, nous vous recommandons de faire
installer la fenétre de toit par un spécialiste.

6.1 Découpe de I'ouverture
Voir fig. B3

6.2 Utilisation de barres de renforcement

Compléments a la fig.

1.
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Midi Heki FL Installation

2. Retirez la mousse en fonction de la largeur des barres de renfort (non comprise
dans la livraison) (A).

3. Insérez les barres de renfort (B).

6.3 Installation du dome de toit
Compléments a la fig. [

Le contenu de la livraison inclut un kit de montage adapté a une épaisseur de toit de
30a 34 mm. Pour une épaisseur de toit de 25 a 29 mm et 35a 60 mm, un kit de
montage adapté (voir tableau) est nécessaire.

1. Mesurez |'épaisseur de toit W.

2. Choisissez le kit de montage adéquat :

Epaisseur du toit N° d’article

25-29 mm 9104100261

30-34mm compris dans la livraison
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Version électrique uniquement

et assurez-vous qu’elle ne peut pas étre redémarrée.

AVIS ! Risque d’endommagement

AVERTISSEMENT ! Risque de blessure
Avantde commencer, débranchez|alimentation électrique du véhicule
@ Assurez-vous qu’aucun cable n'est endommagé pendant I'installation.

» Posez le cable d'alimentation au milieu du grand cété sur lequel doivent se trou-
ver les charnieres.

Voir fig. B

» Vérifiez qu'ily a assez d'espace (env. 1a 2 mm) entre le ddme de toit et la
découpe de la paroi, sur tout le périmétre.
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Voir fig.
» Nettoyez la découpe du toit dans la zone de montage.

Voir fig.

AVIS ! Risque d’endommagement
Veuillez tenir compte des recommandations du fabricant du produit
d’étanchéité.
» Appliquez un produit d'étanchéité flexible non durcissant (ex. :
SikalLastomer-710) sur le cadre de montage.

Voir fig. F]
1. Lors du montage, veuillez tenir compte du sens de la marche.

Le déme de toit peut étre monté latéralement (c6té charniére a I'avant dans le
sens de la marche) ou dans le sens de la longueur (c6té charniére a gauche ou a
droite dans le sens de la marche).

2. Installez le cadre extérieur au milieu de la découpe du toit.

REMARQUE
Version électrique : Faites attention aux cables d'alimentation.

3. Appuyez légérement le cadre extérieur sur le toit pour que le produit d’étan-
chéité se répartisse.

Voir fig. E]

» Placez les 11 supports de montage a l'intérieur du véhicule, jusqu’a la butée,
dans les logements du cadre extérieur.

Lors de I’utilisation de rails de renfort en bois
AVIS ! Risque d’endommagement
Ne percez pas de trous dans le toit.
1. Percez deux trous de 2,2 mm par support de montage (A).

2. Fixez les supports de montage au toit avec les vis de & 3,5 mm fournies (B).

Pour des montages différents, vous devez utilisez les vis appropriées (non
livrées).

3. Fixez les 11 supports de montage avec les vis de fixation de & 4 mm (C).
Pour ce faire, utilisez les trous a gros diameétres des supports de montage.

4. Serrez lesvis, puis resserrez-les environ 10 minutes aprés le montage.
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6.4 Version a poignée
Voir fig. [}

» Enfoncez le cadre intérieur dans la rainure (1) du support de montage.

Voir fig. [kl

Le cadre intérieur peut également étre fixé avec 2 vis sur les cotés courts et/ou 4 vis
sur les cotés longs (les vis nécessaires ne sont pas incluses dans le contenu de la
livraison) :

1. Déposez les grilles d'aération.

2. Percezles trous de fixation.

3. Tournezles vis dans les trous de fixation.
4. Mettez en place les grilles d'aération.

Elles doivent s’encliqueter.

REMARQUE
Si le film protecteur en PE a été exposé trop longtemps a la lumiére du
soleil, il ne peut plus étre détaché sans laisser de traces.

1. Retirez le film de protection en PE a I'intérieur et a I'extérieur du verre acrylique.

2. Vérifiez le bon fonctionnement du déme de toit :
- Quvrez le déme de toit (voir chapitre « Utilisation de la version a poignée »,
page 40).
— Déplacez la moustiquaire et le store occultant.

3. Faites noter les modifications de la hauteur et du poids du véhicule sur les
papiers du véhicule, si nécessaire.

6.5 Version électrique

Voir fig. [}
1. Branchezle connecteur (1) du cable de I'interrupteur dans la prise (2) du moteur.

AVIS ! Risque d’endommagement
Assurez-vous que la polarité est correcte :
* Filrouge : Pole positif

e Filnoir: Péle négatif

2. Branchez le cable d'alimentation 12 V du véhicule au cable 12 V du moteur (3).

3. Branchez le cible de masse du véhicule au cable de masse du moteur (4).
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AVIS ! Risque d’endommagement
Veillez a ce que le cable d’alimentation du véhicule soit inséré dans |’ ori-

fice du cadre intérieur sans étre coincé.

Voir fig. [l

» Enfoncez le cadre intérieur dans la rainure (1) du support de montage.

Voir fig. [A

Le cadre intérieur peut également étre fixé avec 2 vis sur les cotés courts et/ou 4 vis
sur les cotés longs (les vis nécessaires ne sont pas incluses dans le contenu de la
livraison) :

1. Déposez les grilles d'aération.

2. Percez les trous de fixation.

3. Tournez les vis dans les trous de fixation.

4. Mettez en place les grilles d'aération.
Elles doivent s’encliqueter.

REMARQUE
Sile film protecteur en PE a été exposé trop longtemps a la lumiére du
soleil, il ne peut plus étre détaché sans laisser de traces.

1. Retirez le film de protection en PE a I'intérieur et a I'extérieur du verre acrylique.

2. Vérifiez le bon fonctionnement du déme de toit :
- Ouvrez le ddme de toit (voir chapitre « Utilisation de la version électrique »,
page 40).
— Déplacez la moustiquaire et le store occultant.

3. Faites noter les modifications de la hauteur et du poids du véhicule sur les
papiers du véhicule, si nécessaire.

6.6 Version a manivelle
Voir fig. [}

» Enfoncez le cadre intérieur dans la rainure (1) du support de montage.
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Voir fig. [l

Le cadre intérieur peut également étre fixé avec 2 vis sur les cotés courts et/ou 4 vis
sur les cotés longs (les vis nécessaires ne sont pas incluses dans le contenu de la
livraison) :

1.

Déposez les grilles d'aération.

2. Percez les trous de fixation.
3.
4. Mettez en place les grilles d'aération.

Tournez les vis dans les trous de fixation.

Elles doivent s’encliqueter.

REMARQUE
Si le film protecteur en PE a été exposé trop longtemps a la lumiére du
soleil, il ne peut plus étre détaché sans laisser de traces.

Retirez le film de protection en PE a I'intérieur et a I'extérieur du verre acrylique.

. Vérifiez le bon fonctionnement du déme de toit :

- Ouvrez le ddme de toit (voir chapitre « Utilisation de la version a manivelle »,
page 42).

— Déplacez la moustiquaire et le store occultant.

Faites noter les modifications de la hauteur et du poids du véhicule sur les

papiers du véhicule, si nécessaire.
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7 Utilisation

7.1 Utilisation de la version a poignée

Ouverture et fermeture du Midi Heki FL (fig. [E])

» Appuyez sur le bouton de déverrouillage (2) et ouvrez en méme temps le ddéme
avec la poignée (1).

Ouverture compléte du dome de toit

» Mettez la poignée (1) en position 1.

Ouverture du déme en position intermédiaire

» Mettez la poignée (1) en position Il

Ouverture du déme en position d’aération permanente

» Mettez la poignée (1) en position lll, de sorte qu’elle s’enclenche a l'arriére, en
position de verrouillage.

Fermeture du déome de toit

1. Mettez la poignée (1) en position IV.

2. Enexercantune légére pression, faites passer la poignée (1) a gauche et a droite
au-dessus des crochets (4), de sorte que le déme soit verrouillé et que la poi-
gnée (1) repose sur le bouton de déverrouillage (2).

7.2 Utilisation de la version électrique
Ouverture et fermeture du Midi Heki FL (fig. [E])

» Tournez le commutateur rotatif (1) dans la direction souhaitée et maintenez-la
dans cette position jusqu’a ce que la position souhaitée soit atteinte :
- é: Le dome de toit s'ouvre.
- =:le dome de toit se ferme.
Le moteur s'éteint lorsque la position d'ouverture maximale est atteinte ou
lorsque le déme de toit est completement fermé.

REMARQUE
Le déme de toit s’ouvre avec un angle d’environ 70°.
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Fermeture du Midi Heki FL (fig. [E])
1. Tournez le commutateur rotatif (1) dans la direction = jusqu’a ce que le moteur
s'arréte.

2. Vérifiez sile ddme de toit est verrouillé : Sans forcer, essayez de pousser le ddme
en verre a la main.

Fermeture du déme de toit sans courant (utilisation d’urgence) (fig. [[J)

Sivous ne pouvez pas fermer le ddbme de toit avec le commutateur rotatif (par ex. en
raison d’une coupure de courant), vous pouvez le fermer manuellement. A cet effet,
un kit de manivelle d'urgence est inclus dans la livraison.

1. Coupez I'alimentation en courant du véhicule vers le déme de toit.
2. Retirez le cadre intérieur (1) des supports de montage.

3. Insérez la manivelle de secours dans la douille hexagonale (2) pour déverrouiller
le moteur.

Tournez la manivelle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

4. Insérez la manivelle de secours dans la douille hexagonale (3) pour fermer le
doéme de toit.

Tournez la manivelle dans le sens des aiguilles d'une montre.

5. Vérifiez sile dome de toit est verrouillé : Sans forcer, essayez de pousser le ddbme
en verre ala main.

6. Insérez la manivelle de secours dans la douille hexagonale (2) pour verrouiller le
moteur.

Tournez la manivelle dans le sens des aiguilles d'une montre.
7. Retirez la manivelle de secours.
8. Enfoncez le cadre intérieur dans la rainure du support de montage.

9. Rebranchez I'alimentation en courant entre véhicule et le dome de toit.

Changement du fusible

1. Coupez I'alimentation en courant du véhicule vers le déme de toit.
2. Retirez le cadre intérieur des supports de montage.
Le cable avec le fusible se trouve dans le cadre intérieur.
3. Remplacez le fusible (fig. m 5) (fusible plat enfichable 10 A).
4. Enfoncez le cadre intérieur dans la rainure du support de montage.
5. Rebranchez I'alimentation en courant entre véhicule et le dome de toit.
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7.3 Utilisation de la version a manivelle
Ouverture et fermeture du Midi Heki FL (fig. [F)

» Ouverture : Tournez la manivelle dans le sens des aiguilles d’une montre.

Ne tournez pas la manivelle une fois que vous sentez une résistance. L'angle
d’ouverture du déme de toit est d’environ 70°.

» Fermeture : Tournez la manivelle dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre.

Ne tournez pas la manivelle une fois que vous sentez une résistance.

» Vérifiez sile ddme de toit est verrouillé : Sans forcer, essayez de pousser le ddme
enverre a la main.

8 Ouverture et fermeture des stores

Version a poignée : fig. [l

Version électrique : fig. [H

Version a manivelle: fig.

© AVIS ! Risque d’endommagement en raison de I’accumulation
de chaleur entre le store a enrouleur et la fenétre

En cas de fort rayonnement solaire, vous ne devez fermer le store occul-
tant qu’aux deux tiers.

REMARQUE
Le store occultant et la moustiquaire peuvent étre réglés séparément.

» Saisissez la poignée du store souhaité et tirez-le dans la position souhaitée.

9 Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque d’endommagement
N'utilisez aucun objet coupant ou dur pour le nettoyage du verre acry-

lique. Cela risquerait de I'endommager. En particulier, n'utilisez pas de
produits de nettoyage contenant de |'alcool.

Utilisez uniquement les produits de nettoyage recommandeés par le
fabricant (voir dometic.com).
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» Nettoyez les stores avec une lessive douce et de |'eau.

» Uniquement pour les modéles sans ventilation : Pour I'entretien des joints en
caoutchouc, veuillez utiliser du talc.

10 Dépannage

10.1 Toutes les versions

Panne Cause possible Solution proposée
Le toit ne se ferme pas Iy a de la saleté entre la Nettoyez la vitre.
completement. vitre et le cadre.

Retirez les feuilles mortes et les
branches d'arbres qui se trouve-
raient entre la vitre et le cadre.

La moustiquaireoule  Ilyade lasaleté dansles Nettoyez les guidages latéraux.
store occultant ne cou- guidages latéraux.
lisse plus.

Sivous ne pouvez pas résoudre le probleme, consultez un atelier spécialisé.

10.2  Version électrique

Panne Cause possible Solution proposée
Le doéme de toit ne L'alimentationencourantdu Vérifiez I'alimentation électrique.
s'ouvre pas ou ne se véhicule vers le dome de
ferme pas. toit est interrompue.
Le fusible est défectueux. Changez le fusible (voir chapitre
« Changement du fusible »,
page 41).

Le commutateur rotatifest ~ Contactez un atelier spécialisé.
défectueux.

Le moteur électrique est
défectueux.

Sivous ne pouvez pas résoudre le probleme, consultez un atelier spécialisé.
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11 Garantie

La période de garantie légale s'applique. Sile produit est défectueux, contactez
votre revendeur ou la filiale locale du fabricant (voir dometic.com/dealer).

Pour toutes réparations ou autres prestations de garantie, veuillez joindre au produit
les documents suivants :

* une copie de la facture avec la date d'achat

* un motif de réclamation ou une description du dysfonctionnement

Notez que toute réparation effectuée par une personne non agréée peut présenter
un risque de sécurité et annuler la garantie.

12 Mise au rebut

0% » Dans la mesure du possible, jetez les emballages dans les conteneurs de
[ MK ) . A
- déchets recyclables prévus a cet effet.
» Pour éliminer définitivement le produit, contactez le centre de recyclage le
plus proche ou votre revendeur spécialisé afin de vous informer sur les dispo-
sitions relatives au retraitement des déchets.
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Midi Heki FL Indicaciones de seguridad

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y advertencias incluidas en este manual para asegurarse de que ins-
tala, usa'y mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN permanecer con este producto.

Al usar el producto, usted confirma que ha leido cuidadosamente todas las instrucciones, directrices y advertencias, y que entiende y acepta
cumplir los términos y condiciones aquf establecidos. Usted se compromete a usar este producto solo para el propdsito y la aplicacion pre-
vistos y de acuerdo con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este manual del producto, asi como de acuerdo con
todas las leyes y reglamentos aplicables. La no lectura e incumplimiento de las instrucciones y advertencias aqui expuestas puede causarle
lesiones a usted o a terceros, danos en el producto o dafios en otras propiedades cercanas. Este manual del producto, incluyendo las ins-
trucciones, directrices y advertencias, y la documentacion relacionada, pueden estar sujetos a cambios y actualizaciones. Para obtener infor-
macion actualizada sobre el producto, visite la pagina documents.dometic.com.
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1 Indicaciones de seguridad

Tenga en cuenta las indicaciones de seguridad y la documentacién sumi-
nistrada por el fabricante del vehiculo y los talleres de servicio.

iADVERTENCIA! El incumplimiento de estas advertencias podria
acarrear la muerte o lesiones graves.
Riesgo para la salud

* Nosupere lavelocidad de desplazamiento maxima permitida, ya que
podria dafar la claraboya. Las piezas que se sueltan pueden lesionara
personas que se encuentren en el entorno.
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Volumen de entrega Midi Heki FL

acarrear lesiones moderadas o leves.

g jATENCION! El incumplimiento de estas precauciones podria

Riesgo para la salud

Antes de salir de viaje, compruebe que la claraboya esté correcta-
mente cerrada y asegurada.

Antes de salir de viaje, compruebe si la ventana presenta dafos (por
ejemplo, grietas por tensién en el cristal acrilico).

No abra la claraboya con el vehiculo en movimiento.

Riesgo de electrocucion

Las conexiones eléctricas sdlo las puede realizar personal especiali-
zado.

En caso de fallos o averias, dirfjiase inmediatamente a un taller especia-

@ jAVISO! Peligro de daiios

lizado.
No pise la cupula de vidrio.

No abra la ventana cuando sople un viento fuerte o llueva abundante-
mente.

En caso de lluvia o nieve, cierre la claraboya.
No deje el vehiculo con la claraboya abierta.
No deje que la nieve o el hielo se acumulen en la claraboya.

2 Volumen de entrega

N.cen

fig. [l
1
2
3
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Cantidad Inscripcién

1 Marco exterior con ctpula de vidrio
1 Marco interior

1 Tornillo de fijacion @ 4

22 Tornillo de fijacién & 3,5

11 Caballetes de montaje
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3 Accesorios

Inscripcién N.° de art.
Deflector, 800 mm 9104100236
4 Uso adecuado

La claraboya Midi Heki FL es apta para la instalacién en caravanas o autocaravanas:

La velocidad méaxima de marcha autorizada es de 160 km/h puesto que, segun sea
la estructura del vehiculo o la posicién de montaje, se pueden producir ruidos o des-
perfectos. Si se producen muchos olores, puede usar un deflector (Accesorios).

NOTA

Encontrara las ilustraciones de la versién correspondiente en los siguien-
tes folletos:

e Versiodn de tirador: Folleto “Midi Heki FL (Lever)”

* Version eléctrica: Folleto “Midi Heki FL (Electric)”

* Version de manivela: Folleto “Midi Heki FL (Crank)”

Este producto solo es apto para el uso previsto y la aplicacién de acuerdo con estas
instrucciones.

Este manual proporciona la informacién necesaria para la correcta instalacion y/o
funcionamiento del producto. Una instalacién deficiente y/o un uso y manteni-
miento inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesién o dano en el producto oca-
sionados por:
* Un montaje o conexion incorrectos, incluido un exceso de tensién

* Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de repuesto distintas de las ori-
ginales proporcionadas por el fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso consentimiento del fabri-
cante

* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las instrucciones

Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia y las especificaciones del
producto.
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5 Antes de la instalacion

» Antes del montaje, compruebe el grosor del techo de su vehiculo. En caso de
duda, consulte al fabricante del vehiculo.

» Preste atencion al elegir el lugar del montaje:

- Los componentes contiguos (soporte o piezas de sujecion y de refuerzo),
cablesy armarios empotrados en el espacio interior del vehiculo no deben
resultar danados al hacer cortes.

— Debe haber espacio suficiente para montar los marcos interior y exterior.

- Monte la claraboya Unicamente sobre superficies del techo externas e inter-
nas planas y paralelas con una inclinacién maxima de 15° respecto al plano
horizontal.

— Sila claraboya encaja, puede usar una abertura del techo ya existente.

Solo version eléctrica

» Asegurese de que exista una cable de alimentacion disponible en el vehiculo
para el accionamiento eléctrico del dispositivo.

» Asegurese de que el cable de alimentacién esta asegurado con un fusible de
10 A (con retardo).

6 Instalacion

iAVISO! Peligro de daiios
Sino dispone de conocimientos suficientes sobre el montaje de compo-

nentes en vehiculos, deberia encargar el montaje de la claraboya a un

especialista.
6.1 Realizaciéon de la abertura
Véase fig. H3

6.2 Utilizacion de guias de refuerzo

Complementa la fig.
1. Antes del montaje, compruebe si es necesario reforzar la abertura del techo.

2. Retire el aislamiento de espuma en una anchura equivalente a las guias de
refuerzo (no incluidas en el volumen de entrega) (A).

3. Coloque las gufas de refuerzo (B).
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6.3 Montaje de la claraboya
Complementa la fig.

La entrega incluye un juego de montaje apto para un grosor de techo de
30a 34 mm. Para grosores de techo de 25 -29 mmy 35 -60 mm, se necesita un
juego de montaje adecuado (consulte la tabla).

1. Mida el espesor W del techo.
2. Seleccione el juego de montaje adecuado:

Grosor de techo N.° de art.

25-29mm 9104100261

30-34mm Incluido en el volumen de entrega
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Solo version eléctrica

asegurese de que no es posible arrancarlo.

iAVISO! Peligro de daiios

iADVERTENCIA! Peligro de lesiones
Antes de empezar, desconecte la fuente de alimentacién del vehiculo y
@ Asegurese de no danar ningun cable durante la instalacion.

» Tienda el cable de alimentacion centrado en el lado longitudinal en el que van a
estar las bisagras.

veéase fig. H

» Compruebe si hay distancia suficiente entre la claraboyay la abertura del techo
(de 1a 2 mm aproximadamente) en todo su contorno.

veéase fig. @

» Limpie la abertura del techo en la zona de montaje.
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Véase fig.

iAVISO! Peligro de daiios
Siga también las indicaciones del fabricante del sellador.

» Selle el marco de montaje con un producto flexible que no endurezca (por ejem-
plo, SikaLastomer-710).

Véase fig. B}

1. Para el montaje, tenga en cuenta el sentido de la marcha.

La claraboya se puede instalar en sentido transversal (con el lado de las bisagras
en la parte delantera en el sentido de marcha) o longitudinal (con el lado de las
bisagras a la izquierda o a la derecha con respecto al sentido de marcha).

2. Coloqgue el marco exterior centrado en la abertura del techo.

NOTA
Versién eléctrica: Tenga en cuenta los cables de alimentacion.

3. Presione ligeramente el marco exterior contra el techo para que se reparta el
producto sellante.

Véase fig. ]

» Por la parte interior del vehiculo, coloque los 11 caballetes de montaje hasta el
tope en los huecos del marco exterior.

Si se utilizan guias de madera como refuerzo
jAVISO! Peligro de daiios
No taladre directamente el techo.

1. Taladre cada caballete de montaje dos veces con un taladro de 2,2 mm (A).

2. Fije los soportes de montaje al techo utilizando los tornillos de
& 3,5 mm incluidos (B).

Para componentes alternativos hay que colocar los tornillos adecuados a los
mismos (no incluidos en el volumen de entrega).

3. Fijelos 11 soportes de montaje con los tornillos de fijacién de & 4 mm (C).
Para ello, utilice el didmetro de orificio grande en los caballetes de montaje.

4. Vuelva a apretar los tornillos al cabo de unos 10 minutos después del montaje.
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6.4 Version de palanca

Véase fig. [

» Presione el marco interior en la ranura (1) de los caballetes de montaje.
Véase fig. [

El marco interior se puede fijar adicionalmente con 2 tornillos en los lados cortos y/o
4 tornillos en los lados largos (los tornillos necesarios no estan incluidos en el conte-
nido de la entrega):

1. Desmonte las rejillas de ventilacion.

2. Taladre previamente los orificios de fijacion.
3. Girelos tornillos en los orificios de fijacion.
4. Enganche las rejillas de ventilacion.

Deben hacer clic al encajar.

NOTA
Sila lamina protectora de PE ha estado expuesta durante un tiempo pro-
longado a la luz solar, no seré posible retirarla sin que queden restos.

1. Retire laldmina protectora de PE de la parte interior y exterior del cristal acrilico.

2. Compruebe el funcionamiento de la ventana:
— Abra la claraboya (véase capitulo “Utilizando la versién de palanca” en la
pagina 54).
— Deslice la mosquitera y la persiana.

3. Encaso necesario, haga registrar en la documentacion del vehiculo la nueva
altura'y el nuevo peso del mismo.

6.5 Version eléctrica

Véase fig. [
1. Enchufe el conector (1) del cable del interruptor en la toma (2) del motor.

jAVISO! Peligro de dafios
Asegurese de que la polaridad es correcta:

* Hilo conductor rojo: Polo positivo
* Hilo conductor negro: Polo negativo

2. Conecte el cable de alimentacién de 12 V del vehiculo al cable de 12 V del
motor (3).
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3. Conecte el cable de tierra del vehiculo al cable de tierra del motor (4).

iAVISO! Peligro de daiios
Asegurese de que el cable de alimentacion que viene del vehiculo pasa

por la abertura interior del marco y no queda atrapado.

Véase fig. [
» Presione el marco interior en la ranura (1) de los caballetes de montaje.
Véase fig. [H]

El marco interior se puede fijar adicionalmente con 2 tornillos en los lados cortos y/o
4 tornillos en los lados largos (los tornillos necesarios no estan incluidos en el conte-
nido de la entrega):

1. Desmonte las rejillas de ventilacion.
2. Taladre previamente los orificios de fijacion.
3. Girelos tornillos en los orificios de fijacion.
4. Enganche las rejillas de ventilacion.

Deben hacer clic al encajar.

NOTA
Silaldmina protectora de PE ha estado expuesta durante un tiempo pro-
longado a la luz solar, no sera posible retirarla sin que queden restos.

1. Retire la ldmina protectora de PE de la parte interior y exterior del cristal acrilico.

2. Compruebe el funcionamiento de la ventana:
— Abra la claraboya (véase capitulo “Uso de la version eléctrica” en la
pagina 54).
— Deslice la mosquitera y la persiana.

3. Encaso necesario, haga registrar en la documentacién del vehiculo la nueva
altura y el nuevo peso del mismo.

6.6 Version de manivela
Véase fig. [

» Presione el marco interior en la ranura (1) de los caballetes de montaje.
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Véase fig. [

El marco interior se puede fijar adicionalmente con 2 tornillos en los lados cortos y/o
4 tornillos en los lados largos (los tornillos necesarios no estan incluidos en el conte-
nido de la entrega):

1.

2.
3.
4

Desmonte las rejillas de ventilacion.

Taladre previamente los orificios de fijacién.
Gire los tornillos en los orificios de fijacién.
Enganche las rejillas de ventilacién.

Deben hacer clic al encajar.

NOTA
Sila ldmina protectora de PE ha estado expuesta durante un tiempo pro-
longado a la luz solar, no sera posible retirarla sin que queden restos.

Retire la lamina protectora de PE de la parte interior y exterior del cristal acrilico.

Compruebe el funcionamiento de la ventana:

— Abra la claraboya (véase capitulo “Utilizando la versién de manivela” en la
pagina 56).

— Deslice la mosquitera y la persiana.

En caso necesario, haga registrar en la documentacién del vehiculo la nueva

altura y el nuevo peso del mismo.
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7 Funcionamiento

7.1 Utilizando la version de palanca

Apertura y cierre de Mini Heki FL (fig. [K])

» Pulse el botdn de desbloqueo (2) y, simultdneamente, abra la claraboya con el
tirador (1).

Abrir la claraboya completamente

» Deslice el tirador (1) hasta la posicién 1.

Abrir la claraboya en la posicién intermedia
» Deslice el tirador (1) hasta la posicién Il
Abrir la claraboya para ventilacién continua

» Deslice el tirador (1) hasta la posicién Hll para que encaje en la posicion de reten-
cion en la parte trasera.

Cerrar la claraboya

1. Deslice el tirador (1) hasta la posicion IV.

2. Con una ligera presién a izquierda y derecha, lleve el tirador (1) por encima de
los ganchos de sujecién (4) de forma que la claraboya quede bloqueada'y el
tirador (1) quede sobre el botén de desbloqueo (2).

7.2 Uso de la version eléctrica
Abrir y cerrar Mini Heki FL (fig. [K])

» Gire el interruptor giratorio (1) en la direccién deseada y manténgalo pulsado
hasta alcanzar la posicién deseada:
- é: La claraboya se abre.
— = laclaraboya se cierra.

El motor se apaga cuando se alcanza la posicion de apertura maxima o cuando
la claraboya estd completamente cerrada.

NOTA
La claraboya se abre hasta un angulo de aprox. 70°.

Cerrar Midi Heki FL (fig. [K])

1. Gire el interruptor giratorio (1) en la direccién = hasta que el motor se apague.
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2.

Compruebe sila claraboya esta bloqueada: Sin hacer fuerza, intente empujar
hacia arriba la cipula de cristal con la mano.

Cerrar la claraboya sin corriente (en caso de emergencia) (fig. [[J)

Sino puede cerrar la claraboya con el interruptor giratorio (por ejemplo, debido a un
fallo en el suministro eléctrico), puede cerrarla manualmente. Para ello, el volumen
de entrega incluye un set de manivela de emergencia.

1.
2.
3.

Interrumpa el suministro eléctrico del vehiculo a la claraboya.
Tire del marco interior (1) para sacarlo de los soportes de montaje.

Introduzca la manivela de emergencia en el hueco hexagonal (2) para desblo-
quear el motor.

Gire la manivela en sentido antihorario.

Introduzca la manivela de emergencia en el hueco hexagonal (3) para cerrar la
claraboya.

Gire la manivela en sentido horario.

Compruebe si la claraboya estd bloqueada: Sin hacer fuerza, intente empujar
hacia arriba la clpula de cristal con la mano.

Introduzca la manivela de emergencia en el hueco hexagonal (2) para bloquear
el motor.

Gire la manivela en sentido horario.
Retire la manivela de emergencia.
Presione el marco interior hacia la ranura sobre los soportes de montaje.

Vuelva a conectar el suministro eléctrico del vehiculo a la claraboya.

Sustitucion de fusible

Interrumpa el suministro eléctrico del vehiculo a la claraboya.

Tire del marco interior para sacarlo de los soportes de montaje.

El cable con el fusible se encuentra en el marco interior.

Cambie el fusible (fig. m 5) (fusible plano de 10 A).

Presione el marco interior hacia la ranura sobre los soportes de montaje.
Vuelva a conectar el suministro eléctrico del vehiculo a la claraboya.
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7.3 Utilizando la version de manivela
Abrir y cerrar Mini Heki FL (fig. [F])

» Abrir: Gire la manivela en sentido horario.

Gire la manivela Unicamente hasta que empiece a notar resistencia. El &ngulo de
apertura es de aprox. 70°.

» Cerrar: Gire la manivela en sentido antihorario.

Gire la manivela Unicamente hasta que empiece a notar resistencia.

» Compruebe sila claraboya esta bloqueada: Sin hacer fuerza, intente empujar
hacia arriba la clpula de cristal con la mano.

8 Abriry cerrar las persianas
Versién de palanca: fig. [l

Versioén eléctrica: fig. [H

Versién de manivela: fig.

ventana puede daiiar los materiales.
Silaluz solares muyintensa, cierre el estor oscurecedor solamente hasta
dos tercios de su altura.

© jAVISO! El calor acumulado entre la persiana enrollable y la

NOTA
La persiana enrollable opaca y la mosquitera se pueden ajustar por sepa-
rado.

» Agarre el asa concava de la persiana en cuestion y tire de ella hasta la posicion
que desee.

9 Limpieza y mantenimiento

jAVISO! Peligro de dafios
No utilice ningtin instrumento afilado o duro en la limpieza, ya que

podria danar el vidrio acrilico. No utilice productos de limpieza que con-
tengan alcohol.

Utilice Unicamente productos de limpieza recomendados por el fabri-
cante (véase dometic.com).
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Solucién de problemas

» Limpie las persiana enrollable con un jabdn suave y agua.

» Solo para modelos sin ventilacion: Cuide las juntas de goma con talco.

10  Solucion de problemas

10.1 Todas las versiones

Fallo Posible causa

La claraboya no puede Hay suciedad entre el cristal
cerrarse completa- y el marco.
mente.

La mosquitera o la per- Hay suciedad en las guias
siana enrollable opaca laterales.
no se pueden mover.

Propuesta de solucién

Limpie la ventana.

Elimine el follaje y las ramas de la
superficie entre el cristal y el marco.

Limpie las guias laterales.

Sino ha podido solucionar la averia, contacte con un taller especializado.

10.2 Version eléctrica

Fallo Posible causa

Laclaraboyanoseabre Se ha interrumpido el sumi-
o no secierra. nistro de corriente del vehi-
culo a la claraboya.

El fusible esta averiado.

Elinterruptor giratorio esta
averiado.

El motor eléctrico esta ave-
riado.

Propuesta de solucién
Compruebe la fuente de alimenta-

cion.

Cambie el fusible (véase capitulo
“Sustitucion de fusible” enla
pagina 55).

Busque un taller.

Sino ha podido solucionar la averia, contacte con un taller especializado.
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11 Garantia

Se aplica el periodo de garantia estipulado por la ley. Si el producto esta defec-
tuoso, contacte con el punto de venta o con la sucursal del fabricante en su pais
(visite dometic.com/dealer).

Para tramitar la reparacién y la garantia, incluya los siguientes documentos cuando
envie el producto:

* Una copia de la factura con fecha de compra

* Elmotivo de la reclamacion o una descripcion de la averia

Tenga en cuenta que una reparacion por medios propios o no profesionales puede
tener consecuencias de seguridad y suponer la anulacién de la garantia.

12 Eliminacion

0“ » Siesposible, deseche el material de embalaje en el contenedor de reciclaje
"’ adecuado.
» Consultar con un punto limpio o con un distribuidor especializado para obte-
ner mas informacién sobre cémo eliminar el producto de acuerdo con las
normativas aplicables de eliminacién.
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Midi Heki FL Indicagdes de seguranca

Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as |nstrucoes onentacoes e avisos incluidos neste manual, de modo a garantir sempre
a correta instalagdo, utilizagdo e manutengdo do produto. E OBRIGATORIO manter estas instrugdes junto com o produto.

Ao utilizar o produto, esté a confirmar que leu atentamente todas as instrucoes, orientagdes e avisos, e que compreende e aceita cumprir os
termos e condicdes estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para o fim e a aplicacdo a que se destina
e de acordo com as instrugdes, orientacdes e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas as leis e regulamentos
aplicaveis. Caso ndo leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui estabelecidos, podera sofrer ferimentos pessoais ou causar ferimentos a ter-
ceiros e o produto ou outros materiais nas proximidades poderao ficar danificados. Este manual do produto, incluindo as instrucdes, orien-
tacdes e avisos, bem como a documentagao relacionada, podem estar sujeitos a alteracdes e atualizagdes. Para consultar as informacoes
atualizadas do produto, visite documents.dometic.com.
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1 Indica¢Oes de seguranca

Tenha em atengdo as indica¢gdes de seguranca e as estipulagdes especifica-
das pelo fabricante do veiculo e pelas oficinas de reparagao.

AVISO! O incumprimento destes avisos podera resultar em

morte ou ferimentos graves.

Risco para a saude

* Nao exceda a velocidade de condugdao méaxima permitida, sob pena
de danificar a claraboia. As pecas que possam eventualmente soltar-
-se podem constituir perigo para as pessoas que se encontrem nas
proximidades.
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PRECAUGCAO! O incumprimento destas adverténcias podera
resultar em ferimentos ligeiros ou moderados.
Risco para a saude

* Antesdeiniciar a marcha, verifique se a janela de tejadilho esta devi-
damente fechada e trancada.

* Antes deiniciar a marcha, verifique a janela de tejadilho quanto a
danos (p. ex., fissuras de tensao no vidro acrilico).

* Nao abra a janela de tejadilho em andamento.
Risco de eletrocussdo

* Asligagdes elétricas devem ser realizadas por um técnico compe-
tente.

NOTA! Risco de danos
* Se ocorrerem falhas ou perturbacdes, recorra imediatamente a uma

oficina especializada.
* Nao pise a claraboia.
* Nao abra ajanela na presenca de ventos fortes ou de precipitacdo.

* Feche ajanela de tejadilno em caso de precipitagdo ou queda de
neve.

* Nao abandone o veiculo com a janela de tejadilho aberta.
* Mantenha a janela de tejadilho isenta de neve e de gelo.

2 Material fornecido

N.cna
Quantidade Legenda
fig. €l 9

1 1 Caixilho exterior com cupula em vidro
2 1 Caixilho interior
3 1 Parafuso de fixacdo & 4
22 Parafuso de fixacdo & 3,5
4 11 Apoios de montagem
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3 Acessorios

Legenda N.c art.
Defletor, 800 mm 9104100236

4 Utilizacdao adequada

A claraboia Midi Heki FL é adequada para instalar em autocaravanas ou caravanas:

A velocidade maxima permitida é de 160 km/h, uma vez que poderdo ocorrer rui-
dos ou danos dependendo do design do veiculo ou da posicao de instalagao. Em
caso de geracdo de ruidos acentuados, utilizar um defletor (acessério).

OBSERVACAO
Consulte as imagens da versao correspondente nos seguintes folhetos:
* Versdo com pega: folheto “Midi Heki FL (Lever)”
e Versao elétrica: folheto “Midi Heki FL (Electric)”
* Versdo com manivela: folheto “Midi Heki FL (Crank)

"

Este produto destina-se exclusivamente a aplicagao e aos fins pretendidos com base
nestas instrucoes.

Este manual fornece informacdes necessarias para proceder a uma instalacdo e/ou
a uma operacio adequadas do produto. Uma instalacdo e/ou uma operacio ou
manutencado incorretas causardo um desempenho insatisfatorio e uma possivel ava-
ra.

O fabricante nao aceita qualquer responsabilidade por danos ou prejuizos no pro-
duto resultantes de:

* montagem ou ligagdo incorreta, incluindo sobretensdes

* manutencgao incorreta ou utilizagdo de pegas sobressalentes ndo originais forne-
cidas pelo fabricante

* alteragdes ao produto sem autorizacdo expressa do fabricante
* utilizagdo para outras finalidades que nao as descritas no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as especificacdes do produto.
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5 Antes da instala¢cao

» Antes da montagem, verifique a espessura do tejadilho do seu veiculo. Em caso
de duvidas, entre em contacto com o fabricante do veiculo.

» Na sele¢do do local de montagem, tenha em atengdo as seguintes indicagoes:

- Os componentes adjacentes (barra de tejadilho ou pegas de fixacdo e de
reforco), cabos e armérios encastrados no habitaculo do veiculo ndo podem
ser danificados ao serrar a abertura.

— Deve haver espago suficiente para a montagem de caixilhos interiores e exte-
riores.

- Monte a claraboia apenas em superficies do tejadilho externas e internas pla-
nas e paralelas com uma inclinagdo maxima de 15° em relacéo ao plano hori-
zontal.

— Pode utilizar uma abertura de tejadilho existente, se a claraboia encaixar.

Apenas versao elétrica

» Certifique-se de que uma linha de alimentacdo esta disponivel no veiculo para a
atuagdo elétrica do aparelho.

» Certifique-se de que a linha de alimentacdo esta protegida com 10 A (agdo lenta).

6 Instalacao

NOTA! Risco de danos
Caso ndo disponha dos conhecimentos técnicos necessarios para pro-

ceder a montagem de componentes nos veiculos, incumba um técnico
competente da montagem da janela de tejadilho no seu veiculo.

6.1 Recortar a abertura
Verfig. B

6.2 Utilizar as guias de reforgo

Complementos fig.
1. Antes da montagem, verifique se a abertura no tejadilho tem de ser reforcada.

2. Retire a espuma ao longo de toda a largura das guias de reforco (ndo incluidas
no material fornecido) (A).

3. Adapte as guias de reforco (B).
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6.3 Montar a claraboia
Complementos fig. [

O material fornecido inclui um conjunto de montagem adequado para espessuras
de tejadilho entre 30 a 34 mm. Para espessuras de tejadilho entre 25a 29 mm e
35a 60 mm, é necessario um conjunto de montagem adequado (ver tabela).

1. Mecga a espessura de tejadilho W.

2. Escolha o conjunto de montagem adequado:

Espessura do tejadilho N.cart.

25-29mm 9104100261

30-34mm incluido no material fornecido
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Apenas versao elétrica

assegure-se de que esta nao pode ser novamente ligada.

NOTA! Risco de danos
Certifique-se de que nenhum cabo é danificado durante a instalagcao.

AVISO! Perigo de ferimentos
Antes de comecar, desconecte a fonte de alimentacado do veiculo e

» Instale o cabo de alimentagdo ao centro no lado longitudinal, onde se devera
encontrar a dobradica.

Verfig. B

» Verifique se a claraboia apresenta uma distancia total adequada em relacao a
abertura no tejadilho (aprox. Ta 2 mm).

verfig.

» Limpe a abertura do tejadilho na area da montagem.
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Ver fig.

NOTA! Risco de danos
Tenha em atencdo as instrucdes do fabricante da massa de vedacdo.

» Vede o caixilho de montagem com um composto vedante flexivel que ndo endu-
reca (p. ex., SikaLastomer-710).

Verfig. B}
1. Durante a montagem tenha em conta o sentido de circulagdo.

A claraboia pode ser montada de lado (lado da dobradica a frente no sentido de
deslocacdo) ou em comprimento (lado da dobradica a esquerda ou a direita no
sentido de deslocacao).

2. Cologue o caixilho exterior centrado na abertura do tejadilho.

OBSERVAGCAO
Versao elétrica: Tenha atencdo aos cabos de alimentacao.

3. Pressione o caixilho exterior levemente contra o tejadilho, de modo a espalhar o
composto vedante.

Ver fig. F]

» Coloque os 11 apoios de montagem no lado interior do veiculo até ao encosto
nos entalhes do caixilho exterior.

Se utilizar barras de madeira como reforco

NOTA! Risco de danos
Nao perfure a estrutura do tejadilho.

1. Porcadaapoio de montagem deve perfurar duas vezes com uma broca 2,2 mm
na estrutura do tejadilho (A).

2. Fixe os apoios de montagem no tejadilho com os parafusos & 3,5 mm incluidos
(B).
Para montagens alternativas devem ser utilizados parafusos adequados (ndo
contidos no material de fornecimento).

3. Fixe os 11 apoios de montagem com os parafusos de fixagdo & 4 mm (C).
Para tal, utilize os furos grandes nos apoios de montagem.

4. Aperte os parafusos e aperte-os novamente 10 minutos depois da instalagao.
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6.4 Versao com alavanca
Ver fig. [}

» Pressione o caixilho interior na ranhura (1) dos apoios de montagem.

Ver fig. k&l

O caixilho interior pode ser fixado adicionalmente com 2 parafusos nos lados curtos
e/ou 4 parafusos nos lados compridos (os parafusos necessarios ndo estdo inclui-
dos no material fornecido):

1.

Desmonte as grelhas de ventilagdo.

2. Perfure previamente os furos de fixagao.
3.
4. Encaixe as grelhas de ventilagdo.

Rode os parafusos nos furos de fixagdo.

As grelhas tém de encaixar com um clique.

OBSERVAGCAO
Se a pelicula protetora PE tiver ficado exposta durante muito tempo a luz
solar deixa de ser possivel retird-la sem deixar residuos.

Retire as peliculas protetoras PE interior e exterior do vidro acrilico.

. Verifique o funcionamento da janela:

- Abraaclaraboia (ver capitulo “Usar a versdo com alavanca” na pagina 68).
— Desloque a persiana com protecao contra insetos e a persiana de escureci-
mento.

. Mande registar na documentagao do veiculo a nova altura e o novo peso do

Mesmo, Se Necessario.

6.5 Versao elétrica
Ver fig. [}

1.

Introduza a ficha (1) do cabo do interruptor na tomada (2) do motor.

NOTA! Risco de danos
Certifique-se de que a polaridade esta correta:

2.
3.

* Fiovermelho: Polo positivo
* Fio preto: Polo negativo

Ligue a linha de alimentacdo de 12 V do veiculo a linha de 12 V do motor (3).

Ligue o cabo de terra do veiculo ao cabo de terra do motor (4).
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NOTA! Risco de danos
Certifigue-se de que a linha de alimentacdo do veiculo é introduzida nas

aberturas do caixilho interior e que nado fica presa.

Ver fig. [

» Pressione o caixilho interior na ranhura (1) dos apoios de montagem.

Verfig. [B

O caixilho interior pode ser fixado adicionalmente com 2 parafusos nos lados curtos
e/ou 4 parafusos nos lados compridos (os parafusos necessarios ndo estdo inclui-
dos no material fornecido):

1. Desmonte as grelhas de ventilagdo.
2. Perfure previamente os furos de fixagdo.
3. Rode os parafusos nos furos de fixagdo.
4. Encaixe as grelhas de ventilagdo.
As grelhas tém de encaixar com um clique.

OBSERVAGCAO
Se a pelicula protetora PE tiver ficado exposta durante muito tempo a luz
solar deixa de ser possivel retird-la sem deixar residuos.

1. Retire as peliculas protetoras PE interior e exterior do vidro acrilico.

2. Verifique o funcionamento da janela:
— Abraa claraboia (ver capitulo “Utilizar a versdo elétrica” na pagina 68).
— Desloque a persiana com protecao contra insetos e a persiana de escureci-
mento.

3. Mande registar na documentagao do veiculo a nova altura e o novo peso do
mesmo, se necessario.

6.6 Versao com manivela
Ver fig. ]

» Pressione o caixilho interior na ranhura (1) dos apoios de montagem.
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Ver fig. [

O caixilho interior pode ser fixado adicionalmente com 2 parafusos nos lados curtos
e/ou 4 parafusos nos lados compridos (os parafusos necessarios ndo estdo inclui-
dos no material fornecido):

1.

2.
3.
4

Desmonte as grelhas de ventilagdo.
Perfure previamente os furos de fixagdo.
Rode os parafusos nos furos de fixagdo.
Encaixe as grelhas de ventilagdo.

As grelhas tém de encaixar com um clique.

OBSERVAGCAO
Se a pelicula protetora PE tiver ficado exposta durante muito tempo a luz
solar deixa de ser possivel retird-la sem deixar residuos.

Retire as peliculas protetoras PE interior e exterior do vidro acrilico.

Verifigue o funcionamento da janela:

— Abraa claraboia (ver capitulo “Utilizar a versdo com manivela” na pagina 70).

— Desloque a persiana com protecao contra insetos e a persiana de escureci-
mento.

Mande registar na documentag¢ao do veiculo a nova altura e o novo peso do
mesmo, se necessario.
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7 Operacao

7.1 Usar a versao com alavanca

Abrir e fechar a Midi Heki FL (fig. [E])

» Pressione o botdo de desbloqueio (2) e abra em simultdneo a cobertura do teja-
dilho com a pega (1).

Abrir a claraboia completamente

» Empurre a pega (1) para a posicao l.

Abrir a claraboia em posicao intermédia

» Empurre a pega (1) para a posicao Il.

Abrir a claraboia na ventilagdo permanente

» Empurre a pega (1) para a posicdo lll de forma a que encaixe na posicao de blo-
queio atras.

Fechar a claraboia

1. Empurre a pega (1) para a posicao IV.

2. Desloque a pega (1) pressionando levemente a direita e & esquerda por meio
dos fechos (4), de modo que a cobertura do tejadilho fique trancada e a
pega (1) fique no botdo de desbloqueio (2).

7.2 Utilizar a versao elétrica
Abrir e fechar a Midi Heki FL (fig. [E])

» Rode o interruptor rotativo (1) para a diregéo pretendida e segure até alcangar a
posicao pretendida:
- é: A claraboia abre.
- =:Aclaraboia fecha.
O motor desliga quando é atingida a posigao maxima de abertura ou quando a
claraboia estd completamente fechada.

OBSERVAGAO
A claraboia abre-se até a um angulo de cerca de 70°.
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Fechar a Midi Heki FL (fig. [E)

1. Rode o interruptor rotativo (1) t na diregdo = até o motor desligar.

2. Verifique se a claraboia esta bloqueada: Sem forcar, tente empurrar para cima a
cUpula de vidro com a mao.

Fechar a claraboia sem corrente elétrica (operacdo de emergéncia)
(fig. @)

Se a claraboia ndo fechar com o interruptor rotativo (p. ex. devido a falha de ener-
gia), é possivel fecha-la manualmente. Para isso, esta disponivel um conjunto de ala-
vancas de emergéncia no material fornecido.

1. Desligue a alimentagdo de corrente do veiculo para a claraboia.
2. Puxe o caixilho interior (1) para fora dos apoios de montagem.

3. Introduza a manivela de emergéncia na tomada hexagonal (2) para desbloquear
o motor.

Rode a manivela no sentido contrario ao dos ponteiros do reldgio.

4. Introduza a manivela de emergéncia na tomada hexagonal (3) para fechar a cla-
raboia.

Rode a manivela no sentido dos ponteiros do reldgio.

5. Verifique se a claraboia esta bloqueada: Sem forcar, tente empurrar para cima a
cuUpula de vidro com a mao.

6. Introduza a manivela de emergéncia na tomada hexagonal (2) para bloquear o
motor.

Rode a manivela no sentido dos ponteiros do reldgio.
7. Retire a manivela de emergéncia.
8. Pressione o caixilho interior para dentro da ranhura dos apoios de montagem.

9. Ligue novamente a fonte de alimentacdo do veiculo a claraboia.

Substituir o fusivel

1. Desligue a alimentagdo de corrente do veiculo para a claraboia.
2. Puxe o caixilho interior para fora dos apoios de montagem.
O cabo com o fusivel esta assente no caixilho interior.
3. Substitua o fusivel (fig. m 5) (fusivel de lamina 10 A).
4. Pressione o caixilho interior para dentro da ranhura dos apoios de montagem.
5. Ligue novamente a fonte de alimentagdo do veiculo a claraboia.
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7.3 Utilizar a versao com manivela
Abrir e fechar a Midi Heki FL (fig. [F)

» Abrir: Rode a manivela manual no sentido dos ponteiros do relégio.

Rode a manivela manual apenas até sentir resisténcia. O angulo de abertura da
claraboia é de aprox. 70°.

» Fechar: Rode a manivela manual no sentido contrario ao dos ponteiros do relé-
gio.
Rode a manivela manual apenas até sentir resisténcia.

» Verifique se a claraboia esta bloqueada: Sem forgar, tente empurrar para cima a
clpula de vidro com a mao.

8 Abrir e fechar as persianas

Versédo com alavanca: fig. [}
Versio elétrica: fig. [[§

Versdo com manivela: fig. K

persiana e a janela
Em caso de radiagdo solar forte, a persiana de escurecimento sé deve
ser fechada até dois tercos.

© NOTA! Perigo de danos devido a acumulag¢ao de calor entre a

OBSERVAGCAO
A persiana de escurecimento e a rede mosquiteira podem ser ajustadas
individualmente.

» Segure na pega da respetiva persiana e puxe-a para a posi¢ao desejada.

9 Limpeza e manutencao

NOTA! Risco de danos
Nao utilize materiais afiados ou duros para a limpeza, uma vez que

podem causar danos no vidro acrilico. Em particular, nao utilize produ-
tos de limpeza com alcool.

Utilize apenas os produtos de limpeza recomendados pelo fabricante
(ver dometic.com).
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Midi Heki FL Resolucdo de falhas

» Limpe as persianas com uma solugao de sabado neutro e agua.

» Apenas para modelos sem ventilacdo: Conserve as vedacdes em borracha com
po de talco.

10 Resolucao de falhas

10.1 Todas as versoes

Falha Possivel causa Sugestao de solucao

A claraboia nao fica Sujidade entreovidroeo  Limpe ajanela.

completamente caixilho Remova eventuais folhas e ramos da
fechada. 4rea entre o vidro e os caixilhos.

Nao é possivel deslo-  Sujidade nas guias laterais  Limpe as guias laterais.
car a rede mosquiteira

ou a persiana de escu-

recimento.

Se nao conseguir eliminar a falha, procure uma oficina especializada.

10.2 Versao elétrica

Falha Possivel causa Sugestao de solugao

A claraboia ndo abre Aalimentagdo de corrente  Verifique a alimentacdo de corrente.
ou nao fecha. do veiculo para a claraboia
estd interrompida.

O fusivel tem defeito. Substitua o fusivel (ver capitulo
“Substituir o fusivel” na pagina 69).

O interruptor rotativo estd V& a uma oficina especializada.
avariado.

O motor elétrico esta ava-
riado.

Se ndo conseguir eliminar a falha, procure uma oficina especializada.
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11 Garantia

Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produto apresentar defeitos, contacte o seu
revendedor ou a filial do fabricante no seu pais (ver dometic.com/dealer).

Para fins de reparagédo e do processamento da garantia, envie também os seguintes
documentos quando devolver o produto:

* Uma cédpia da fatura com a data de aquisicao

¢ Um motivo de reclamacdo ou uma descricdo da falha

Tenhaem atencdo que as reparacdes feitas por si ou por ndo profissionais podem ter
consequéncias sobre a seguranga e anular a garantia.

12 Eliminag¢ao

0“ » Sempre que possivel, coloque o material de embalagem no respetivo con-
"’ tentor de reciclagem.
» Informe-se junto do centro de reciclagem ou revendedor mais préximo
sobre como eliminar este produto de acordo com as disposigoes de elimina-
¢ao aplicaveis.
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Midi Heki FL Istruzioni per la sicurezza

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al fine
digarantire che il prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste istruzioni DEVONO essere conservate
insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto attentamente tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso e
accettato di rispettare i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare questo prodotto solo per lo scopo e
I'applicazione previsti e in conformita con le istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodotto, nonché in
conformita con tutte le leggi e i regolamenti applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni e delle avvertenze qui espressamente
indicate puo causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle vicinanze. Il presente manuale del prodotto, com-
prese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e la relativa documentazione possono essere soggetti a modifiche e aggiornamenti. Per infor-
mazioni aggiornate sul prodotto, si prega di visitare il sito documents.dometic.com.

Indice

1 lstruzioniperlasicurezza ........... ... . . . . .. ... 73
2 Dotazione ... 74
3 ACCESSOMI . ettt et 74
4 Conformitaduso ... 75
5  Primadellinstallazione . ... ... ... 75
6 Installazione. . ... .. 76
7 Funzionamento . ...... ... 81
8  Apertura e chiusura delle tendine avvolgibili ....................... 84
9  Puliziaecura ... ... 84
10 Risoluzionedeiproblemi ........ ... ... .. . . .. .. . 85
1T Garanzia ... 85
12 Smaltimento ... 86

1 Istruzioni per la sicurezza

Osservare le istruzioni per la sicurezza e le condizioni previste dal fabbri-
cante del veicolo e dalle officine autorizzate.

AVVERTENZA! La mancata osservanza di queste avvertenze
potrebbe causare la morte o lesioni gravi.
Pericolo per la salute

* Non superare la velocita massima consentita poiché altrimenti si pud
danneggiare I'oblo. Le parti che si staccano possono ferire le persone
che sitrovano in prossimita.
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ATTENZIONE! La mancata osservanza di queste precauzioni
potrebbe causare lesioni lievi o moderate.
Pericolo per la salute

* Prima dimettersiinviaggio controllare che I'oblo sia chiuso e bloccato
correttamente.

* Prima dimettersiinviaggio controllare che I'oblo non sia danneggiato
(ad es. presenza diincrinature nel vetro acrilico dovute alla tensione).

* Non aprire I'obld durante la marcia.
Pericolo di scosse elettriche

* Fare eseguire i collegamenti elettrici solo da personale competente.

AVVISO! Rischio di danni
* Sesiverificano errori o guasti, rivolgersiimmediatamente a un’officina

specializzata.
* E vietato camminare sulla cupola di vetro.
* Non aprire la finestra in caso di forte vento o pioggia.
¢ Chiudere I'oblo quando piove o nevica.
* Non abbandonare il veicolo con I'oblo aperto.
* Mantenere |I'oblo libero da neve e ghiaccio.

2 Dotazione

N. nella
Quantita Dicitura
fig. €l

1 1 Telaio esterno con cupola di vetro
2 1 Telaio interno
3 N Vite di fissaggio & 4

22 Vite difissaggio & 3,5

4 11 Cavalletti di montaggio

3 Accessori

Dicitura N. art.

Spoiler, 800 mm 9104100236
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4 Conformitad’uso

L'oblo Midi Heki FL & adatto per I'installazione su camper o caravan:

La velocita di marcia massima consentita & 160 km/h, poiché, a seconda della strut-
tura o della posizione di montaggio, possono generarsi rumori o danni. Se il rumore
creato aumenta, & possibile utilizzare uno spoiler (accessorio).

NOTA

Nei seguenti dépliant sono disponibili le immagini per la versione corri-
spondente:

* Versione con maniglia: dépliant “Midi Heki FL (Lever)”

e Versione elettrica: dépliant “Midi Heki FL (Electric)”

* Versione con leva: dépliant “Midi Heki FL (Crank)”

Questo prodotto e adatto solo perl'uso e I'applicazione previsti in conformita con le
presenti istruzioni.

Il presente manuale fornisce le informazioni necessarie per la corretta installazione
e/o il funzionamento del prodotto. Un'installazione errata e/o un utilizzo o una
manutenzione impropri comporteranno prestazioni insoddisfacenti e un possibile
guasto.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali lesioni o danni al pro-
dotto che derivino da:
* montaggio o collegamento non corretti, compresa la sovratensione

* manutenzione non corretta o uso di ricambi diversi da quelli originali forniti dal
produttore

* modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del produttore

* impiego per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale.

Dometic si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le specifiche del prodotto.

5 Prima dell’installazione

» Prima del montaggio controllare lo spessore del tetto del proprio veicolo. Per
eventuali domande rivolgersi al costruttore del veicolo.
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Installazione Midi Heki FL

» Per la scelta del luogo di montaggio fare attenzione a quanto segue:

— Componenti adiacenti (barre portapacchi o elementi di fissaggio e rinforzo),
cavi e armadi a muro posti nell’abitacolo del veicolo non devono essere dan-
neggiati quando si realizza I'apertura.

— Deve esserci sufficiente spazio per montare il telaio interno ed esterno.

— Montare |'oblo esclusivamente su superfici interne ed esterne del tetto piane
e parallele con un’inclinazione max di 15° rispetto alla linea orizzontale.

~  Epossibile utilizzare un‘apertura gia disponibile sul tetto, se ha le dimensioni
giuste peraccogliere I'oblo.

Solo versione elettrica

» Assicurarsi che nel veicolo sia disponibile una linea di alimentazione per |attiva-
zione elettrica del dispositivo.

» Assicurarsi che la linea di alimentazione sia protetta con un fusibile da 10 A (ritar-
dato).

6 Installazione

AVVISO! Rischio di danni
Nel caso in cui non si disponga di sufficienti conoscenze tecniche per

installare i componenti nei veicoli € necessario fare installare I'oblo nel
veicolo da un tecnico.

6.1 Creazione dell’apertura
Vedifig. 3

6.2 Impiego di listelli di rinforzo

Supplementi fig.
1. Prima dell'installazione stabilire se |'apertura sul tetto deve essere rinforzata.

2. Rimuovere lo strato di schiuma in base alla larghezza dei listelli di rinforzo (non in
dotazione) (A).

3. Adattarei listelli di rinforzo (B).
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6.3 Montaggio dell’oblo
Supplementi fig. [£]

L'ambito di applicazione include un set di montaggio adatto per un tetto dello spes-
sore paria 30— 34 mm. Per uno spessore del tetto di 25-29 mm e 35-60 mm, &
necessario un set di montaggio adatto (vedi tabella).

1. Misurare lo spessore W del tetto.

2. Selezionare il kit di montaggio adatto:

Spessore tetto N. art.
25-29mm 9104100261
30-34mm in dotazione
9104100262
35-42mm 9104100263
43-52mm 9104100264
53-60mm 9104100265

Solo versione elettrica

derne il ripristino.

AVVISO! Rischio di danni
Assicurarsi che nessun cavo venga danneggiato durante I'installazione.

AVVERTENZA! Rischio di lesioni
Prima di procedere, scollegare |'alimentazione del veicolo ed esclu-

» Posare la linea di alimentazione al centro sul lato lungo su cui devono trovarsi le
cerniere.

vedifig. H

» Controllare che lo spazio circostante |'oblo abbia una distanza adeguata (ca. da
1a 2 mm) rispetto all’apertura sul tetto.

vedifig. @

» Pulire I'apertura sul tetto nella zona dove si effettua il montaggio.
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Installazione Midi Heki FL
Vedi fig.

AVVISO! Rischio di danni
Osservare le indicazioni del produttore del mastice.

» Sigillare il telaio di montaggio con materiale di tenuta in butile plastico non indu-
rente (ad es. Sikalastomer-710).

vedifig. B}
1. Durante il montaggio, fare attenzione alla direzione di marcia.

L'obld pud essere montato lateralmente (lato frontale con cerniera nella dire-
zione di marcia) o longitudinalmente (lato con cerniera a sinistra o a destra nella
direzione di marcia).

2. Inserire il telaio esterno centralmente nell’apertura del tetto.

NOTA
Versione elettrica: Fare attenzione alle linee di alimentazione.

3. Premere leggermente il telaio esterno sul tetto affinché la pasta sigillante si distri-
buisca.

Vedifig. ]

» Porrei 11 cavalletti di montaggio sul lato interno del veicolo finché non si inne-
stano negli incavi del telaio esterno.

In caso di impiego di listelli in legno come rinforzo
AVVISO! Rischio di danni
Non perforare attraverso la struttura del tetto.

1. Effettuare due fori nella struttura del tetto per ogni cavalletto utilizzando una
punta da trapano da 2,2 mm (A).

2. Fissare i cavalletti di montaggio sul tetto con le viti in dotazione & 3,5 mm (B).

Per costruzioni alternative devono essere impiegate le viti adatte allo scopo (non
comprese nella fornitura).

3. Fissare gli 11 cavalletti di montaggio con le viti di fissaggio & 4 mm (C).
A tal fine per i cavalletti di montaggio utilizzare i diametri dei fori grandi.

4. Serrare le viti e riserrarle dopo circa 10 minuti dal termine del montaggio.
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6.4 Versione con leva

Vedi fig. [

» Premere il telaio interno nella scanalatura (1) dei cavalletti di montaggio.

Vedi fig. [

Il telaio interno pud inoltre essere fissato con 2 viti sui lati corti e/o con 4 viti sui lati
lunghi (le viti necessarie non sono incluse nella fornitura):

1. Smontare le griglie di ventilazione.

2. Provvedere in anticipo a praticare i fori di fissaggio.

3. Awvitare le viti nei fori di fissaggio.

4. Innestare le griglie di ventilazione.

Devono innestarsi con uno scatto udibile.

NOTA
Se la pellicola protettiva in PE & stata esposta troppo a lungo alla luce del
sole non puo piu essere rimossa senza lasciare residui.

1. Rimuovere la plastica protettiva in PE all’interno e all’esterno del vetro acrilico.

2. Verificare il funzionamento della finestra:
- Aprire 'obld (vedi capitolo “Impiego della versione con leva” a pagina 81).
— Spostare la zanzariera e lo scuro.

3. Senecessario far registrare I'altezza e il peso modificati del veicolo nella carta di
circolazione.

6.5 Versione elettrica

Vedi fig. [
1. Inserire il connettore (1) del cavo dell'interruttore nella presa (2) del motore.

AVVISO! Rischio di danni
Rispettare la giusta polarita:
* Filorosso: Polo positivo
* Filo nero: Polo negativo

2. Collegareil cavo dialimentazione da 12 V del veicolo al cavo da 12 V del
motore (3).

3. Collegare il cavo di massa del veicolo al cavo di massa del motore (4).
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AVVISO! Rischio di danni
Assicurarsi che il cavo di alimentazione del veicolo sia inserito nell aper-

tura del telaio interno senza incastrarsi.

Vedi fig. [
» Premere il telaio interno nella scanalatura (1) dei cavalletti di montaggio.
Vedifig. [H
Il telaio interno pud inoltre essere fissato con 2 viti sui lati corti /o con 4 viti sui lati
lunghi (le viti necessarie non sono incluse nella fornitura):
1. Smontare le griglie di ventilazione.
2. Provvedere in anticipo a praticare i fori di fissaggio.
3. Awvitare le viti nei fori di fissaggio.
4. Innestare le griglie di ventilazione.
Devono innestarsi con uno scatto udibile.

NOTA
Se la pellicola protettiva in PE & stata esposta troppo a lungo alla luce del
sole non puo piu essere rimossa senza lasciare residui.

1. Rimuovere la plastica protettiva in PE all’interno e all’esterno del vetro acrilico.

2. Verificare il funzionamento della finestra:
- Aprire I'obld (vedi capitolo “Impiego della versione elettrica” a pagina 82).
— Spostare la zanzariera e lo scuro.

3. Se necessario far registrare |'altezza e il peso modificati del veicolo nella carta di
circolazione.

6.6 Versione con manovella

Vedi fig. [}

» Premere il telaio interno nella scanalatura (1) dei cavalletti di montaggio.
Vedi fig. [

Il telaio interno pud inoltre essere fissato con 2 viti sui lati corti e/o con 4 viti sui lati
lunghi (le viti necessarie non sono incluse nella fornitura):
1. Smontare le griglie di ventilazione.

2. Provvedere in anticipo a praticare i fori di fissaggio.
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3. Awvitare le viti nei fori di fissaggio.
4. Innestare le griglie di ventilazione.

Devono innestarsi con uno scatto udibile.

NOTA
Se la pellicola protettiva in PE & stata esposta troppo a lungo alla luce del
sole non puo piu essere rimossa senza lasciare residui.

1. Rimuovere la plastica protettiva in PE all’interno e all’esterno del vetro acrilico.

2. Verificare il funzionamento della finestra:
- Aprire'obld (vedi capitolo “Impiego della versione a manovella” a
pagina 83).
— Spostare la zanzariera e lo scuro.

3. Se necessario far registrare I'altezza e il peso modificati del veicolo nella carta di
circolazione.

7 Funzionamento

7.1 Impiego della versione con leva

Apertura e chiusura di Mini Heki FL (fig. [E])

» Premere la manopola di sbloccaggio (2) e aprire contemporaneamente I'obld
con la maniglia (1).

Apertura completa dell’oblo

» Spostare la maniglia (1) nella posizione I.

Apertura dell’oblo in Posizione intermedia

» Spostare la maniglia (1) nella posizione Il

Apertura dell’oblo in Posizione Aerazione continua

» Spostare la maniglia (1) nella posizione Il e farla innestare sul lato posteriore del
dispositivo di blocco.
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Chiusura dell’oblo
1. Spostare la maniglia (1) nella posizione IV.

2. Spostare la maniglia (1) con una leggera pressione a sinistra e destra mediante i
ganci (4) in modo che I'oblo si blocchi e la maniglia (1) poggi sulla manopola di
sbloccaggio (2).

7.2 Impiego della versione elettrica
Apertura e chiusura di Mini Heki FL (fig. [K])

» Ruotare l'interruttore rotante (1) nella direzione desiderata e mantenerlo in tale
posizione fino al raggiungimento della posizione desiderata:
— é: I'oblo siapre.
- =:|'oblo si chiude.
Il motore si spegne quando viene raggiunta la posizione di apertura massima o
quando |'oblo & completamente chiuso.

NOTA
L'oblo siapre fino ad un‘angolatura di ca. 70°.

Chiusura di Midi Heki FL (fig. [E])
1. Ruotare l'interruttore rotante (1) nella direzione =fino a quando il motore non si
spegne.

2. Per verificare se I'obld & bloccato: Senza esercitare forza, provare a spingere la
cupola divetro verso |'alto con la mano.

Chiusura dell’oblo in assenza di corrente (comando d’emergenza)
(fig. @3)

Se non siriesce a chiudere I'obld con I'interruttore rotativo (ad es. per mancanza di
corrente), & possibile chiudere |'obld manualmente. A tale scopo viene fornito in
dotazione un kit manovella d’emergenza.

1. Interrompere |'alimentazione di corrente dal veicolo all’oblo.
2. Estrarre il telaio interno (1) dai cavalletti di montaggio.

3. Inserire la manovella di emergenza nella bussola esagonale (2) per sbloccare il
motore.

Ruotare la manovella in senso antiorario.
4. Inserire la manovella di emergenza nella bussola esagonale (3) per chiudere
I'oblo.

Ruotare la manovella in senso orario.

82



Midi Heki FL Funzionamento

5. Per verificare se I'oblo & bloccato: Senza esercitare forza, provare a spingere la
cupola divetro verso |'alto con la mano.

6. Inserire la manovella di emergenza nella bussola esagonale (2) per bloccare il
motore.

Ruotare la manovella in senso orario.
7. Rimuovere la manovella di emergenza.
8. Premere il telaio interno nella scanalatura dei cavalletti di montaggio.
9. Interrompere |'alimentazione di corrente dal veicolo all’oblo.

Sostituzione del fusibile
1. Interrompere |'alimentazione di corrente dal veicolo all’ oblo.
2. Estrarre il telaio interno dai cavalletti di montaggio.
Il cavo con il fusibile si trova nel telaio interno.
3. Sostituire il fusibile (fig. [ 5) (fusibile a innesto piatto da 10 A).
4. Premere il telaio interno nella scanalatura dei cavalletti di montaggio.

5. Interrompere |I'alimentazione di corrente dal veicolo all’ oblo.

7.3 Impiego della versione a manovella
Apertura e chiusura di Mini Heki FL (fig. [F)

» Apertura: ruotare la manovella in senso orario.

Ruotare la manovella solo finché non e percepibile una certa resistenza. L'angolo
diapertura dell’obld & di ca. 70°.

» Chiusura: ruotare la manovella in senso antiorario.

Ruotare la manovella solo finché non & percepibile una certa resistenza.

» Per verificare se I'obld & bloccato: Senza esercitare forza, provare a spingere la
cupola di vetro verso I'alto con la mano.
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8 Apertura e chiusura delle tendine
avvolgibili

Versione con leva: fig. [

Versione elettrica: fig. [§

Versione con manovella: fig. K

AVVISO! Pericolo di danni dovuto all’accumulo di calore fra
I’avvolgibile e la finestra

In caso di intensa esposizione ai raggi solari, chiudere la tendina oscu-
rante avvolgibile solo per due terzi.

NOTA

La tendina oscurante avvolgibile e la zanzariera sono regolabili separata-
mente.

» Afferrare I'impugnatura concava della rispettiva tendina avvolgibile e tirare fino
alla posizione desiderata.

9 Pulizia e cura

AVVISO! Rischio di danni
Per la pulizia non impiegare oggetti appuntiti o detergenti corrosivi per-

ché possono danneggiare il vetro acrilico. In particolare, non utilizzare
detergenti contenenti alcol.

Utilizzare solamente i detergenti approvati dal fabbricante (vedi
dometic.com).

» Pulire le tendine con acqua leggermente saponata e risciacquare con acqua.

» Solo perimodellisenza ventilazione: Eseguire la manutenzione delle guarnizioni
in gomma con talco.
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Risoluzione dei problemi

10 Risoluzione dei problemi

10.1 Tutte le versioni

Guasto Possibile causa

Non e possibile chiu-  Presenza di sporcizia fra il
dere completamente  vetro e il telaio
I'oblo.

La zanzarieraolaten-  Presenza di sporcizia sulle
dina oscurante avvolgi- guide laterali
bile non si muovono.

Rimedio suggerito

Pulire il finestrino.

Rimuovere dalla superficie fra il
vetro e il telaio eventuali foglie sec-
che e rami.

Pulire le guide laterali della batteria.

Se non siriesce a rimuovere il guasto, rivolgersi a un’officina specializzata.

10.2 Versione elettrica

Guasto Possibile causa

L'obld non siapre o L"alimentazione di corrente

non si chiude. dal veicolo all’'oblo € inter-
rotta.

Il fusibile & guasto.

L'interruttore rotativo
difettoso.

Il motore elettrico e difet-
toso.

Rimedio suggerito

Controllare I'alimentazione elet-
trica.

Sostituire il fusibile (vedi capitolo
“Sostituzione del fusibile” a
pagina 83).

Rivolgersi a un’officina specializ-
zata.

Se non si riesce a rimuovere il guasto, rivolgersi a un’officina specializzata.

11 Garanzia

Vale il termine di garanzia previsto dalla legge. Se il prodotto & difettoso, contattare
il rivenditore di fiducia o la filiale del fabbricante nel proprio Paese

(vedi dometic.com/dealer).
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Smaltimento Midi Heki FL

Per la gestione della riparazione e della garanzia € necessario inviare la seguente
documentazione insieme al prodotto:

* una copia della ricevuta con la data di acquisto,
* il motivo della richiesta o la descrizione del guasto.

Tenere presente che le riparazioni eseguite in autonomia o da personale non profes-
sionista possono avere conseguenze sulla sicurezza e invalidare la garanzia.

12 Smaltimento

0“ » Smaltire il materiale diimballaggio possibilmente negli appositi contenitori
"’ diriciclaggio.
» Consultare il centro locale diriciclaggio o il rivenditore specializzato per
informazioni su come smaltire il prodotto secondo le norme sullo smalti-
mento applicabili.
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Midi Heki FL Veiligheidsaanwijzingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen in deze handleiding op om ervoor te
zorgen dat u het product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze gebruiksaanwijzing MOET bij dit product
bewaard worden.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en dat u de
voorwaarden zoals hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product alleen te gebruiken voor het beoogde doel
en de beoogde toepassing en in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals beschreven in deze gebruiksaan-
wijzing en in overeenstemming met de geldende wet- en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen van de hierin beschreven instructies en
waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade aan uw product of schade aan andere eigendommen in de omgeving.
Deze gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en waarschuwingen, en de bijbehorende documentatie kan onderhe-
vig zijn aan wijzigingen en updates. Actuele productinformatie vindt u op documents.dometic.com.

Inhoud

1 Veiligheidsaanwijzingen. . ... 87
2  Omvangvandelevering . ..........coo i 88
3 ACCESSOIMES . o vttt ettt 88
4 Beoogdgebruik ..... .. .. 89
5 Voordeinstallatie . ... 89
6 Installatie . ... ... 90
7 Gebruik . 95
8 Rolgordijnenopenenensluiten. . ...... ... ... ... . 97
9 Reinigingenonderhoud. ...... ... ... .. . . 98
10 Problemenoplossen. . ... ... 98
1T Garantie. ..o 99
12 Afvalverwijdering . ... 99

1 Veiligheidsaanwijzingen

Neem de veiligheidsaanwijzingen en de voorschriften van de voertuigfa-
brikant en de servicewerkplaatsen in acht.

WAARSCHUWING! Het niet in acht nemen van deze waarschu-
wingen kan leiden tot ernstig letsel of de dood.
Gevaar voor de gezondheid

* Overschrijd de maximaal toegestane rijsnelheid niet, omdat het dak-
raam hierdoor beschadigd kan raken. Losrakende delen kunnen per-
sonen in de omgeving verwonden.
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Omvang van de levering Midi Heki FL

A

Nr. in

afb. b1
1
2
3

VOORZICHTIG! Het niet in acht nemen van deze waarschuwin-
gen kan leiden tot licht of matig letsel.

Gevaar voor de gezondheid

Controleer voor het rijden of het dakraam is gesloten en goed ver-
grendeld is.

Controleer voor het rijden of het dakraam is beschadigd (bijv. span-
ningsscheuren in het acrylglas).

Open het dakraam niet tijdens het rijden.

Gevaar voor elektrische schokken

Laat elektrische aansluitingen uitsluitend uitvoeren door vakkundig
personeel.

LET OP! Gevaar voor schade

Zoek bij fouten of storingen onmiddellijk een werkplaats op.
De glazen koepel niet betreden.

Open het raam niet bij sterke wind of regen.

Sluit het dakraam als het regent of sneeuwt.

Verlaat het voertuig niet bij een geopend dakraam.

Houd het raam vrij van sneeuw en ijs.

Omvang van de levering

Aantal Opschrift

1 Buitenframe met glazen koepel
1 Binnenframe

N Bevestigingsschroef & 4
22 Bevestigingsschroef @ 3,5

11 Montagebokken

3 Accessoires

Opschrift

Artikelnr.

Spoiler, 800 mm 9104100236
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Midi Heki FL Beoogd gebruik

4 Beoogd gebruik

Het dakraam Midi Heki FL is geschikt voor montage in campers of caravans:

De maximaal toegestane rijsnelheid bedraagt 160 km/h, omdat afhankelijk van de
voertuigconstructie of inbouwpositie geluidsontwikkelingen of beschadigingen
kunnen optreden. Bij verhoogde geluidsontwikkeling kunt u een spoiler gebruiken
(Toebehoren).

INSTRUCTIE

U vindt de afbeeldingen voor de desbetreffende versie op de volgende
folders:

* Versie met hendel: Folder ,Midi Heki FL (Lever)”

* Elektrische versie: Folder ,Midi Heki FL (Electric)”

¢ Versie met kruk: Folder ,Midi Heki FL (Crank)”

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik en de toepassing in over-
eenstemming met deze gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor een correcte installatie en/of
correct gebruik van het product. Een slechte installatie en/of onjuist gebruik of
onderhoud leidt tot onbevredigende prestaties en mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel of schade aan het product
die het gevolg is van:
* Onjuiste montage of aansluiting, inclusief te hoge spanning

*  Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door de fabrikant geleverde origi-
nele reserveonderdelen

* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke toestemming van de fabrikant

* Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en de specificaties van het pro-
duct te wijzigen.

5 Voor de installatie

» Controleer voor de montage de dakdikte van uw voertuig. Neem in geval van
vragen contact op met de fabrikant van het voertuig.
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Installatie Midi Heki FL

» Neem bij de keuze van de montageplaats het volgende in acht:

Aangrenzende componenten (dakdragers of bevestigings- en versterkings-
elementen), kabels en kasten in het voertuig mogen niet beschadigd raken
bij het zagen van de uitsparing.

Er moet voldoende ruimte voor het monteren van het binnen-en buitenframe
beschikbaar zijn.

Monteer het dakraam alleen aan vlakke en parallelle inwendige en uitwen-
dige dakoppervlakken met een maximale schuine stand van 15° ten opzichte
van de horizontale lijn.

U kunt een aanwezige dakopening gebruiken als het dakraam erin past.

Alleen elektrische versie

» Zorgervoor datereenvoedingskabel in het voertuig beschikbaaris voor de elek-
trische aandrijving van het toestel.

» Zorg ervoor dat de voedingskabel is gezekerd met 10 A (traag).

6

Installatie

LET OP! Gevaar voor schade
Als u niet voldoende technisch onderlegd bent voor het monteren van

6.1

componenten in voertuigen, dient u het dakraam door een deskundige
in het voertuig te laten monteren.

Uitsparing maken

Zieafb. H

6.2

Verstevigingslijsten gebruiken

Aanvulling op afb.

1. Bepaal voor de montage of de dakopening verstevigd moet worden.

2. Verwijder de schuimvulling in overeenstemming met de breedte van de verstevi-
gingslijsten (niet bij de levering inbegrepen) (A).

3. Pasde verstevigingslijsten erin (B).
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Midi Heki FL Installatie

6.3 Het dakraam monteren
Aanvulling op afb. ]

De levering bevat een montageset die geschikt is voor een dakdikte van
30-34 mm. Voor een dakdikte van 25 - 29 mm of 35 - 60 mm is een geschikte
montageset vereist (zie tabel).

1. Meet de dakdikte W.

2. Kies de passende montageset:

Dakdikte Artikelnr.

25-29mm 9104100261

30-34mm bij de levering inbegrepen
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Alleen elektrische versie

zorg ervoor dat deze niet opnieuw kan worden ingeschakeld.

LET OP! Gevaar voor schade

WAARSCHUWING! Gevaar voor letsel
Koppel voordat u begint de stroomvoorziening van het voertuig los en
@ Zorg ervoor dat er geen kabel beschadigd raakt tijdens de montage.

» Monteer de toevoerleiding in het midden aan de lengtezijde waarop zich de
scharnieren moeten bevinden.

Zieafb. H

» Controleer of het dakraam rondom voldoende afstand (ca. 1 tot 2 mm) heeft tot
de uitsparing in het dak.

Zieafb.
» Reinig de dakopening in het montagebereik.
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Installatie Midi Heki FL

Zie afb.
LET OP! Gevaar voor schade
Neem ook de instructies van de fabrikant van het afdichtingsmiddel in
acht.

» Dicht het montageframe af met een plastisch, niet-hardend afdichtingsmateriaal
(bijv. SikaLastomer-710).

Zie afb. E]

1. Let bij de montage op de rijrichting.

Het dakraam kan overdwars (scharnierzijde vooraan in rijrichting) of in de lengte
(scharnierzijde links of rechts in rijrichting) worden gemonteerd.

2. Plaats het buitenframe in het midden in de dakopening.

INSTRUCTIE
Elektrische versie: Let op de toevoerleidingen.

3. Drukhet buitenframe lichtjes tegen het dak zodat het afdichtingsmateriaal wordt
verdeeld.

Zie afb. E]

» Plaats de 11 montageblokjes op de binnenkant van het voertuig tot aan de aan-
slag in de uitsparingen van het buitenframe.

Bij gebruik van houten lijsten als versteviging
LET OP! Gevaar voor schade
Boor niet door de dakopbouw heen.

1. Boor per montagebok twee keer met een boormachine 2,2 mm in de dakop-
bouw voor (A).

2. Bevestig de montagebokken met de meegeleverde schroeven & 3,5 mm (B)
aan het dak.

Voor alternatieve opbouweenheden dient u bijpassende schroeven te gebrui-
ken (niet bij de levering inbegrepen).

3. Bevestig de 11 montagebokken met de bevestigingsschroeven & 4 mm (C).
Gebruik hiervoor de grote gatdiameters in de montagebokken.

4. Draai de schroeven vast en draai deze 10 minuten na montage aan.
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Midi Heki FL Installatie

6.4 Versie met hendel

Zie afb. [

» Druk het binnenframe in de groef (1) van de montagebokken.
Zie afb. [

Het binnenframe kan bovendien worden bevestigd met 2 schroeven aan de korte
zijden en/of 4 schroeven aan de lange zijden (de vereiste schroeven zijn niet bij de
levering inbegrepen):

1. Demonteer de ventilatieroosters.

2. Boor de bevestigingsgaten voor.

3. Draai de schroeven in de bevestigingsgaten.

4. Klik de ventilatieroosters vast.

Ze moeten hoorbaar vastklikken.

INSTRUCTIE
Indien de PE beschermfolie te lang is blootgesteld aan zonlicht, kan de
folie niet meer restloos worden verwijderd.

1. Trek de PE-beschermfolie van binnen en van buiten van het acrylglas.

2. Controleer de werking van het venster:
- Open het dakraam (zie hoofdstuk , Versie met hendel gebruiken” op
pagina 95).
— Verschuif het insecten- en verduisteringsgordijn.

3. Laat de gewijzigde voertuighoogte en het gewijzigde gewicht in de voertuigpa-
pieren opnemen, indien nodig.

6.5 Elektrische versie

Zie afb. [
1. Steek de stekker (1) van de schakelkabel in de contactdoos (2) van de motor.

LET OP! Gevaar voor schade
Let op de juiste polariteit:

* Rode draad: Pluspool

* /warte draad: Minpool

2. Verbind de 12V-voedingskabel van het voertuig met de 12V-kabel van de motor
(3).

93



Installatie Midi Heki FL

3. Verbind de massakabel van het voertuig met de massakabel van de motor (4).

LET OP! Gevaar voor schade
Zorg ervoor dat de voedingskabel van het voertuig in de openingen van

het binnenframe wordt gebracht en niet wordt ingeklemd.

Zie afb. [
» Druk het binnenframe in de groef (1) van de montagebokken.
Zie afb. [H]

Het binnenframe kan bovendien worden bevestigd met 2 schroeven aan de korte
zijden en/of 4 schroeven aan de lange zijden (de vereiste schroeven zijn niet bij de
levering inbegrepen):

1. Demonteer de ventilatieroosters.
2. Boor de bevestigingsgaten voor.
3. Draaide schroeven in de bevestigingsgaten.
4. Klik de ventilatieroosters vast.
Ze moeten hoorbaar vastklikken.

INSTRUCTIE
Indien de PE beschermfolie te lang is blootgesteld aan zonlicht, kan de
folie niet meer restloos worden verwijderd.

1. Trek de PE-beschermfolie van binnen en van buiten van het acrylglas.

2. Controleer de werking van het venster:
- Open het dakraam (zie hoofdstuk ,Elektrische versie gebruiken” op
pagina 96).
— Verschuif het insecten- en verduisteringsgordijn.

3. Laatde gewijzigde voertuighoogte en het gewijzigde gewicht in de voertuigpa-
pieren opnemen, indien nodig.

6.6 Versie met kruk
Zie afb. [

» Druk het binnenframe in de groef (1) van de montagebokken.
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Midi Heki FL Gebruik

Zie afb. [

Het binnenframe kan bovendien worden bevestigd met 2 schroeven aan de korte
zijden en/of 4 schroeven aan de lange zijden (de vereiste schroeven zijn niet bij de
levering inbegrepen):
1. Demonteer de ventilatieroosters.
2. Boor de bevestigingsgaten voor.
3. Draaide schroeven in de bevestigingsgaten.
4. Klik de ventilatieroosters vast.
Ze moeten hoorbaar vastklikken.

INSTRUCTIE
Indien de PE beschermfolie te lang is blootgesteld aan zonlicht, kan de
folie niet meer restloos worden verwijderd.

1. Trek de PE-beschermfolie van binnen en van buiten van het acrylglas.

2. Controleer de werking van het venster:
— Open het dakraam (zie hoofdstuk , Versie met kruk gebruiken” op
pagina 97).
— Verschuif het insecten- en verduisteringsgordijn.

3. Laat de gewijzigde voertuighoogte en het gewijzigde gewicht in de voertuig-
papieren opnemen, indien nodig.

7 Gebruik

7.1 Versie met hendel gebruiken

Midi Heki FL openen en sluiten (afb. [E])

» Druk op de ontgrendelknop (2) en open tegelijkertijd de dakkap met de
beugel (1).

Het dakraam compleet openen
» Schuif de beugel (1) in positie I.
Het dakraam in tussenstand openen

» Schuif de beugel (1) in positie II.
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Gebruik Midi Heki FL

Dakraam in permanente ventilatie openen

» Schuif de beugel (1) in positie lll, zodat deze in de vergrendeling achterin ver-
grendelt.

Het dakraam sluiten

1. Schuif de beugel (1) in positie IV.

2. Leid de beugel (1) met lichte druk links en rechts zodanig over de vanghaken (4)
dat de dakkap vergrendeld wordt en de beugel (1) op de
ontgrendelingsknop (2) ligt.

7.2 Elektrische versie gebruiken
Midi Heki FL openen en sluiten (afb. [K])

» Draai de draaischakelaar (1) in de gewenste richting en houd deze vast totdat de
gewenste stand is bereikt:
— é: Het dakraam gaat open.
— =: Het dakraam gaat dicht.

De motor schakelt uit zodra de maximale openingsstand is bereikt of wanneer
het dakraam volledig is gesloten.

INSTRUCTIE
Het dakraam gaat open tot een hoek van ca. 70°.

Midi Heki FL sluiten (afb. [E])

1. Draai de draaischakelaar (1) in de richting = totdat de motor uitschakelt.

2. Controleer of het dakraam vergrendeld is: Probeer zonder kracht uit te oefenen
de glazen koepel omhoog te duwen.

Dakraam zonder stroom sluiten (noodbediening) (afb. [[J)

Als het dakraam niet met de draaischakelaar kan worden gesloten (bijvoorbeeld
door stroomuitval), kan het dakraam handmatig worden gesloten. Hiervoor wordt
een noodkrukset meegeleverd.

1. Onderbreek de stroomvoorziening van het voertuig naar het dakraam.

2. Trek het binnenframe (1) van de montagebokken.

3. Steek de noodkruk in de binnenzeskant (2) om de motor te ontgrendelen.
Draai de kruk linksom.

4. Steek de noodkruk in de binnenzeskant (3) om het dakraam te sluiten.
Draai de kruk rechtsom.
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Midi Heki FL Rolgordijnen openen en sluiten

5. Controleer of het dakraam vergrendeld is: Probeer zonder kracht uit te oefenen
de glazen koepel omhoog te duwen.

6. Steek de noodkruk in de binnenzeskant (2) om de motor te vergrendelen.
Draai de kruk rechtsom.

7. Verwijder de noodkruk.

8. Druk het binnenframe in de gleuf van de montagebokken.

9. Sluit de stroomvoorziening van het voertuig naar het dakraam weer aan.

Zekering vervangen

1. Onderbreek de stroomvoorziening van het voertuig naar het dakraam.
2. Trek het binnenframe van de montagebokken.
De kabel met de zekering bevindt zich in het binnenframe.
3. Vervang de zekering (afb. ] 5) (platte steekzekering 10 A).
4. Druk het binnenframe in de gleuf van de montagebokken.

5. Sluit de stroomvoorziening van het voertuig naar het dakraam weer aan.

7.3 Versie met kruk gebruiken
Midi Heki FL openen en sluiten (afb. [})

» Openen: Draai de handkruk rechtsom.

Draai de handkruk slechts zo ver tot een weerstand voelbaar is. De openings-
hoek van het dakraam bedraagt ca. 70°.

» Sluiten: Draai de handkruk linksom.
Draai de handkruk slechts zo ver tot een weerstand voelbaar is.

» Controleer of het dakraam vergrendeld is: Probeer zonder kracht uit te oefenen
de glazen koepel omhoog te duwen.

8 Rolgordijnen openen en sluiten

Versie met hendel: afb. ]
Elektrische versie: afo. [I§
Versie met kruk: afb.
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Reiniging en onderhoud Midi Heki FL

D

LET OP! Gevaar voor beschadiging door hittestuwing tussen
rolgordijn en raam

Bij sterke zonnestralen mag u het verduisteringsgordijn slechts voor
twee derde sluiten.

INSTRUCTIE
Het verduisteringsrolgordijn en de hor kunnen apart van elkaar worden
afgesteld.

» Pak de komgreep van het betreffende rolgordijn vast en trek het in de gewenste

stand.

9

@

Reiniging en onderhoud

LET OP! Gevaar voor schade

Voor de reiniging geen scherpe of harde middelen gebruiken, omdat
dit kan leiden tot schade aan het acrylglas. Gebruik met name geen rei-
nigingsmiddelen die alcohol bevatten.

Gebruik uitsluitend de door de fabrikant aanbevolen reinigingsmidde-
len (zie dometic.com).

» Reinig de rolgordijnen met een milde zeepoplossing en water.

» Alleen voor modellen zonder ventilatie: Behandel de rubberafdichtingen met
talkpoeder.

10 Problemen oplossen

10.1  Alle versies

Fout Mogelijke oorzaak Voorgestelde oplossing

Het dakraam kan niet ~ Vuil tussen glas en frame Reinig het raam.

volledig worden geslo- Verwijder bladeren en takken uit de
ten.

ruimte tussen glas en frame.

De hor of het verduiste- Verontreinigingen aan de Reinig de zijgeleiders.
ringsrolgordijn kunnen  zijgeleiders
niet worden bewogen.
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Midi Heki FL Garantie

Raadpleeg een gespecialiseerde werkplaats, als u de storing niet kunt verhelpen.

10.2 Elektrische versie

Fout Mogelijke oorzaak Voorgestelde oplossing

Het dakraam opent of ~ De stroomvoorzieningvan  Controleer de stroomvoorziening.
sluit niet. het voertuig naar het dak-
raam is onderbroken.

De zekering is defect. Vervang de zekering (zie hoofdstuk
.Zekering vervangen” op
pagina 97).
De draaischakelaar is Raadpleeg een gespecialiseerde
defect. werkplaats.

De elektromotor is defect.

Raadpleeg een gespecialiseerde werkplaats, als u de storing niet kunt verhelpen.

11 Garantie

De wettelijke garantieperiode is van toepassing. Als het product defect is, neem dan
contact op met de detailhandel of met het filiaal van de fabrikant in uw land (zie
dometic.com/dealer).

Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de volgende documenten mee:
* Een kopie van de factuur met datum van aankoop

* De reden voor de claim of een beschrijving van de fout

Houd er rekening mee dat eigenmachtige of niet-professionele reparatie gevolgen
voor de veiligheid kan hebben en dat de garantie hierdoor kan komen te vervallen.

12  Afvalverwijdering

» Gooi het verpakkingsmateriaal indien mogelijk altijd in recyclingafvalbakken.

! MK )

- » Vraag hetdichtstbijzijnde recyclingcentrum of uw dealer naar informatie over
hoe het product kan worden weggegooid in overeenstemming met alle van
toepassing zijnde nationale en lokale regelgeving.
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Sikkerhedshenvisninger Midi Heki FL

Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer, bruger og
vedligeholder produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med dette produkt.

Ved at benytte produktet bekreefter du hermed, at du har laest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar og er
indforstaet med de vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstdet med kun at bruge dette produkt til det beregnede formal og
anvendelse i overensstemmelse med anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produktvejledningen samt i overensstemmelse
med alle de gaeldende love og forskrifter. Manglende lzesning og ignorering af disse anvisninger og advarsler kan medfere kveestelser pa dig
selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i neerheden. Der tages forbehold for eventuelle aendringer og opdaterin-
ger af denne produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne samt den tilhgrende dokumentation. Se
documents.dometic.com for de nyeste produktinformationer.

Indhold

1 Sikkerhedshenvisninger . ......... .. 100
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1 Sikkerhedshenvisninger

Overhold de foreskrevne sikkerhedshenvisninger og bestemmelser fra
keoretojsproducenten og servicevaerkstedet.

ADVARSEL! Manglende overholdelse af disse advarsler kan
medfere dedelige eller alvorlige kvaestelser.
Sundhedsfare

¢ Dentilladte kerehastighed ma ikke overskrides, da tagvinduet der-
ved kan blive beskadiget. Dele, som l@gsner sig, kan kvaeste personer i
naerheden.
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Midi Heki FL Leveringsomfang

visninger kan medfere mindre eller moderate kvaestelser.
Sundhedsfare

* Kontrollér, at tagvinduet er lukket og last korrekt, fer du kerer.

g FORSIGTIG! Manglende overholdelse af disse forsigtighedshen-

¢ Kontrollér tagvinduet for beskadigelser, far du karer (f.eks. revneri
acrylglasset pa grund af spaending).

+ Abn ikke veegvinduet under kerslen.
Fare for elektrisk sted

¢ lad kun sagkyndigt personale udfgre elektriske tilslutninger.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
*  Opseg omgaende et autoriseret vaerksted, hvis der forekommer fejl.

* Treed ikke pa glaskuplen.

+ Abn ikke vinduet ved kraftig vind eller regn.

¢ Luktagvinduet ved regn og snefald.

* Forlad ikke karetgjet, nar tagvinduet er dbnet.
* Hold tagvinduet fri for sne og is.

2 Leveringsomfang
Nr. pa
Antal Tekst
fig. Kl
1 1 Udvendig ramme med glaskuppel
2 1 Indvendig ramme
3 1 Fastgarelsesskrue & 4

22 Fastgarelsesskrue & 3,5
4 11 Monteringsbukke

3 Tilbehor

Tekst Art.nr.
Spoiler, 800 mm 9104100236
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4 Korrekt brug

Midi Heki FL tagvinduet er velegnet til montering i autocampere eller camping-
vogne:
Den maks. tilladte karehastighed er 160 km/h, da der afhaengigt af keretajskarosseri

eller monteringsposition kan udvikles stgj eller forekomme beskadigelser. Ved kraf-
tig stgjudvikling kan der anvendes en spoiler (tilbehar).

BEMAZERK

lllustrationerne for den tilsvarende version findes pa felgende brochu-
rer:

* Version med handtag: Brochuren ,Midi Heki FL (Lever)”

e Elektroversion: Brochuren ,Midi Heki FL (Electric)”

* Version med handsving: Brochuren ,Midi Heki FL (Crank)”

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og anvendelse i overensstem-
melse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der er nadvendigt med henblik pa
en korrekt montering og/eller drift af produktet. Darlig montering og/eller ukorrekt
drift eller vedligeholdelse medferer utilstraekkelig ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kveestelser eller skader i forbindelse med
produktet, der skyldes:
* ukorrekt samling eller forbindelse inklusive for hgj spaending

* ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale reservedele, der ikke stammer
fra producenten

* zendringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse fra producenten

* brug til andre formal end dem, der er beskrevet i vejledningen.

Dometic forbeholder sig ret til at eendre produktets udseende og produktspecifika-
tioner.

5 For installationen

» Kontrollérfar monteringen karetgjets tagtykkelse. Kontakt karetgjsproducenten,
hvis du har spargsmal.
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» Veer opmeerksom pa felgende ved valg af monteringssted:

- Tilstedende komponenter (tagraeling eller fastgerelses- og forstaerknings-
dele), ledninger og skabe i keretgjets indvendige rum ma ikke beskadiges,
nar udsnittet saves ud.

— Der skal vaere tilstraekkelig plads til at montere den indvendige og udvendige
ramme.

- Montér kun tagvinduet pa plane og parallelle indvendige og udvendige tag-
flader med en maksimal skrastilling pa 15° i forhold til vandret.

— Du kan anvende et eksisterende tagudsnit, hvis tagvinduet passer i det.

Kun elektrisk version
» Serg for, at der findes en tilfarselsledning til den elektriske betjening af karetgjet.

» Sorg for, at tilferselsledningen er sikret med 10 A (treeg).

6 Montering

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

Hvis du ikke har tilstraekkelig teknisk viden til at installere komponen-
terne i keretgjer, baer du lade en fagmand installere tagvinduet i kerete-
jet.

6.1 Udskzering af tagudsnit
sefig. A

6.2 Anvendelse af forstaerkningslister
Supplementer fig.

1. Afklar fgr monteringen, om tagudsnittet skal forstzerkes.

2. Fjern skummet i overensstemmelse med forsteerkningslisternes bredde (ikke
indeholdt i leveringsomfanget) (A).

3. Tilpas forstaerkningslisterne (B).
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6.3 Montering af tagvinduet
Supplementer fig. 1

Leveringsomfanget omfatter et monteringssaet, som er egnet til en tagtykkelse pa
30-34 mm. Til en tagtykkelse pa 25 -29 mm og 35 - 60 mm krzeves et passende
monteringssaet (se tabel).

1. Maltagtykkelsen W.

2. Veelg det passende monteringssaet:

Tagtykkelse Art.nr.

25-29 mm 9104100261

30-34mm Indeholdt i leveringsomfanget
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Kun elektrisk version

den ikke kan genstartes.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

ADVARSEL! Fare for kvaestelser
Fer du starter, skal du frakoble karetajets stremforsyning og serge for, at
@ Serg for, at ingen kabler beskadiges under installationen.

» Treek tilfarselsledningen i midten pa langsiden, hvor haengslerne skal befinde
sig.

sefig. H

» Kontrollér, om tagvinduet har tilstraekkelig afstand (ca. 1til 2 mm) til tagudsnittet
hele vejen rundt.

sefig. @

» Renger tagudsnittet i monteringsomradet.
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Se fig.
VIGTIGT! Fare for beskadigelse
Overhold teetningsmasseproducentens henvisninger.

» Serg for at teetne monteringsrammen med et plastisk, ikke-haerdende butylteet-
ningsmateriale (f.eks. SikaLastomer-710).

sefig. B
1. Veer opmaerksom pa kerselsretningen ved monteringen.

Tagvinduet kan monteres pa tveers (haengselssiden fremad i kerselsretning) eller
pa langs (haengselssiden til venstre eller hgjre i forhold til kerselsretningen).

2. Seet den udvendige ramme i midt i tagudsnittet.

BEMARK
Elektroversion: Var opmaerksom pa tilferselsledningerne.

3. Tryk den udvendige ramme let mod taget, sa butyltaetningsmaterialet fordeler
sig.
sefig. El

» Sezet de 11 monteringsbukke ind i den udvendige rammes udsparinger pa inder-
siden af keretgjet indtil anslag.

Nar trzaelister anvendes som forsteerkning
VIGTIGT! Fare for beskadigelse
Bor ikke gennem tagkonstruktionen.

1. Bor for hver monteringsbuk to gange for i tagkonstruktionen (A) med et bor pa
2,2 mm.

2. Fastger monteringsbukkene pa taget med de medfelgende skruer & 3,5 mm
(B).

Til alternative konstruktioner skal der anvendes tilsvarende egnede skruer (ikke
indeholdt i leveringsomfanget).

3. Fastgerde 11 monteringsbukke pa den udvendige ramme med fastgarelsesskru-
erne @4 mm (C).

Anvend hertil de store huldiametre i monteringsbukkene.

4. Speend skruerne, og efterspaend dem ca. 10 minutter efter monteringen.
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6.4 Version med greb
Se fig. [l

» Tryk den indvendige ramme ind i monteringsbukkenes not (1).

Sefig. [l

Den indvendige ramme kan desuden fastgares med 2 skruer pa de korte sider
og/eller 4 skruer pa de lange sider (de n@dvendige skruer er ikke indeholdt i leve-
ringens omfang):

1. Skil ventilationsgitrene ad.

2. Bor de to fastgarelseshuller pa forhand.
3. Drej skruerne i fastgarelseshuller.

4. Seetventilationsgitrene pa.

De skal klikkes pa plads.

BEMZRK
Hvis PE-beskyttelsesfolien var udsat for sollyset for lzenge, kan den ikke
lzengere l@snes uden at efterlade rester.

1. Treek PE-beskyttelsesfolien af acrylglasset indvendigt og udvendigt.

2. Kontrollér vinduets funktion:
- Abntagvinduet (se kapitlet ,Anvendelse af version med greb” pa side 108).
— Forskyd nettet og rullegardinet.

3. Faom nadvendigt keretgjets aendrede hejde og den sendrede vaegt registreret
i indregistreringspapirerne.

6.5 Elektroversion

Sefig. [l
1. Seet afbryderkablets stik (1) i stikkontakten (2) pa motoren.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
Serg for, at polerne ikke er byttet om:
* Rad leder: Pluspol

e Sort leder: Minuspol

2. Tilslut 12 V stremforsyningsledningen fra keretgjet til motorens 12 V ledning (3).
3. Tilslut jordkablet fra keretgijet til motorens jordkabel (4).
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VIGTIGT! Fare for beskadigelse
Sarg for, at stremforsyningsledningen fra karetgjet feres ind i abnin-
gerne i den indvendige ramme og ikke kommer i klemme.

Se fig. EHl

» Tryk den indvendige ramme ind i monteringsbukkenes not (1).

Se fig. [A

Den indvendige ramme kan desuden fastgares med 2 skruer pa de korte sider
og/eller 4 skruer pa de lange sider (de nedvendige skruer er ikke indeholdt i leve-
ringens omfang):

1. Skil ventilationsgitrene ad.
2. Bor de to fastgarelseshuller pa forhand.
3. Drej skruerne i fastgerelseshuller.
4. Seet ventilationsgitrene pa.
De skal klikkes pa plads.

BEMZRK
Hvis PE-beskyttelsesfolien var udsat for sollyset for laenge, kan den ikke
lzengere l@snes uden at efterlade rester.

1. Treek PE-beskyttelsesfolien af acrylglasset indvendigt og udvendigt.

2. Kontrollér vinduets funktion:
- Abn tagvinduet (se kapitlet ,Anvendelse af elektroversion” pa side 109).
— Forskyd nettet og rullegardinet.

3. Faom nadvendigt keretgjets aendrede hgjde og den aendrede vaegt registreret
i indregistreringspapirerne.

6.6 Version med handsving
Se fig. 1]

» Tryk den indvendige ramme ind i monteringsbukkenes not (1).

Se fig. EHl

Den indvendige ramme kan desuden fastgares med 2 skruer pa de korte sider
og/eller 4 skruer pa de lange sider (de nadvendige skruer er ikke indeholdt i leve-
ringens omfang):

1. Skil ventilationsgitrene ad.
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2. Bor de to fastgerelseshuller pa forhand.
3. Drej skruerne i fastgerelseshuller.
4. Seetventilationsgitrene pa.

De skal klikkes pa plads.

BEMZRK
Hvis PE-beskyttelsesfolien var udsat for sollyset for laenge, kan den ikke
lzengere l@snes uden at efterlade rester.

1. Treek PE-beskyttelsesfolien af acrylglasset indvendigt og udvendigt.

2. Kontrollér vinduets funktion:
~  Abn tagvinduet (se kapitlet , Anvendelse af versionen med handsving” pa
side 110).
— Forskyd nettet og rullegardinet.

3. Faom ngdvendigt karetgjets eendrede hajde og den aendrede vaegt registreret
i indregistreringspapirerne.

7 Betjening

7.1 Anvendelse af version med greb

Abning og lukning af Midi Heki FL (fig. [E])

» Tryk pa oplasningsknappen (2), og dbn samtidigt taglugen med grebet (1).
Fuldstaendig abning af tagvinduet

» Skub handtaget (1) til positionen L.

Abning af tagvinduet i mellemstilling

» Skub handtaget (1) til positionen Il

Abning af tagvinduet til konstant ventilation

» Skub handtaget (1) til position ll, s& det gar i indgreb bagved lasen.

Lukning af tagvinduet
1. Skub handtaget (1) til positionen IV.

2. Far grebet (1) over fangkrogene (4) til venstre og hgjre med et let tryk, sa taglu-
gen lases og grebet (1) ligger pa oplasningsknappen (2).
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7.2 Anvendelse af elektroversion
Abning og lukning af Midi Heki FL (fig. [E])

» Drej drejekontakten (1) til den gnskede retning, og hold den der, indtil den
@nskede position er naet:
- A Tagvinduet dbnes.
— <: Tagvinduet lukkes.

Motoren slukkes, nar den maksimale dbningsposition er ndet, eller nar tagvin-
duet er helt lukket.

BEMZRK
Tagvinduet abnes indtil en vinkel pa ca. 70°.

Lukning af Midi Heki FL (fig. [K])

1. Drejdrejekontakten (1) til retningen =, indtil motoren slukkes.

2. Kontrollér, om tagvinduet er last: Prav at skubbe glaskuplen op med handen
uden at bruge kreefter.

Lukning af tagvinduet uden strem (nedbetjening) (fig. [[J)

Hvis du ikke laengere kan lukke tagvinduet med drejekontakten (f.eks. pa grund af
stremsvigt), kan det lukkes manuelt. Hertil er der indeholdt et nedhandsvingssaet i
leveringsomfanget.

1. Afbryd stramforsyningen fra karetgijet til tagvinduet.

2. Treek denindvendige ramme (1) af monteringsbukkene.

3. Indsaet ngdhandsvinget i den sekskantede fatning (2) for at lase motoren op.
Drej handsvinget mod uret.

4. Szt ngdhandsvinget i den sekskantede fatning (3) for at lukke tagvinduet.
Drej handsvinget med uret

5. Kontrollér, om tagvinduet er Iast: Prav at skubbe glaskuplen op med handen
uden at bruge kreefter.

6. Indseet nedhandsvinget i den sekskantede fatning (2) for at ldse motoren.
Drej handsvinget med uret.

7. Afmonter ngdhandsvinget.

8. Trykden indvendige ramme ind i monteringsbukkenes not.

9. Tilslut stramforsyningen fra keretgijet til tagvinduet igen.
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Udskiftning af sikringen
1. Afbryd stremforsyningen fra keretgjet til tagvinduet.

2. Treek denindvendige ramme af monteringsbukkene.
Kablet med sikringen sidder i den indvendige ramme.

3. Udskift sikringen (fig. m 5) (fladsikring 10 A).

4. Tryk denindvendige ramme ind i monteringsbukkenes not.

5. Tilslut stramforsyningen fra karetgjet til tagvinduet igen.

7.3 Anvendelse af versionen med handsving
Abning og lukning af Midi Heki FL (fig. [F])
» Abning: Drej handsvinget med uret.

Drej kun handtaget, indtil der kan maerkes modstand. Tagvinduets dbningsvinkel
er paca. 70°.

» Lukning: Drej hdndsvinget mod uret.

Drej kun handtaget, indtil der kan maerkes modstand.

» Kontrollér, om tagvinduet er last: Prav at skubbe glaskuplen op med handen
uden at bruge kraefter.

8 Abning og lukning af rullegardiner
Version med greb: fig. [

Elektroversion: fig. [H

Version med handsving: fig. {E

VIGTIGT! Fare for beskadigelse pa grund af ophobet varme
mellem rullegardinet og vinduet
Ved kraftigt sollys ma rullegardinet kun lukkes to tredjedel.

BEMZRK
Rullegardinet og insektrullegardinet kan justeres separat.

» Tag fatigrebsfordybningen pa det pageeldende rullegardin, og treek det til den
onskede stilling.
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9 Rengering og vedligeholdelse

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
Anvend ikke skarpe og harde midler til rengeringen, da det kan medfare

en beskadigelse af acrylglasset. Anvend iseer ikke rengaringsmidler, der
indeholder alkohol.

Anvend udelukkende rengaringsmidlerne, der anbefales af producen-
ten (se dometic.com).

» Renger rullegardinerne med en mild saebeoplasning og vand.

» Kun for modeller uden ventilation: Plej gummiteetningerne med talkum.

10 Udbedring af fejl

10.1 Alle versioner

Fejl Mulig arsag Laesningsforslag
Tagvinduet kanikke luk- Smuds mellem glas og Renger vinduet.
kes helt. ramme

Fiern lav og grene fra fladen mellem
glas og ramme.

Insektrullegardinet og  Tilsmudsninger pa sideferin- Renger sidefaringerne.
rullegardinet kan ikke  gerne
forskydes.

Hvis du ikke kan udbedre fejlen, skal du kontakte et autoriseret veerksted.
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10.2 Elektroversion

Fejl Mulig arsag Lesningsforslag
Tagvinduet dbner eller ~ Stremforsyningen fra kare-  Kontrollér stramforsyningen.
lukker ikke. tajet til tagvinduet er
afbrudt.
Sikringen er defekt. Udskift sikringen (se kapitlet
,Udskiftning af sikringen” pa
side 110).

Drejekontakten er defekt. Opseg et fagveerksted.

Elektromotoren er defekt.

Hvis du ikke kan udbedre fejlen, skal du kontakte et autoriseret vaerksted.

11 Garanti

Den lovbestemte garantiperiode geelder. Hvis produktet er defekt, bedes du kon-
takte din forhandler eller producentens afdeling i dit land (se dometic.com/dealer).
Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende falgende bilag:

* Enkopi af regningen med kebsdato

* Enreklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse.

Vaer opmaerksom pa, at egne eller uprofessionelle reparationer kan har sikkerheds-
maessige konsekvenser og kan ggre garantien ugyldig.

12 Bortskaffelse

“‘ » Bortskaf sa vidt muligt emballagemateriale sammen med det tilsvarende gen-
"’ brugsaffald.
» Kontakt en lokal genbrugsstation eller din faghandel for at fa de pageeldende
forskrifter om, hvordan du bortskaffer produktet i overensstemmelse med
disse geeldende forskrifter for bortskaffelse.
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Las och folj noggrant alla instruktioner, direktiv och varmingar iuden har produkthandboken for att sékerstalla att du alltid installerar, anvander
och underhéller produkten pé ratt satt. Dessa instruktioner MASTE férvaras tillsammans med produkten.

Genom attanvanda produkten bekraftar du harmed att du noggrant har last alla instruktioner, direktiv och varningar och att du forstar och ar
inforstadd med att folja de villkor som anges hari. Du ar inforstadd med att endast anvanda denna produkt i avsett syfte och i enlighet med
instruktionerna, direktiven och varningarna som anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla gallande lagar och bestammelser.
Om duinte laser och féljer instruktionerna och varningarna som anges har kan det leda till personskador p& dig eller andra, pa produkten eller
annan egendom i narheten. Denna produkthandbok, inklusive instruktionerna, direktiven och varningarna samt relaterad information, kan
andras och uppdateras. Fér uppdaterad produktinformation, besék documents.dometic.com.
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Sakerhetsanvisningar

Beakta sikerhetsanvisningarna och riktlinjerna fran fordonstillverkaren
samt reglerna for bilmekaniska arbeten.

VARNING! Om man underlater att félja de har varningarna kan
foljden bli dédsfall eller allvarlig personskada.

Halsorisk

» Overskrid inte den maximalt tillatna hastigheten eftersom takfonstret
da riskerar att skadas. Delar som lossnar riskerar att skada personer i
omgivningen.
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A

@

AKTA! Om man underlater att folja de har forsiktighetsatgar-
derna kan foljden bli lindrig eller mattlig personskada.

Halsorisk

* Kontrollera att takfonstret ar ordentligt stangt och last innan du pabér-
jaren resa.

¢ Kontrollera att det inte finns nagra skador pa takfonstret (t.ex. span-
ningssprickor i akrylglaset) innan du pabérjar en resa.

»  Oppna inte takfdnstret under kérningen.
Risk fér dodsfall pa grund av elektricitet
* [3tendast behorigt fackfolk installera elanslutningarna.

OBSERVERA! Risk for skada

* Kontakta en auktoriserad verkstad om det uppstar fel eller stérningar.
*  Gainte upp pa glaskapan.

»  Oppnainte fonstret vid kraftig blast eller regn.

e Stang takfonstret vid regn och snofall.

* Lamna inte fordonet nar takfonstret ar dppet.

* Hall takfonstret fritt fran sno och is.

2 Leveransomfattning
Nr pa .. N
bild [ Mangd Paskrift

1 1 Ytterram med glaskapa

2 1 Innerram

3 N Fastskruv & 4

22 Fastskruv & 3,5

4 11 Monteringsbockar
3 Tillbehor
Paskrift Art.nr
Spoiler, 800 mm 9104100236
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4 Avsedd anvandning

Takfonstret Midi Heki FL Iampar sig for montering i husbilar och husvagnar:

Max. tilldten korhastighet ar 160 km/h, beroende pa fordonets konstruktion och
monteringslaget kan det uppsta buller eller skador. Du kan anvanda en spoiler (till-
behér) om bullernivan skulle dka.

ANVISNING

Motsvarande versioner finns avbildade pa féljande informationsblad:
* Version med handtag: informationsblad for “Midi Heki FL (Lever)”
* Elektrisk version: informationsblad for “Midi Heki FL (Electric)”

¢ Version med vev: informationsblad for “Midi Heki FL (Crank)”

Den har produkten ldmpar sig endast fér avsedd anvandning i enlighet med denna
bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som kravs for att installera och/eller anvanda
produkten pa ratt satt. Felaktig installation och/eller anvandning eller felaktigt under-
hall kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt och riskerar g sénder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller materiella skador pa produk-
ten som uppstar till féljd av:
* Felaktig montering eller anslutning, inklusive fér hdg spanning

* Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar som inte ar originaldelar fran
tillverkaren

»  Andringar som utforts utan uttryckligt medgivande fran tillverkaren

* Anvandning fér andra andamal an de som beskrivs i denna bruksanvisning

Dometic férbehaller sig ratten att andra produktens utseende och specifikationer.

5 Fore installation

» Kontrollera taktjockleken pa fordonet fére monteringen. Kontakta fordonstillver-
karen om du har nagra fragor.
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» Beakta foljande vid val av monteringsstalle:

Intilliggande komponenter (takreling eller fast- och forstarkningsdelar), kablar
och inbyggnadsskap inne i fordonet far inte skadas nar 6ppningen sagas ut.
Det maste finnas tillrackligt med plats for inner- och ytterram.

Montera takfonstret endast pa plana och parallella inner- och yttertakytor.
Maximal lutning 15°.

Det ar mojligt att anvanda en befintlig takdppning, om takfonstrets matt pas-
sar.

Endast elektrisk version

» Setill att det finns en elkabel pa fordonet for att kunna anvanda de elstyrda funk-
tionerna.

» Setill att elkabeln &r sdkrad med 10 A (trog).

6

Installation

OBSERVERA! Risk for skada
Lat fackfolk montera takfonstret pa fordonet om du inte har erfarenhet

med/tillracklig kinnedom om montering av tekniska komponenter i for-

don.
6.1 Skara ut halet
Se bild HA
6.2 Anvanda forstarkningslister

Komplettering till bild

1. Kontrollera om takdppningen maste forstarkas fore monteringen.

2. Taborten delav skumfyliningen sa att det motsvarar forstarkningslisternas bredd
(ingar ejileveransen) (A).

3. Montera férstarkningslisterna (B).
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6.3 Montera takfonstret
Komplettering till bild [£]

| leveransen ingar en monteringssats som ar avsedd for taktjocklekar pa 30 — 34 mm.
For tacktjocklekar pa 25 - 29 mm och 35— 60 mm kravs en lamplig monteringssats
(se tabell).

1. Mat taktjockleken W.
2. Valj passande monteringssats:

Takets tjocklek Art.nr
25-29mm 9104100261
30-34mm ingar i leveransen
9104100262
35-42 mm 9104100263
43-52mm 9104100264
53-60mm 9104100265

Endast elektrisk version

era att den inte gar att starta om.

OBSERVERA! Risk for skada
Kontrollera att ingen kabel ar skadad under installationen.

VARNING! Risk for personskada
Innan du fortsatter ska du koppla bort stromférsérjningen och kontroll-

» Lagg ut en elkabel pa mitten av den langssida dar gangjarnen ska sitta.

Se bild B

» Kontrollera att vaggfonstret har tillrackligt stort avstand (ca 1 till 2 mm) till
vaggoppningen runt om.

Se bild @

» Rengdrmonteringsstallet pa taket (urskarningen).
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Se bild i

OBSERVERA! Risk for skada
Folj aven anvisningarna fran tatningsmedlets tillverkare.

» Tata monteringsramen med plastiskt, ej hardande butyl-tatningsmaterial (t.ex.
Sikalastomer-710).

Se bild ]
1. Tank pa fardriktningen vid monteringen.

Du kan montera takfonstret pa tvaren (gangjarmnssidan framtill i fardriktningen)
eller pa langden (gangjarnssidan till vanster eller héger sett till fardriktningen).

2. Sattin ytterramen i mitten av urskarningen.

ANVISNING
Elektrisk version: Var forsiktig sa att du inte skadar elkablarna.
3. Tryck ytterramen latt mot taket sa att tdtningsmaterialet fordelas.
sebild ]
» Sattin de 11 monteringsbockarna pa fordonets insida, sa langt det gar i ytterra-

mens ursparningar.

Nar du anvander tralister som forstarkning
OBSERVERA! Risk for skada
Borra inte genom taket.

1. Borra forst tva gadnger per monteringsbock med en 2,2 mm-borr (A).

2. Séatt fast monteringsbockarna med medfédljande skruvar pa & 3,5 mm pa
taket (B).

For alternativa konstruktioner ska lampliga skruvar anvandas (ingar inte i leve-
ransomfattningen).

3. Satt fast de 11 monteringsbockarna med @fastskruvarna pa 4 mm (C).
Anvand de stora haldiametrarna i monteringsbockarna for att goéra detta.

4. Draat skruvarna och dra sedan at dem pa nytt 10 minuter efter monteringen.

6.4 Version med spak
Se bild [

» Tryckininnerramen i sparet (1) i monteringsbockarna.

118



Midi Heki FL Installation

Se bild E]
Innerramen kan &ven fastas med tva skruvar pa kortsidorna och/eller fyra skruvar pa
langsidorna (skruvarna som kravs ingar inte i leveransen):
1. Montera ned ventilationsgallret.
2. Borra fasthalen pa férhand.
3. Skruvain skruvarna i fasthalen.
4. Satt fast ventilationsgallret.
Det maste haka fast med ett klick.

ANVISNING
Om PE-folien har varit fér lange i solen gar det inte att ta bort den utan att
den ldmnar spar.

1. Dra av PE-skyddsfolien fran akrylglaset pa bade in- och utsidan.

2. Kontrollera att fonstret fungerar som det ska:
- Oppna takfonstret (se kapitel “Anvanda versionen med spak” pa sidan 121).
- Skjut bort insektsskyddet och mérklaggningsrullgardinen.

3. Om sa kravs, skriv in den andrade fordonshédjden och den dndrade vikten i for-
donshandlingarna.

6.5 Elektrisk version

Se bild [}
1. Anslut kontakten (1) pa strombrytarkabeln till uttaget (2) p& motorn.

OBSERVERA! Risk for skada
Se till att polariteten stammer:
e R&d ledare: Pluspol

* Svartledare: Minuspol

2. Anslut 12 V-elkabeln fran fordonet till motorns 12 V-anslutning (3).
3. Anslutjordkabeln fran fordonet till motorns jordkabel (4).

OBSERVERA! Risk for skada
Setill att elkabeln forsiniinnerramens 6ppning fran fordonet och att den

inte klams.
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Se bild [
» Tryckininnerramen i sparet (1) i monteringsbockarna.
Se bild [A
Innerramen kan &ven fastas med tva skruvar pa kortsidorna och/eller fyra skruvar pa
langsidorna (skruvarna som kravs ingar inte i leveransen):
1. Montera ned ventilationsgallret.
2. Borra fasthalen pa férhand.
3. Skruva in skruvarna i fasthalen.
4., Satt fast ventilationsgallret.
Det maste haka fast med ett klick.

ANVISNING
Om PE-folien har varit fér lange i solen gar det inte att ta bort den utan att
den ldmnar spar.

1. Dra av PE-skyddsfolien fran akrylglaset pa bade in- och utsidan.

2. Kontrollera att fonstret fungerar som det ska:
- Oppna takfénstret (se kapitel “Anvanda den elektriska versionen” pa
sidan 122).
- Skjut bort insektsskyddet och mérklaggningsrullgardinen.

3. Om sa kravs, skriv in den andrade fordonshédjden och den dndrade vikten i for-
donshandlingarna.

6.6 Version med vev
Se bild [}
» Tryckininnerramen i sparet (1) i monteringsbockarna.
Se bild [
Innerramen kan aven fastas med tva skruvar pa kortsidorna och/eller fyra skruvar pa
langsidorna (skruvarna som kréavs ingar inte i leveransen):
1. Montera ned ventilationsgallret.
2. Borra fasthalen pa forhand.
3. Skruvain skruvarna i fasthalen.
4. Satt fast ventilationsgallret.
Det maste haka fast med ett klick.
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ANVISNING
Om PE-folien har varit fér lange i solen gar det inte att ta bort den utan att
den ldmnar spar.

1. Dra av PE-skyddsfolien fran akrylglaset pa bade in- och utsidan.

2. Kontrollera att fénstret fungerar som det ska:
- Oppna takfénstret (se kapitel “Anvanda versionen med vev” pa sidan 123).
- Skjut bort insektsskyddet och mérklaggningsrullgardinen.

3. Om sa kravs, skriv in den &ndrade fordonshdjden och den &ndrade vikten i for-
donshandlingarna.

7 Anvandning

7.1 Anvanda versionen med spak

Oppna och stanga Midi Heki FL (bild [E])

» Tryck pa lasknappen (2) och dppna samtidigt takluckan med handtaget (1).
Oppna takfonstret helt

» Skjut handtaget (1) till laget 1.

Oppna takfonstret till mellanlaget

» Skjut handtaget (1) till laget Il

Oppna takfonstret for konstant ventilation

» Skjut handtaget (1) till laget Il s& att det hakar fast bakom sparren.

Stanga takfonstret
1. Skjut handtaget (1) till laget IV.

2. Tryck handtaget (1) Iatt &t vanster och hoger éver sparrhakarna (4) sa att tak-
luckan lases och handtaget (1) ligger pa lasknappen (2).
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7.2 Anvanda den elektriska versionen
Oppna och stanga Midi Heki FL (bild [E])

» Vrid reglaget (1) i 6nskad riktning och hall kvar det tills det nar 6nskat lage:
— é: Takféonstret 6ppnas.
- =: Takfonstret stangs.

Motorn stangs av nar takfonstret ar 6ppet till max eller helt stangt.

ANVISNING
Takfonstret dppnas till en vinkel pa ca 70°.

Stianga Midi Heki FL (bild [E])

1. Vrid reglaget (1) i riktningen == tills motorn stangs av.

2. Kontrollera att takfonstret ar last: forsok skjuta upp glaskapan fér hand utan att
anvanda for mycket kraft.

Stianga takfénstret utan strém (nédatgard) (bild [[3)

Om duinte kan stanga takfonstret med reglaget (t.ex. pa grund av stromavbrott) kan
du stanga takfonstret manuellt. For att kunna géra detta ingar en sats med vev for
nodstangning i leveransomfattningen.

1. Avbryt stromtillférseln fran fordonet till takfonstret.

2. Draavinnerramen (1) fran monteringsbockarna.

3. Sattin nddveven i insexfastet (2) for att 1dsa upp motorn.
Vrid veven moturs.

4. Sattin nddveven i insexfastet (3) for att stanga takfonstret.
Vrid veven medurs.

5. Kontrollera att takfonstret ar [ast: forsok skjuta upp glaskapan fér hand utan att
anvanda fér mycket kraft.

6. Sattin nodveven i insexfastet (2) for att lasa motorn.
Vrid veven medurs.

7. Tabort nbdveven.

8. Tryckininnerramen i sparet pd monteringsbockarna.

9. Ateranslut stromtillférseln fran fordonet till takfonstret.
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Byta siakringen

1. Avbryt stromtillférseln fran fordonet till takfonstret.
2. Draavinnerramen frdn monteringsbockarna.
Kabeln med sdkringen sitter i innerramen.
3. Byt sakringen (bild m 5) (flatsakring 10 A).
4. Tryckininnerramen i sparet pa monteringsbockarna.
5. Ateranslut stromtillforseln fran fordonet till takfonstret.

7.3 Anvanda versionen med vev
Oppna och stinga Midi Heki FL (bild [F])
» Oppna: Vrid veven medurs.

Vrid veven endast tills du kanner ett tydligt motstand. Takfénstrets Gppningsvin-
kel &r ca 70°.

» Stanga: Vrid veven moturs.

Vrid veven endast tills du kénner ett tydligt motstand.

» Kontrollera att takfonstret ar last: forsok skjuta upp glaskapan fér hand utan att
anvanda for mycket kraft.

8 Oppna och stinga rullgardinerna
Version med spak: bild [
Elektrisk version: bild [§

Version med vev: bild [

lan rullgardinen och fonstret
Vid starkt solljus far mérklaggningsrullgardinen endast stangas till tva
tredjedelar.

® OBSERVERA! Risk for skador pa grund av varmeansamling mel-

ANVISNING
Mérklaggningsgardinen och insektsskyddet kan justeras separat.

» Tatagigreppet pa respektive rullgardin och dra den till 6nskat lage.
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Rengdring och skotsel

Midi Heki FL

9 Rengoéring och skoétsel

OBSERVERA! Risk for skada
Anvand inte nagra vassa eller harda rengéringsverktyg till rengéring

eftersom akrylglaset kan skadas. Anvand framfér allt inte rengoringsme-

del som innehaller alkohol.

Anvand endast rengéringsmedel som rekommenderas av tillverkaren

(se dometic.com).

» Rengér rullgardinerna med mild tvallésning och vatten.

» Endast fér modeller utan ventilation: Anvand talk fér att behandla gummitatning-

arna.

10 Felsokning

10.1 Alla versioner

Fel Moijlig orsak
Takfonstret kan inte Smuts mellan glaset och
stangas helt. ramen

Det gar inte att flytta Smuts i sidoskenorna

insektsskyddet eller
morklaggningsgardi-
nen.

L6ésning

Rengdr fonstret.

Ta bort grenar och I6v mellan glaset
och ramen.

Rengér sidoskenorna.

Uppsok en auktoriserad verkstad om du inte kan atgarda felet.
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10.2 Elektrisk version

Fel Mojlig orsak Lésning
Takfonstret 6ppnas Stromtillforseln fran fordo-  Kontrollera stromtillforseln.
eller stangs inte. net till takfonstret ar avbru-
ten.
Sakringen ar defekt. Byt sakringen (se kapitel “Byta sak-

ringen” pa sidan 123).
Reglaget ar defekt. Uppsdk en verkstad.

Elmotorn ar defekt.

Uppsdk en auktoriserad verkstad om du inte kan atgarda felet.

11 Garanti

Den lagstadgade garantitiden galler. Kontakta din aterforsaljare eller tillverkarens
avdelningskontor i ditt land (se dometic.com/dealer) om produkten ar defekt.

Vid reparations- och garantiarenden ska féljande dokument skickas med nar du retur-
nerar produkten:

* En kopia pa fakturan med inképsdatum

* Enreklamationsbeskrivning eller felbeskrivning

Observera att sjalvstandiga eller icke professionella reparationer kan paverka saker-
heten och leda till att garantin blir ogiltig.

12  Avfallshantering

09 » Lamna om mojligt férpackningsmaterialet till atervinning.

[ MK )

- » Konsultera ett lokalt atervinningscenter eller en specialiserad aterforsaljare
for information om hur man bortkaffar produkten i enlighet med tillampliga
bortskaffningsférordningar.
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Sikkerhetsinstruksjoner Midi Heki FL

Vennligst les disse instruksjonene naye og felg alle anvisninger, retningslinjer og advars\e[i denne produktveiledningen for a sikre at du instal-
lerer, bruker og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA alltid felge med produktet.

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundig, og at du forstar og samtykker i &
overholde vilkarene slik de er presentert her. Du godtar & bruke dette produktet kun til tiltenkt formal og bruksomrader, og i samsvar med
anvisningene, retningslinjene og advarslene slik de er presentert i denne produktveiledningen, sa vel som i samsvar med alle gjeldende lov-
bestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som er presentert her, ikke blir lest og fulgt, kan det fere til personskader hos
deg selv ellerandre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i naerheten. Denne produktveiledningen med sine anvisninger, ret-
ningslinjer og advarsler, samt relatert dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og oppdateringer. For oppdatert produktinformasjon,
se documents.dometic.com.

Innhold

1 Sikkerhetsinstruksjoner. . ... ... 126
2 Leveringsomfang. .. ... 127
3 Tilbehar. oo 127
4 Forskriftsmessighbruk . ... 128
5 Farmontering ........oiii 128
6 Installasjon. .. ... 129
7 Betiening ... 134
8  Apneoglukke rullegardiner. .. ........oooiii 136
9  Rengjeringogvedlikehold........ ... ... .. .. ... 137
10 Feilretting ..o 137
1T Garanti. .o 138
12 Avfallshadndtering . ... 138

1 Sikkerhetsinstruksjoner

Folg sikkerhetsregler og vilkar fra kjeretoyprodusent og serviceverkste-
der.

ADVARSEL! Manglende overholdelse av disse advarslene kan
resultere i alvorlige personskader, eventuelt med deden til
folge.

Helsefare

* lkke overskrid den maksimalt tillatte kjgrehastigheten, da takvinduet
kan skades. Deler som lgsner, kan komme til & skade personer i omgi-
velsene.
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Midi Heki FL Leveringsomfang

FORSIKTIG! Manglende overholdelse av disse forsiktighetsvars-
lene kan resultere i mindre til moderate personskader.
Helsefare
* Kontroller at takvinduet er forskriftsmessig |ast far turen starter.

¢ Kontroller at takvinduet ikke har skader far turen starter (f.eks. spen-
ningssprekker i akrylglasset).

* lkke dpne takvinduet under kjgringen.
Fare for elektrisk stot

* Elektriske tilkoblinger ma kun utfares av en fagperson.

PASS PA! Fare for skader
* Kontakt umiddelbart et fagverksted hvis det oppstar feil.

* |kke trd pa glasskuppelen.

¢ Ikke dpne vinduet hvis det regner eller blaser mye.
* Lukk takvinduet nar det regner og sner.

* Ikke forlat kjgretayet med adpent takvindu.

* Hold takvinduet fritt for sn@ og is.

2 Leveringsomfang
ﬁ:rill Antall Inskripsjon
1 1 Utvendig ramme med glasskuppel
2 1 Innvendig ramme
3 N Festeskrue @ 4
22 Festeskrue @ 3,5
4 11 Montasjebukker

3 Tilbehor

Inskripsjon Art.nr.

Spoiler, 800 mm 9104100236

127



Forskriftsmessig bruk Midi Heki FL

4 Forskriftsmessig bruk

Takvinduet Mini Heki FL er egnet for montering i bobiler eller campingvogner:

Maksimalt tillatt kjerehastighet er 160km/t, da det kan oppsta stey pga. montering
av utstyret, eller fordi det kan oppsta skader. Ved hay stayutvikling kan du benytte en
spoiler (Tilbeher).

MERK

Finn figurene for tilsvarende versjon i de felgende heftene:
* Handtaksversjon: «Midi Heki FL (Lever)»-heftet

* Elektroversjon: «Midi Heki FL (Electric)»-heftet

* Sveivversjon: «Midi Heki FL (Crank)»-heftet

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet og bruksomradet i samsvar
med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er n@dvendig for korrekt installasjon
og/eller bruk av produktet. Feilaktig installasjon og/eller ukorrekt bruk eller vedlike-
hold vil resultere i en utilfredsstillende ytelse og mulig svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for personskader eller materielle skader pa
produktet som falge av:
* Ukorrekt montering eller tilkobling, inkludert for hay spenning

* Ukorrekt vedlikehold eller bruk av andre reservedeler enn originale reservedeler
levert av produsenten

*  Modifisering av produktet uten at det er gitt uttrykkelig godkjenning av produ-
senten

e Bruktil andre formal enn beskrevet i denne veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til 8 endre produktet ytre og produktspesifika-
sjoner.

5 For montering

» Kontroller kjgreteyets taktykkelse fer monteringen. Kontakt kjaretayprodusenten
hvis du lurer pa noe.

128



Midi Heki FL Installasjon

» Pass pa felgende ved valg av montasjested:

- Tilstetende komponenter (takreling eller feste- og forsterkingsdeler), lednin-
ger og innbyggingsskap inne i kjgretayet ma ikke bli skadet nar man sager
utsparingen.

— Det ma veere tilstrekkelig plass til montering av innvendige og utvendige ram-
mer.

- Monter takvinduet kun pa plane og parallelle innvendige og utvendige takfla-
ter med en maks. skrastilling pa 15° overfor horisontalene.

— Du kan bruke en eksisterende takutsparing hvis takvinduet passer inn.

Kun elektroversjon

» Saergforatentilferselsledning for elektrisk betjening av enheten ertilgjengelig pa
kjigretayet.

» Sorg for at tilferselsledningen er sikret med 10 A (treg).

6 Installasjon

PASS PA! Fare for skader
Hvis du ikke har nok teknisk kunnskap om montering av komponenter i
kjsretay, ma du fa fagfolk til 8 montere takvinduet.

6.1 Skjaer ut hullet
sefig. A

6.2 Bruke forsterkingslister
Forklaringer fig.

1. Ferinnmonteringen ma du avklare om takutsparingen ma forsterkes.

2. Fjern skummingen avhengig av bredden pa forsterkingslistene (ikke inkludert)
(A).

3. Tilpass forsterkingslistene (B).

129



Installasjon Midi Heki FL

6.3 Montering av takvinduet
Forklaringer fig. [}

Leveransen inkluderer et monteringssett som er egnet for taktykkelsene 30 = 34 mm.
For taktykkelsene 25 - 29 mm og 35 - 60 mm trengs det et passende monterings-
sett (se tabell).

1. Mal taktykkelsen W.

2. Velg det passende monteringssettet:

Taktykkelse Art.nr.

25-29 mm 9104100261

30-34mm inkludert i leveringsomfanget
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Kun elektroversjon

gjeninnkobling.

PASS PA! Fare for skader

ADVARSEL! Fare for personskader
Serg for at kjeretayet er uten spenning fer du fortsetter, og sikre det mot
@ Serg for atingen kabler kommer til skade under montasje.

» Legg tilferselsledningen midt pa langsiden, hvor hengslet skal veere.

sefig. H

» Kontroller om takvinduet hartilstrekkelig avstand (ca. 1til 2 mm) til takutsparingen
hele veien rundt.

sefig. @

» Rengjer hullet i montasjeomradet.
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Se fig.
PASS PA! Fare for skader
Folg ogsa tipsene fra produsenten av tetningsmidlet.

» Tett montasjerammen med et plastisk, ikke herdet butyltetningsstoff (f.eks.
Sikalastomer-710).

sefig. B
1. Veer oppmerksom pa kjgreretningen ved monteringen.

Takvinduet kan monteres inn pa tvers (hengselsiden fremover i kjareretningen)
eller pa langs (hengselsiden til venstre eller hayre i forhold til kjsreretningen).

2. Sett den utvendige rammen midt i takutsparingen.

MERK
Elektroversjon: Veer oppmerksom pa tilferselsledningene.

3. Trykk den utvendige rammen lett mot taket, slik at tetningsmassen fordeler seg.

sefig. ©l

» Sett de 11 montasjebukkene inne i kjereteyet i utsparingene pa den utvendige
rammen til de stopper.

Nar trelister brukes som forsterkning
PASS PA! Fare for skader
lkke bor gjennom takoverbygget.
1. Borto ganger med et bor 2,2 mm i takoverbygget (A) per montasjebukk.

2. Fest montasjebukkene pa taket med de vedlagte & 3,5 mm-skruene (B).

For alternativ pabygging ma det benyttes dertil egnede skruer (folger ikke med i
leveransen).

3. Fest de 11 montasjebukkene med & festeskruene pa 4 mm (C).
Bruk de store hullene i montasjebukkene til dette.

4. Tett skruene og deretter tett dem enda mer ca. 10 minutter etter monteringen.

6.4 Spakversjon
Sefig. [l

» Trykk den innvendige rammen inn i sporet (1) p& montasjebukkene.
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Se fig. EHl
Den indre rammen kan ogsa festes med 2 skruer pa kortsidene og/eller 4 skruer pa
langsidene (n@dvendige skruer er ikke inkludert i leveransen):
1. Demonter luftegitteret.
2. Bor festehullene pa forhand.
3. Skru skruene inn i festehullene.
4. Klikk fast luftegitrene.
Du ma hgre at de gari las.

MERK
Hvis PE-beskyttelsesfolien har veert utsatt for sollys for lenge, kan den
ikke lenger l@snes uten motstand.

1. Trekk PE-beskyttelsesfolien av akryglasset pa innsiden og utsiden.

2. Kontroller funksjonen til vinduet:
- Apne takvinduet (se kapittel «A bruke spakversjonen» pa side 134).
— Forskyv insektsnettet og blendingsgardinen.

3. Serg for at den endrede kjgretayhgyden og den endrede vekten blir fart inn i
vognkortet hvis det er ngdvendig.

6.5 Elektroversjon

Se fig. 1]
1. Settinn stapselet (1) til kabelen til bryteren i kontakten (2) til motoren.

PASS PA! Fare for skader
Serg for at polingen blir riktig:
* Red leder: Plusspol

e Svart leder: Minuspol

2. Koble spenningsforsyningen pa 12 V fra kjaretayet til motorens spenningsforsy-
ning pa 12 V (3).

3. Koble jordingskabelen fra kjgretayet til motorens jordingskabel (4).

PASS PA! Fare for skader
Sarg for at tilfarselsledningen fra kjgretayet fares inn i dpningene i den

indre rammen og ikke blir inneklemt.
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Se fig. EHl

» Trykk den innvendige rammen inn i sporet (1) pd montasjebukkene.

Se fig. (A
Den indre rammen kan ogsa festes med 2 skruer pa kortsidene og/eller 4 skruer pa
langsidene (n@dvendige skruer er ikke inkludert i leveransen):
1. Demonter luftegitteret.
2. Bor festehullene pa forhand.
3. Skru skruene inn i festehullene.
4. Klikk fast luftegitrene.
Du méa hgre at de garilas.

MERK
Hvis PE-beskyttelsesfolien har veert utsatt for sollys for lenge, kan den
ikke lenger l@snes uten motstand.

1. Trekk PE-beskyttelsesfolien av akryglasset pa innsiden og utsiden.

2. Kontroller funksjonen til vinduet:
- Apne takvinduet (se kapittel «A bruke elektroversjonen» pa side 135).
— Forskyv insektsnettet og blendingsgardinen.

3. Serg for at den endrede kjgretayhgyden og den endrede vekten blir fart inn i
vognkortet hvis det er ngdvendig.

6.6 Sveivversjon
Se fig. 1]

» Trykk den innvendige rammen inn i sporet (1) pa montasjebukkene.

Se fig. EHl
Den indre rammen kan ogsa festes med 2 skruer pa kortsidene og/eller 4 skruer pa
langsidene (n@dvendige skruer er ikke inkludert i leveransen):
1. Demonter luftegitteret.
2. Bor festehullene pa forhand.
3. Skru skruene inn i festehullene.
4. Klikk fast luftegitrene.
Du méa hgre at de garilas.
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MERK
Hvis PE-beskyttelsesfolien har veert utsatt for sollys for lenge, kan den
ikke lenger lasnes uten motstand.

1. Trekk PE-beskyttelsesfolien av akryglasset pa innsiden og utsiden.

2. Kontroller funksjonen til vinduet:
- Apne takvinduet (se kapittel «A bruke sveivversjonen» pa side 136).
— Forskyv insektsnettet og blendingsgardinen.

3. Serg for at den endrede kjgreteyheyden og den endrede vekten blir fart inn i
vognkortet hvis det er ngdvendig.

7 Betjening

7.1 A bruke spakversjonen

Apne og lukke Midi Heki FL (fig. [E])

» Trykk pa opplasingsknappen (2), og apne samtidig takluken med handtaket (1).
Apne takvinduet helt

» Skyv handtaket (1) til posisjon 1.

Apne takvinduet i mellomstilling

» Skyv handtaket (1) til posisjon II.

Apne takvinduet i permanent lufting

» Skyv handtaket (1) til posisjon I slik at den gar i las bak.

Lukke takvinduet
1. Skyv handtaket (1) til posisjon IV.

2. For handtaket (1) med et lett trykk til venstre og hayre over fangkroken (4), slik at
takluken lases og handtaket (1) ligger pa opplasingsknappen (2).
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7.2  Abruke elektroversjonen
Apne og lukke Midi Heki FL (fig. [E])

» Dreivribryteren (1) til ansket retning og hold til ansket posisjon er nadd:
— /. Takvinduet apnes.
— =:Takvinduet lukkes.

Motoren slar seg av ndr maksimal dpning er nadd eller nar takvinduet er helt luk-
ket.

MERK
Takvinduet apnes inntil en vinkel pa ca. 70°.

A lukke Midi Heki FL (fig. [E])

1. Dreivribryteren (1) i =>-retning til motoren slar seg av.

2. Kontroller om takvinduet er last: Forsak & dytte glassbuen opp for hand, uten a
bruke makt.

A lukke takvinduet uten strem (nedbetjening) (fig. [[J)

Hvis takvinduet ikke kan lukkes med vribryteren (for eksempel pa grunn av stremut-
fall), kan det lukkes manuelt. Til dette er det med et nadsveivsett i leveringsomfan-
get.

1. Avbryt stramtilfarselen fra kjoreteyet til takvinduet.

2. Trekk den innvendige rammen (1) av montasjebukkene.

3. Stikk sporsveiven inn i den innvendige sekskanten (2) for & lase opp motoren.
Drei sveiven mot klokken.

4. Stikk sporsveiven inn i den innvendige sekskanten (3) for & lukke takvinduet.
Drei sveiven med klokken.

5. Kontroller om takvinduet er last: Forsgk & dytte glassbuen opp for hand, uten &
bruke makt.

6. Stikk sporsveiven inn i den innvendige sekskanten (2) for & lase motoren.
Drei sveiven med klokken.

7. Fjern sporsveiven.

8. Trykk den innvendige rammen inn i sporet pa montasjebukkene.

9. Gjenopprett stramtilferselen fra kjsretayet til takvinduet.
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Skifte sikring

1. Avbryt stremtilfarselen fra kjeretayet til takvinduet.
2. Trekk den innvendige rammen av montasjebukkene.
Kabelen med sikringen sitter pa den innvendige rammen.
3. Skift sikringen (fig. m 5) (flatstikksikring 10 A).
4. Trykk den innvendige rammen inn i sporet pad montasjebukkene.
5. Gjenopprett stremtilfarselen fra kjgretayet til takvinduet.

7.3 Abruke sveivversjonen
Apne og lukke Midi Heki FL (fig. [F)
> Apne: Drei handsveiven med klokken.

Drei handsveiven bare til du kjenner motstand. Takvinduets apningsvinkel er
ca. 70°.

» Lukke: Drei hdndsveiven mot klokken.

Drei handsveiven bare til du kjenner motstand.

» Kontroller om takvinduet er 1ast: Forsek a dytte glassbuen opp for hand, uten a
bruke makt.

8 Apne og lukke rullegardiner
Spakversjon: fig. ]
Elektroversjon: fig. [H

Sveivversjon: fig. [

rullegardinen og glassruten
Ved kraftig solinnstraling ma blendingsgardinen kun senkes to tredjede-
ler.

® PASS PA! Fare for skader pga. oppbygging av varme mellom

MERK
Du kan justere blendingsgardinen og insektsnettet uavhengig av hver-
andre.

» Tatak i handtaksforsenkingen pa rullegardinene, og trekk dem til @nsket stilling.
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9 Rengjoring og vedlikehold

PASS PA! Fare for skader
Ikike bruk skarpe eller harde hjelpemidler til rengjering, da det kan

skade akrylglasset. Du ma spesielt ikke bruke rengjaringsmidler som
inneholder alkohol.

Bruk kun rengjgringsmidler som er anbefalt av produsenten
(se dometic.com).

» Rengjer rullegardinene med mildt sdpevann og vann.

» Kun for modeller uten ventilasjon: Stell gummitetningen med talkum.

10 Feilretting

10.1 Alle versjoner

Problem Mulig arsak Laesningsforslag

Takvinduet kan ikke luk-  Smuss mellom glasset og Rengjer vinduet.

kes helt. rammen Fjern lev og kvister fra flaten mellom

glasset og rammen.

Insektnettet eller blen-  Smuss i sidefaringene Rengjer sideferingene.
dingsgardinen kan ikke
beveges.

Hvis du ikke kan utbedre feilen, ma du kontakte et fagverksted.
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10.2  Elektroversjon

Problem Mulig arsak Lesningsforslag
Takvinduet apnes eller  Stremtilfarselen fra kjere- Kontroller stremtilfarselen.
lukkes ikke. tayet til takvinduet er brutt.
Sikringen er defekt. Bytt sikringen (se kapittel «Skifte sik-
ring» pa side 136).
Vribryteren er defekt. Finn et fagverksted.

Elektromotoren er defekt.

Hvis du ikke kan utbedre feilen, ma du kontakte et fagverksted.

11 Garanti

Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er defekt, ta kontakt med forhandleren
eller produsentens filial i landet (se dometic.com/dealer).

Ved henvendelser vedrgrende reparasjon eller garanti, ma du sende med falgende
dokumentasjon:

* Kopiav kvitteringen med kjgpsdato

o Arsaktil reklamasjonen eller beskrivelse av feilen

Vaer oppmerksom pa at reparasjoner som utfares selv, eller som ikke utfares pa en
profesjonell mate, kan ga ut over sikkerheten og fare til at garantien blir ugyldig.

12  Avfallshandtering

0% » Lever emballasje til resirkulering sa langt det er mulig.

[ MK

- » For a kaste produktet endelig ta kontakt med det lokale resirkuleringssente-
ret eller faghandler om hvordan du kan gjare dette i overensstemmelse med
gjeldende avfallshandteringsforskrifter.
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Midi Heki FL Turvallisuusohjeet

Lue ndma ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia téman tuotteen kayttoohjeissa annettuja ohjeita, maaréyksia ja varoituksia. Nain varmistat, etta
tuotteen asennus, kayttd ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada tuotteen yhteyteen.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tassa annetut ehdot.
Sitoudut kayttdmaan tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttdkohteissa ja noudattaen tassa tuotteen kayttdohjeessa
annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia seka voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa annettujen ohjeiden ja varoitusten lukematta ja
noudattamatta jattdminen voi johtaa omaan tai muiden loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun ympaérilla olevan omaisuuden
vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja varoituksiin sekd oheisdokumentteihin voidaan tehda muutoksia
ja niita voidaan paivittaa. Katso ajantasaiset tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.
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TakUU . o 151
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Turvallisuusohjeet

Noudata ajoneuvon valmistajan ja huoltokorjaamojen antamia turvalli-
suusohjeita ja -maarayksia.

VAROITUS! Nadiden varoitusten noudattamatta jattaminen voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan vammaan.

Terveysvaara

« Alaylita suurinta sallittua ajonopeutta, koska muutoin kattoikkuna saat-
taa vaurioitua. Irtoavat osat voivat johtaa ymparistdssa oleskelevien
henkildiden loukkaantumiseen.
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A

@

HUOMIO! Naiden varoitusten noudattamatta jattaminen voi joh-
taa vdahaiseen tai kohtalaiseen vammaan.

Terveysvaara

Tarkista ennen ajoon lahtemistd, ettd kattoikkuna on suljettu ja on sal-
vattu oikein.

Tarkista kattoikkuna vaurioiden varalta ennen ajoon ldhtemista (esi-
merkkeind jannityksesta johtuvat halkeamat akryylilasissa).

Ala avaa kattoikkunaa ajon aikana.

Sahkoiskun vaara

Sahkéliitannat saa tehda ainoastaan ammattitaitoinen henkil®.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

Jos vikoja tai hairidita ilmenee, ota valittdmasti yhteyttd ammattikorjaa-
moon.

Ala astu lasikuvun paalle.

Ala avaa kattoikkunaa kovalla tuulella tai sateella.
Sulje kattoikkuna, jos sataa vetta tai lunta.

Ala poistu ajoneuvosta, jos kattoikkuna on auki.

Pida kattoikkuna puhtaana lumesta ja jaasta.

Toimituskokonaisuus

Kohta - P o
kuva Kl Maara Teksti
1 1 Ulkokehys ja lasikupu
2 1 Sisakehys
3 1 Kiinnitysruuvi & 4
22 Kiinnitysruuvi & 3,5
4 11 Asennuskappaleet
3 Lisdvarusteet
Teksti Tuotenro
Spoileri, 800 mm 9104100236
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4 Kayttotarkoitus

Midi Heki FL -kattoikkuna sopii asennettavaksi matkailuautoihin tai asuntovaunuihin:

Suurin sallittu ajonopeus on 160 km/h, ajoneuvon rakenteesta ja asennuspaikasta
riippuen voi ilmeta ylimaaraista melua tai vaurioita. Jos melu on voimakasta, voit kayt-
taa spoileria (Lisdvarusteet).

OHJE

Vastaavan version kuvia 16ydat seuraavista esitteista:

e Kahvalla varustettu versio: Esite “Midi Heki FL (Lever)”

e Sahkoversio: Esite “Midi Heki FL (Electric)”

e Kammella varustettu versio: Esite “Midi Heki FL (Crank)”

Tama tuote soveltuu ainoastaan naissa ohjeissa ilmoitettuun kayttétarkoitukseen ja
kayttdkohteeseen.

Naista ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asennukseen ja/tai kdyttdon tarvittavat
tiedot. Vaarin tehdyn asennuksen ja/tai vaaran kayttdtavan tai vaaranlaisen huollon
seurauksena laite ei toimi tyydyttavasti, ja se saattaa menna epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:
e Vaarin tehty asennus tai liitantd, ylijannite mukaan lukien

* Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta saatavien alkuperaisten varaosien
kayttd

* Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa tehdyt muutokset

e Kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa ilmoitettuun tarkoitukseen

Dometic pidattaa itsellaan oikeuden muutoksiin tuotteen ulkonadssa ja spesifikaati-
oissa.

5 Ennen asennusta

» Tarkasta kattosi paksuus ennen asennusta. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta
ajoneuvon valmistajaan.
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» Huomioi valitessasi asennuspaikkaa:

Lahella olevia rakenneosia (kattoteline tai kiinnitys- ja vahvistusosat), johtimia

ja kiinteitd kaappeja ajoneuvon sisatilassa ei saa vaurioittaa, kun aukkoa saha-

taan.

— Sis&-ja ulkokehyksen asentamiseen taytyy olla kaytettavissa riittavasti tilaa.

— Asenna kattoikkuna vain tasaisille ja suorille sisa- ja ulkopinnoille, joiden mak-
simikallistus vaakasuoraan ndhden on 15°.

— Voit kayttaa valmista aukkoa katossa, jos kattoikkuna sopii siihen.

Sahkoversiota koskeva huomautus
» Varmista, ettd ajoneuvossa on laitteen sahkokayttddn tarvittava syottdjohdin.

» Varmista, etta syottdjohdin on suojattu hitaalla 10 ampeerin sulakkeella.

6 Asennus

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Anna kattoikkunan asentaminen ammattilaisen tehtavaksi, jos sinulla ei

ole riittavaa teknista tietdmysta komponenttien asentamisesta ajoneuvoi-

hin.
6.1 Aukon leikkaaminen
Katso kuva [F3

6.2 Vahvistuslistojen kaytto
Taydennykset kuva

1. Selvitd ennen asennusta, tuleeko katon aukkoa vahvistaa.
2. Poista eristeet vahvistuslistojen (ei sisally toimitukseen) leveydelta (A).

3. Sovita vahvistuslistat (B) paikoilleen.

6.3 Kattoikkunan asentaminen
Taydennykset kuva [

Toimituskokonaisuuteen sisaltyy asennussarja, joka sopii 30 — 34 mm paksuille
katoille. 25 =29 mm ja 35 -60 mm paksuille katoille tarvitaan tarkoitukseen sopiva
asennussarja (ks. taulukko).
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1. Mittaa katon paksuus W.
2. Valitse sopiva asennussarja:

Katon paksuus Tuotenro

25-29mm 9104100261

30-34mm sisaltyy toimituskokonaisuuteen
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Sahkoversiota koskeva huomautus

voi kaynnistaa uudelleen.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

VAROITUS! Loukkaantumisvaara
Katkaise ajoneuvon virransydttd ennen aloittamista ja varmista, ettei sita
@ Varmista, ettd mikaan kaapeli ei vahingoitu asennuksen aikana.

» Veda syottdjohdin keskelle sita pitkaa reunaa, jolla saranoiden halutaan sijaitse-
van.

Katso kuva [

» Tarkasta onko kattoikkunan ymparilla tarpeeksi valia (noin 1-2 mm) katon auk-
koon.

Katso kuva [
» Puhdista katon aukko asennusalueelta.

Katso kuva

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Noudata my®s tiivisteainevalmistajan ohjeita.

» Tiivista asennuskehys joustavalla, kovettumattomalla tiivisteaineella (esimerkking
Sikalastomer-710).
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Katso kuva [F]
1. Huomioi ajosuunta asennuksessa.

Kattoikkuna voidaan asentaa poikittain (saranareuna ajosuuntaan néhden edessa)
tai pitkittain (saranareuna ajosuuntaan nadhden vasemmalla tai oikealla).

2. Aseta ulkokehys keskelle katon aukkoa.

OHJE
Sahkoversio: Ota syottdjohtimet huomioon.

3. Paina ulkokehysta kevyesti kattoa vasten, jotta tiivisteaine levida.
Katso kuva [E]
» laita 11 asennuskappaletta ajoneuvon sisapuolelta ulkokehyksen aukkoihin niin

pitkalle kuin ne menevat.

Jos kaytat vahvisteena puulistoja
HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Ala poraa reikia kattorakenteen lapi.

1. Esiporaa kutakin asennuskappaletta varten kaksi 2,2 mm -reikaa kattorakentee-
seen (A).

2. Kiinnita asennuskappaleet oheisilla ruuveilla & 3,5 mm (B) kattoon.

Vaihtoehtoisissa rakenteissa tulee vastaavasti kayttaa tarkoitukseen sopivia ruu-
veja (ei toimituskokonaisuudessa).

3. Kiinnita 11 asennuskappaletta kiinnitysruuveilla @& 4 mm (C).
Kayta tahan asennuskappaleiden halkaisijaltaan suuria reikia.

4. Kirista ruuvit ja kiristd ne uudelleen 10 minuutin kuluttua asennuksesta.

6.4 Vivulla varustettu versio
Katso kuva [}

» Paina sisdkehys asennuskappaleiden uraan (1).
Katso kuva ]

Sisakehys voidaan lisaksi kiinnittda 2 ruuvilla lyhyilta sivuilta ja/tai 4 ruuvilla pitkilta
sivuilta (tarvittavat ruuvit eivét sisally toimituskokonaisuuteen):
1. Puratuuletusritilat.

2. Poraa kiinnitysreiat valmiiksi.
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3. Kierra ruuvit kiinnitysreikiin.
4. Ripusta tuuletusritilat paikoilleen.

Niiden taytyy loksahtaa kuuluvasti paikalleen.

OHJE
Jos PE-suojakalvo on ollut liian pitkaan alttiina auringonvalolle, sita saa
enaa irrotettua kokonaisena.

1. Veda PE-suojakalvo pois akryylilasin sisa- ja ulkopuolelta.

2. Tarkasta ikkunan toiminta:
— Avaa kattoikkuna (ks. kap. "Vivulla varustetun version kayttaminen”
sivulla 147).
—  Tydnna hydnteis- ja pimennysverho syrjaan.
3. Annaviranomaisen tarvittaessa merkitd muuttunut ajoneuvokorkeus ja muuttunut
paino ajoneuvopapereihin.

6.5 Sahkoversio

Katso kuva [}
1. Tydnna kytkimen johdon pistoke (1) moottorin liittimeen (2).

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Varmista oikea napaisuus:

* Punainen johdin: Plusnapa

* Musta johdin: Miinusnapa

2. Liitd ajoneuvon 12 V:n syéttdjohdin moottorin 12 V:n johtimeen (3).

3. Liitd ajoneuvon maadoitusjohto moottorin maadoitusjohtoon (4).
HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Varmista, etta ajoneuvon syéttéjohdin osuu sisakehyksen aukkoihin ja
ettd se ei jaa puristuksiin.

Katso kuva ]

» Paina sisdkehys asennuskappaleiden uraan (1).
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Katso kuva [H]
Sisakehys voidaan lisaksi kiinnittaa 2 ruuvilla lyhyilta sivuilta ja/tai 4 ruuvilla pitkilta
sivuilta (tarvittavat ruuvit eivat sisally toimituskokonaisuuteen):
1. Pura tuuletusritilat.
2. Poraa kiinnitysreiat valmiiksi.
3. Kierra ruuvit kiinnitysreikiin.
4. Ripusta tuuletusritilat paikoilleen.
Niiden taytyy loksahtaa kuuluvasti paikalleen.

OHJE
Jos PE-suojakalvo on ollut liian pitkaan alttiina auringonvalolle, sita saa
enaa irrotettua kokonaisena.

1. Veda PE-suojakalvo pois akryylilasin sisé- ja ulkopuolelta.

2. Tarkasta ikkunan toiminta:
— Avaa kattoikkuna (ks. kap. “Sahkoversion kayttaminen” sivulla 148).
— Tydnna hydnteis- ja pimennysverho syrjaan.

3. Annaviranomaisen tarvittaessa merkita muuttunut ajoneuvokorkeus ja muuttunut
paino ajoneuvopapereihin.

6.6 Kammella varustettu versio
Katso kuva [[1]

» Paina sisdkehys asennuskappaleiden uraan (1).
Katso kuva ]

Sisakehys voidaan lisaksi kiinnittaa 2 ruuvilla lyhyilta sivuilta ja/tai 4 ruuvilla pitkilta
sivuilta (tarvittavat ruuvit eivat sisally toimituskokonaisuuteen):
1. Pura tuuletusritilat.
2. Poraa kiinnitysreiat valmiiksi.
3. Kierra ruuvit kiinnitysreikiin.
4. Ripusta tuuletusritilat paikoilleen.
Niiden taytyy loksahtaa kuuluvasti paikalleen.
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OHJE
Jos PE-suojakalvo on ollut liian pitkaan alttiina auringonvalolle, sita saa
enaa irrotettua kokonaisena.

1. Veda PE-suojakalvo pois akryylilasin sisa- ja ulkopuolelta.

2. Tarkasta ikkunan toiminta:
- Avaa kattoikkuna (ks. kap. “Kammella varustetun version kayttaminen”
sivulla 149).
— Tydnna hydnteis- ja pimennysverho syrjaan.

3. Annaviranomaisen tarvittaessa merkitd muuttunut ajoneuvokorkeus ja muuttunut

paino ajoneuvopapereihin.

7  Kaytto

7.1 Vivulla varustetun version kayttaminen

Midi Heki FL -kattoikkunan avaaminen ja sulkeminen (kuva [E])

» Paina vapautuspainiketta (2) ja avaa kattoikkuna samanaikaisesti kahvalla (1).
Kattoikkunan avaaminen kokonaan

» Liu'uta kahva (1) asentoon I.

Kattoikkunan avaaminen viliasentoon

» Liu'uta kahva (1) asentoon II.

Kattoikkunan avaaminen jatkuvalle tuuletukselle

» Liu'uta kahva (1) asentoon I niin, etta se salpautuu pykalan taakse.

Kattoikkunan sulkeminen
1. Liu'uta kahva (1) asentoon IV.

2. Vie kahva (1) pidatinkoukun (4) yli painamalla kevyesti vasemmalta ja oikealta
niin, etta kattoluukku salpautuu ja kahva (1) on vapautuspainikkeen (2) paalla.
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7.2 Sahkoversion kayttaminen
Midi Heki FL -kattoikkunan avaaminen ja sulkeminen (kuva [K)

» Kaanna kiertokytkinta (1) haluttuun suuntaan ja pida sitd painettuna, kunnes
haluttu asento on saavutettu:
- é: Kattoikkuna avautuu.
— = Kattoikkuna sulkeutuu.

Moottori sammuu, kun suurin avautumisasento on saavutettu tai kun kattoikkuna
on kokonaan kiinni.

OHJE
Kattoikkuna aukeaa jopa n. 70° kulmaan.

Midi Heki FL -kattoikkunan sulkeminen (kuva m)

1. K&anna kiertokytkinta (1) suuntaan = kunnes moottori sammuu.

2. Tarkista, onko kattoikkuna salvattu: Yritd ilman voimankayttda nostaa lasikupua
yldspain kasin.

Kattoikkunan sulkeminen ilman sahkoa (hatakaytto) (kuva [[J)
Jos et pysty sulkemaan kattoikkunaa kiertokytkimella (esim. sédhkokatkon takia), voit
sulkea sen manuaalisesti. Tata varten toimituskokonaisuuteen kuuluu hatdkampi.
1. Katkaise virransyottd ajoneuvosta kattoikkunaan.
2. lIrrota sisdkehys (1) asennuskappaleista.
3. Vapauta moottori tydntamalld hatdkampi kuusiokoloon (2).
K&anna kampea vastapaivaan.
4. Sulje kattoikkuna tydntamalla hatakampi kuusiokoloon (3).
Kaanna kampea myotapaivaan.
5. Tarkista, onko kattoikkuna salvattu: Yrita ilman voimankayttda nostaa lasikupua
yldspain kasin.
6. Salpaa moottori tydntamalla hatdkampi kuusiokoloon (2).
Kaanna kampea myotapaivaan.
7. Poista hatdkampi.
8. Paina sisakehys asennuskappaleiden uraan.

9. Kytke virransyottd uudelleen ajoneuvosta kattoikkunaan.

Sulakkeen vaihtaminen

1. Katkaise virransyottd ajoneuvosta kattoikkunaan.
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2. lIrrota sisdkehys asennuskappaleista.

Sulakkeella varustettu kaapeli on sisakehyksessa.
3. Vaihda sulake (kuva [} 5) (litted pistosulake, 10 A).
4. Paina sisakehys asennuskappaleiden uraan.

5. Kytke virransyottd uudelleen ajoneuvosta kattoikkunaan.

7.3 Kammella varustetun version kdyttaminen
Midi Heki FL -kattoikkunan avaaminen ja sulkeminen (kuva [F)

» Avaaminen: Kaanna kasikampea myotapaivaan.

Kierra kasikampea vain niin pitkalle, etta vastusta alkaa tuntua. Kattoikkunan avau-
tumiskulma on n. 70°.

» Sulkeminen: K&anna kasikampea vastapaivaan.

Kierra kasikampea vain niin pitkalle, etta vastusta alkaa tuntua.

» Tarkista, onko kattoikkuna salvattu: Yrita ilman voimankayttda nostaa lasikupua
yldspain kasin.

8 Rullaverhojen avaaminen ja sulkeminen
Vivulla varustettu versio: kuva [}
Sahkoversio: kuva [

Kammella varustettu versio: kuva

valiin aiheuttaa vaurioitumisen vaaran.
Voimakkaalla auringonpaisteella pimennysrullaverhoa saa sulkea ainoas-
taan kahden kolmanneksen verran.

© HUOMAUTUS! Lammén kertyminen rullaverhon ja ikkunan

OHJE
Pimennysrullaverhoa ja hydnteissuojaverkkoa voi saataa erikseen.

» Tartu kyseisen rullaverhon kahvasyvennykseen ja veda se haluttuun asentoon.
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9 Puhdistus ja hoito

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Ala kayta puhdistamiseen teravia tai kovia valineita, koska tama voi johtaa

akryylilasin vahingoittumiseen. Alkoholia sisaltavien puhdistusaineiden
kayttamista on ehdottomasti valtettava.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia puhdistusaineita (katso
dometic.com).

» Puhdista rullaverhot miedolla saippualiuoksella ja vedella.

» Vain mallit, joissa ei ole tuuletusta: Hoida kumitiivisteita talkilla.

10 Vianetsinta

10.1 Kaikki versiot

Hairio Mahdollinen syy Ratkaisuehdotus
Kattoikkunaa ei voi sul-  Likaa lasin ja kehyksen Puhdista ikkuna.
kea kokonaan. valissa Poista lehdet ja oksat lasin ja kehyk-

sen valiselta pinnalta.

Hyonteissuojaverkkoa  Likaa sivuohjaimissa Puhdista sivuohjaimet.
tai pimennysrullaver-
hoa ei voi liikuttaa.

Jos et saa vikaa korjattua, kdanny ammattikorjaamon puoleen.
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10.2 Sahkoéversio

Hairié Mahdollinen syy Ratkaisuehdotus
Kattoikkuna ei avaudu  Virransyottd ajoneuvosta Tarkasta virransyotto.
tai sulkeudu. kattoikkunaan on katkennut.
Sulake on rikki. Vaihda sulake (ks. kap. “Sulakkeen

vaihtaminen” sivulla 148).
Kiertokytkin on rikki. Kaanny ammattikorjaamon puoleen.

Sahkémoottori on rikki.

Jos et saa vikaa korjattua, kd&nny ammattikorjaamon puoleen.

11 Takuu

Tuotetta koskee lakisdateinen tuotevastuuaika. Jos tuote on viallinen, ota yhteytta jal-
leenmyyjaan tai valmistajan toimipisteeseen omassa maassasi (ks.
dometic.com/dealer).

Jos lahetat tuotteen korjattavaksi, liita korjaus- ja takuukasittelya varten mukaan seu-
raavat asiakirjat:
* Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva

* Valitusperuste tai vikakuvaus

Huomaa, ettd itse tai vaarin tehty korjaus voi vaarantaa turvallisuuden ja johtaa takuun
raukeamiseen.

12 Havittaminen

0“ » Vie pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan niille tarkoitettuihin kierra-
"ﬁ tysjateastioihin.
» Tiedustele lahimmasta kierratyskeskuksesta tai erikoisliikkeesta tuotetta kos-
kevia yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita.
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Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukgji i przestrzeganie wszystkich zawartych w niej instrukcji postepowania, wskazéwek
i ostrzezen. Pozwoli to zapewni¢, ze produkt bedzie zawsze prawidtowo instalowany, wykorzystywany i konserwowany. Niniejsza instrukcja
MUSI przez caly czas pozostawac przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz
zobowiazuje sie przestrzegac zawartych w nich warunkéow. Uzytkownik zobowiazuje sie wykorzystywac niniejszy produkt wytacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem oraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami wyszczegdlnionymi w niniejszej
instrukgji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami i regulacjami prawnymi. Nieprzestrzeganie zawartych tu
instrukcji i ostrzezen moze skutkowac obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem produktu lub tez uszkodzeniem mienia
w sasiedztwie produktu. Zastrzega sie mozliwo$¢ wprowadzania zmian i aktualizacji niniejszej instrukgji produktu, wraz z instrukcjami, wska-
zdwkami i ostrzezeniami oraz powigzang dokumentacja. Aktualne informacje dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie
documents.dometic.com.

Spis tresci
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AKCESOTIa. . oo 154
Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem . . ......ovve i 154
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1

Wskazowki bezpieczenstwa

Stosowac sie do wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa i zalecen pro-
ducenta pojazdu oraz warsztatow serwisowych.

A

OSTRZEZENIE! Nieprzestrzeganie tych ostrzezen moze prowa-
dzi¢ do $mierci lub ciezkich obrazen.
Zagrozenie zdrowia

* Nie przekracza¢ maksymalnej dopuszczalnej predkosci jazdy, ponie-
waz moze to spowodowac uszkodzenie okna dachowego. Odtacza-
jace sie od produktu cze$ci moga zranic¢ znajdujace sie w poblizu
osoby.

OSTROZNIE! Nieprzestrzeganie tych uwag moze prowadzi¢
do lekkich lub umiarkowanych obrazen.
Zagrozenie zdrowia

* Przedrozpoczeciem jazdy sprawdzi¢, czy okno dachowe jest
zamkniete i prawidtowo zaryglowane.

* Przedrozpoczeciem jazdy sprawdzi¢, czy okno dachowe nie posiada
uszkodzen (np. peknieé naprezeniowych szkfa akrylowego).

* Nie otwierac¢ okna dachowego podczas jazdy.

Ryzyko porazenia pradem

*  Wykonanie przylgczy elektrycznych nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu
personelowi.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

* W razie usterek i nieprawidtowosci natychmiast skontaktowac sie ze
specjalistycznym warsztatem.

* Nie wolno wchodzi¢ na kopute szklana.
* Nie otwiera¢ okna dachowego podczas silnego wiatru lub deszczu.

* W przypadku wystapienia opaddw deszczu lub $niegu okno
dachowe nalezy zamknac¢.

* Nie opuszczac pojazdu, gdy okno dachowe jest otwarte.

* Zadbac o to, aby na oknie dachowym nie gromadzit sie $nieg i l6d.
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2 W zestawie

Poz. na > q
llos¢  Oznaczenie
rys.
1 1 Rama zewnetrzna z koputg szklana
2 1 Rama wewnetrzna
3 11 Sruba mocujaca @ 4
22 Sruba mocujgca @ 3,5
4 11 Wsporniki montazowe

3 Akcesoria

Oznaczenie Nr katalogowy
Spojler, 800 mm 9104100236
4 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Okno dachowe Midi Heki FL nadaje sie do montowania w przyczepach
i samochodach kempingowych:

Maksymalna dozwolona predko$é jazdy wynosi 160 km/h, poniewaz w zaleznosci
od konstrukgji pojazdu lub pozycji montazu moga nastapi¢ zwiekszone natezenie
szumu lub uszkodzenia. W przypadku zwiekszonego szumu powietrza mozna zasto-
sowac spoiler (Osprzet).

WSKAZOWKA

Rysunki dla danej wersji mozna znalez¢ na w ponizszych ulotkach:
*  Wersja z uchwytem: Ulotka ,Midi Heki FL (Lever)”

*  Wersja elektryczna: Ulotka ,Midi Heki FL (Electric)”

*  Wersja z korbka: Ulotka ,Midi Heki FL (Crank)”

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie do wykorzystywania zgodnie z jego
przeznaczeniem oraz zamierzonym zastosowaniem wedtug niniejszej instrukcji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktére s3 niezbedne do prawidtowego mon-
tazu i/lub obstugi produktu. Nieprawidtowy montaz i/lub niewtaéciwa obstuga lub
konserwacja powodujg niezadowalajgce dziatanie i moga prowadzi¢

do uszkodzen.
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Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ewentualne obrazenia lub
uszkodzenia produktu wynikte z nastepujgcych przyczyn:

* Nieprawidtowy montaz lub podigczenie, w tym zbyt wysokie napiecie
* Niewtasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci zamiennych niz oryginalne
czesci zamienne dostarczone przez producenta

*  Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej zgody producenta

¢ Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej instrukcji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu i specyfikacji produktu.

5 Przed montazem

» Przed montazem konieczne jest sprawdzenie grubos$ci dachu pojazdu. W razie
watpliwosci nalezy skontaktowac sie z producentem pojazdu.

» Wybierajgc miejsce montazu uwzglednic nastepujace kwestie:

— Podczas wycinania otworu nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ sgsiednich ele-
mentéw (bagaznika dachowego lub elementdw mocujgcych
i wzmacniajgcych), przewoddw i szafek wewnatrz pojazdu.

— Zapewnic¢ wystarczajaco duzo miejsca do montazu ramy wewnetrznej
i zewnetrznej.

— Okno dachowe powinno sie montowac tylko na ptaskich i rownolegtych
wewnetrznych oraz zewnetrznych powierzchniach dachowych
o maksymalnym pochyleniu 15° wzgledem ptaszczyzny poziome;.

— Istniejacy wykrdj okna mozna zastosowacé wowczas, gdy okno dachowe
pasuje do niego.

Tylko wersja elektryczna

» Upewnic sie, ze w pojezdzie dostepny jest przewdd zasilajgcy umozliwiajacy
zasilanie elektryczne urzadzenia.

» Przewdd doprowadzajacy musi mie¢ zainstalowany bezpiecznik 10 A
(zwtoczny).
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6 Montaz

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

Jesli uzytkownik nie dysponuje odpowiednimi umiejetnosciami tech-
nicznymi, pozwalajacymi na montaz komponentéw w pojazdach, mon-
taz okna dachowego nalezy zleci¢ specjaliscie.

6.1 Wycinanie otworu
Patrzrys.

6.2 Stosowanie listew wzmacniajacych

Uzupetnienie do rys.
1. Przed instalacjg nalezy ustali¢, czy wyciecie w dachu wymaga wzmocnienia.

2. Usuna¢ pianke zgodnie z szerokoscia listew wzmacniajgcych (nie wchodza
w zakres dostawy) (A).

3. Nastepnie nalezy wpasowac listwy wzmacniajgce (B).

6.3 Montaz okna dachowego
Uzupetnienie dorys. |1

Zakres dostawy obejmuje zestaw montazowy, odpowiedni do grubosci dachu
30-34 mm. Dla grubosci dachu 25 -29 mm i 35 - 60 mm wymagany jest odpo-
wiedni zestaw montazowy (patrz tabela).

1. Zmierzy¢ grubo$¢ dachu W.
2. Kolejnym krokiem jest wybdr odpowiedniego zestawu montazowego:

Grubos¢ dachu Nr katalogowy
25-29mm 9104100261
30-34mm w zestawie
9104100262
35-42mm 9104100263
43-52mm 9104100264
53-60mm 9104100265
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Tylko wersja elektryczna

i zabezpieczyc¢ je przed ponownym wiaczeniem.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

OSTRZEZENIE! Ryzyko obrazen
Przed przystgpieniem do pracy odtagczyc¢ zasilanie elektryczne pojazdu
@ Uwaza¢, aby podczas montazu nie uszkodzi¢ zadnych przewoddw.

» Przewdd doprowadzajacy utozy¢ centralnie na dtuzszym boku, na ktérym znaj-
duja sie zawiasy.

Patrzrys. B

» Nalezy sprawdzi¢, czy okno dachowe w kazdym miejscu znajduje sie
w odpowiedniej odlegtoséci od wykroju dachu (ok.T do 2 mm).

Patrzrys.

» Nalezy wyczysci¢ wykrdj dachu w obszarze montazu.

Patrzrys.
UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
Nalezy uwzgledni¢ uwagi producenta uszczelniacza.

» Uszczelni¢ rame montazowa plastycznym, nietwardniejgcym uszczelniaczem
(np. SikalLastomer-710).

Patrzrys. ]
1. Przy montazu nalezy uwzgledni¢ kierunek jazdy.

Okno dachowe mozna zamontowaé w poprzek (strong z zawiasami skierowana
do przodu, patrzac w kierunku jazdy) lub wzdtuz (strong z zawiasami skierowang
w lewo lub w prawo, patrzac w kierunku jazdy).

2. Nalezy wstawi¢ rame zewnetrzng na Srodku wykroju okna.

WSKAZOWKA
Wersja elektryczna: Zwracac¢ uwage na przewody doprowadzajace.

3. Aby uszczelniacz rozprowadzit sie rownomiernie, lekko wcisngé zewnetrzng
rame w dach.
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Patrzrys. E]

» 11 wspornikdw montazowych wstawi¢ w zagtebienia ramy zewnetrznej
po wewnetrznej stronie pojazdu do momentu oporu.

W przypadku stosowania drewnianych listew jako wzmocnienia

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
Nie dokonywac przewiercenia przez konstrukcje dachu.
1. Do kazdego wspornika montazowego wywierci¢ w dachu otwér 2,2 mm (A).

2. Przymocowac wsporniki montazowe nalezy do dachu dotaczonymi Srubami
& 3,5mm (B).

W przypadku alternatywnych konstrukgji nalezy zastosowaé odpowiednie Sruby
(niezawarte w zestawie).

3. Przymocowac 11 wspornikdw montazowych za pomoca $rub mocujgcych
&4 mm (C).

W tym celu nalezy skorzystac¢ z duzych otwordw, ktdre sie w nich znajduja.

4. Dokreci¢ éruby, a nastepnie ponownie je dokreci¢ 10 minut po montazu.

6.4 Wersja z dzwigniag
Patrzrys. [}

» Wecisngé rame wewnetrzng w rowek (1) wspornikéw montazowych.

Patrzrys. [

Rame wewnetrzng mozna dodatkowo zamocowac¢ za pomoca 2 $rub po krotszych
stronach i/lub 4 $rub po diuzszych stronach (wymagane $ruby nie s zawarte
w zakresie dostawy):

1. Zdemontowac kratki wentylacyjne.

2. Wywierci¢ najpierw otwory mocujace.
3. Wkreci¢ $ruby w otwory mocujace.

4. Wcisnag¢ kratki wentylacyjne.

Musza sie one zatrzasnac.

WSKAZOWKA
Jezeli folia akrylowa zbyt dtugo byto wystawiona na dziatanie $wiatta sto-
necznego, oderwanie jej bez pozostawiania resztek jest nie mozliwe.
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1. Zdjac¢ folie ochronng PE po wewnetrznej i zewnetrznej stronie szkta akrylowego.

2. Nalezy sprawdzi¢ funkcje okna:
- Otworzy¢ okno dachowe (patrz rozdz. ,Korzystanie z wersji z dzwignig” na
stronie 161).
— Przesunac moskitiere i rolete zaciemniajaca.
3. Wrazie koniecznosci nalezy zgtosi¢ do wpisania do dokumentdw pojazdu zmie-
niong wysoko$¢ pojazdu i wage.

6.5 Wersja elektryczna

Patrzrys. [
1. Podtaczy¢ ztgcze (1) kabla przetgcznika do gniazda (2) silnika.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
Zwroci¢ uwage na prawidtowe podfgczenie biegundw:

e Czerwona zyta: Biegun dodatni
e Czarna zyta: Biegun ujemny

2. Przylaczyé przewdd zasilajacy 12 V od pojazdu do przewodu 12 V silnika (3).
3. Przylaczyé przewdd masowy od pojazdu do przewodu masowego silnika (4).

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
Uwazaé¢, aby przewdd zasilajacy od pojazdu zostat wprowadzony

w otwoér ramy wewnetrznej i nie zaklinowat sie.

Patrzrys. il

» Wecisng¢ rame wewnetrzng w rowek (1) wspornikdw montazowych.

Patrzrys. [F

Rame wewnetrzng mozna dodatkowo zamocowac za pomoca 2 $rub po krétszych
stronach i/lub 4 $rub po dtuzszych stronach (wymagane $ruby nie sg zawarte
w zakresie dostawy):

1. Zdemontowac kratki wentylacyjne.

2. Wywierci¢ najpierw otwory mocujace.
3. Whkreci¢ $ruby w otwory mocujace.

4. Wocisna¢ kratki wentylacyjne.

Musza sie one zatrzasna¢.
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WSKAZOWKA
Jezeli folia akrylowa zbyt dtugo byto wystawiona na dziatanie $wiatta sto-
necznego, oderwanie jej bez pozostawiania resztek jest nie mozliwe.

1. Zdjac¢ folie ochronng PE po wewnetrznej i zewnetrznej stronie szkta akrylowego.

2. Nalezy sprawdzi¢ funkcje okna:
- Otworzy¢ okno dachowe (patrz rozdz. ,Korzystanie z wersji elektrycznej” na
stronie 161).
— Przesuna¢ moskitiere i rolete zaciemniajaca.

3. Wrazie koniecznosci nalezy zgtosi¢ do wpisania do dokumentdw pojazdu zmie-
niong wysoko$¢ pojazdu i wage.

6.6 Wersja z korbka
Patrzrys. [

» Wecisng¢ rame wewnetrzng w rowek (1) wspornikdw montazowych.

Patrzrys. i

Rame wewnetrzng mozna dodatkowo zamocowac za pomoca 2 $rub po krétszych
stronach i/lub 4 $rub po dtuzszych stronach (wymagane $ruby nie sg zawarte
w zakresie dostawy):

1. Zdemontowac kratki wentylacyjne.

2. Wywierci¢ najpierw otwory mocujace.
3. Whkreci¢ $ruby w otwory mocujace.

4. Wocisna¢ kratki wentylacyjne.

Musza sie one zatrzasna¢.

WSKAZOWKA
Jezeli folia akrylowa zbyt dtugo byto wystawiona na dziatanie $wiatta sto-
necznego, oderwanie jej bez pozostawiania resztek jest nie mozliwe.

1. Zdjac folie ochronna PE po wewnetrznej i zewnetrznej stronie szkfa akrylowego.

2. Nalezy sprawdzi¢ funkcje okna:
- Otworzy¢ okno dachowe (patrz rozdz. ,Korzystanie z wersji z korbkg” na
stronie 163).
— Przesung¢ moskitiere i rolete zaciemniajaca.
3. Wrazie konieczno$ci nalezy zgtosi¢ do wpisania do dokumentdw pojazdu zmie-
niong wysoko$¢ pojazdu i wage.
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7 Eksploatacja

7.1 Korzystanie z wersji z dzwignia

Otwieranie i zamykanie Midi Heki FL (rys. [E)

» Nacisna¢ przycisk zwalniajgcy (2) i jednocze$nie otworzyé pokrywe dachowsg
za pomoca uchwytu (1).

Catkowite otwieranie okna dachowego

» Przesunag¢ uchwyt (1) do pozycjil.

Otwieranie okna dachowego do pozycji posredniej

» Przesuna¢ uchwyt (1) do pozydjill.

Otwieranie okna dachowego do pozycji wentylacji cigglej

» Przesuna¢ uchwyt (1) do pozycji lll, tak aby zatrzasnat sie on w tylnej pozycji blo-
kowania.

Zamykanie okna dachowego

1. Przesuna¢ uchwyt (1) do pozycji IV.

2. Lekko naciskajac, poprowadzi¢ uchwyt (1) po lewej i prawej stronie przez
zaczepy (4), tak aby pokrywa dachowa zostata zablokowana, a uchwyt (1) spo-
czywat na przycisku zwalniajgcym (2).

7.2 Korzystanie z wersji elektrycznej
Otwieranie i zamykanie Midi Heki FL (rys. [E])

» Obréci¢ przetgcznik obrotowy (1) w zadanym kierunku i przytrzymywac go az
do osiaggniecia zadanego potozenia:
- é: Okno dachowe otwiera sie.
- =: Okno dachowe zamyka sie.
Silnik wytacza sie po osiggnieciu pozycji maksymalnego otwarcia lub tez
po catkowitym zamknieciu okna dachowego.

WSKAZOWKA
Okno dachowe otwiera sie pod katem okoto 70°.
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Zamykanie Midi Heki FL (rys. [E])

1. Obracac¢ przetgcznik obrotowy (1) w kierunku = az do wytgczenia sie silnika.

2. Nalezy sprawdzi¢, czy okno dachowe jest zablokowane: Bez uzycia sity sprobo-
wac recznie popchnaé szklang kopute do gory.

Zamykanie okna dachowego bez zasilania (obstuga awaryjna) (rys. [[3)

Jesli okno dachowe nie moze zosta¢ zamkniete za pomocg przetacznika obroto-
wego (np. z powodu awarii zasilania) mozna je zamkna¢ recznie. Stuzy do tego znaj-
dujaca sie w zestawie awaryjna korbka.

1. Nalezy przerwa¢ doptyw pradu z pojazdu do okna dachowego.
2. Wyciagna¢ rame wewnetrzng (1) ze wspornikéw montazowych.

3. Umiesci¢ korbke awaryjna (2) w gniezdzie sze$ciokatnym w celu odblokowania
silnika.

Obracac¢ korbka przeciwnie do ruchu wskazowek zegara.

4. Umiesci¢ korbke awaryjna (3) w gniezdzie szeéciokatnym w celu zamkniecia
okna dachowego.

Obracac¢ korbka zgodnie z ruchem wskazowek zegara.

5. Nalezy sprawdzi¢, czy okno dachowe jest zablokowane: Bez uzycia sity sprébo-
wac recznie popchna¢ szklang kopute do gory.

6. Umiesci¢ korbke awaryjng (2) w gniezdzie sze$ciokatnym w celu zablokowania
silnika.

Obracac¢ korbka zgodnie z ruchem wskazdéwek zegara.
7. Wyjac korbke awaryjna.
8. Wocisng¢ rame wewnetrzna w rowek na wspornikach montazowych.

9. Z powrotem podtaczy¢ zasilanie elektryczne od pojazdu do okna dachowego.

Wymiana bezpiecznika

1. Nalezy przerwac doptyw pradu z pojazdu do okna dachowego.
2. Wyciggnac rame wewnetrzng ze wspornikdw montazowych.
Kabel z bezpiecznikiem umieszczony jest w ramie wewnetrznej.
3. Wymieni¢ bezpiecznik (rys. [fi] 5) (bezpiecznik ptaski 10 A).
4. Wocisngc rame wewnetrzng w rowek na wspornikach montazowych.
5. Z powrotem podtaczy¢ zasilanie elektryczne od pojazdu do okna dachowego.
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7.3 Korzystanie z wersji z korbka
Otwieranie i zamykanie Midi Heki FL (rys. [H)

» Otwieranie: Obraca¢ korbka zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.

Korbke nalezy przekreca¢ do momentu uzyskania odczuwalnego oporu. Kat
otwarcia okna dachowego wynosi ok. 70°.

» Zamykanie: Obracac¢ korbka przeciwnie do ruchu wskazéwek zegara.

Korbke nalezy przekreca¢ do momentu uzyskania odczuwalnego oporu.

» Nalezy sprawdzi¢, czy okno dachowe jest zablokowane: Bez uzycia sity sprébo-
wac recznie popchng¢ szklang kopute do gory.

8 Otwieranie i zamykanie rolet
Wersja z dzwignia: rys. [l

Wersja elektryczna: rys. [

Wersja z korbka: rys.

pta pomiedzy roleta a oknem
W przypadku silnego nastonecznienia rolete zaciemniajgca nalezy zacia-
gac tylko do dwodch trzecich wysokosci.

© UWAGA! Ryzyko uszkodzenia z powodu gromadzenia sie cie-

WSKAZOWKA
Rolete zaciemniajaca i moskitiere mozna regulowac niezaleznie
od siebie.

» Aby odpowiednio ustawi¢ rolete, nalezy chwycié za uchwyt wgtebny rolety,
a nastepnie przeciggnac ja w zadang pozycje.

9 Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
Do czyszczenia nie nalezy uzywac ostrych i twardych srodkéw; moga

one uszkodzic szkto akrylowe. W szczegdlnosci nie nalezy uzywac srod-
kow czyszczacych zawierajacych alkohol.

Stosowac wytgcznie $rodki czyszczace zalecane przez producenta
(patrz dometic.com).
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Usuwanie usterek

Midi Heki FL

» Rolety nalezy czysci¢ tagodnym tugiem mydlanym i woda.

» Dotyczy tylko modeli z wentylacja: Uszczelki gumowe nalezy pielegnowac tal-

kiem.

10 Usuwanie usterek

10.1 Wszystkie wersje

Usterka

Nie da sie catkowicie
zamkna¢ okna dacho-
wego.

Nie mozna przesungé
moskitiery albo rolety
zaciemniajace).

Mozliwa przyczyna Proponowane rozwigzanie
Zabrudzenie pomiedzy Nalezy wyczysci¢ okno.
szybgarama Usuwajac z powierzchni pomiedzy

szyba a rama liscie i gatezie.

Zabrudzenia Nalezy oczysci¢ prowadnice
na prowadnicach bocznych boczne.

Jesli nie mozna usungc¢ usterki, nalezy skontaktowac sie z warsztatem specjalistycz-

nym.

10.2  Wersja elektryczna

Usterka

Okno dachowe nie
otwiera sie lub nie
zamyka.

Mozliwa przyczyna Proponowane rozwigzanie

Doptyw pradu do pojazdu  Nalezy sprawdzi¢ doptyw pradu.
w oknie dachowym jest

odtaczony.
Bezpiecznik jest uszko- Wymieni¢ bezpiecznik (patrz rozdz.
dzony. . Wymiana bezpiecznika” na

stronie 162).

Przefgcznik obrotowy jest Zgtosi¢ sie do warsztatu.
uszkodzony.

Silnik elektryczny jest uszko-
dzony.

Jesli nie mozna usungc¢ usterki, nalezy skontaktowac sie z warsztatem specjalistycz-

nym.
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11 Gwarancja

Obowigzuje ustawowy okres gwarancji. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia
produktu nalezy skontaktowac sie z jego sprzedawca lub z oddziatem producenta
w danym kraju (patrz dometic.com/dealer).

W celu naprawy lub realizacji gwarancji konieczne jest przestanie wraz z produktem
nastepujacych dokumentow:

* Kopii rachunku z datg zakupu

* Informacji o przyczynie reklamacji lub opisu wady

Uwaga: Samodzielne lub nieprofesjonalne wykonywanie napraw moze powodo-
wac zagrozenia oraz doprowadzi¢ do utraty gwarangji.

12  Utylizacja

0“ » Opakowanie nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego pojemnika na odpady do
"’ recyklingu.
» Szczegdtowe informacje na temat utylizacji produktu zgodnie
z obowigzujacymi przepisami mozna uzyskac w lokalnym zaktadzie recyc-
lingu lub u specjalistycznego dystrybutora.
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Bezpecnostné pokyny Midi Heki FL

Dékladne si precitajte tento ndvod a dodrziavajte véetky pokyny, usmerneniaa varovania uvedené v tomto navode k vyrobku, aby sa zarucilo,
ze vyrobok sa vzdy bude spravne instalovat, pouzivat a udrziavat. Tento navod MUSI zostat priloZeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dokladne precitali vsetky pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete a sthlasite
s dodrziavanim vietkych uvedenych podmienok. Sthlasite, Ze tento vyrobok budete pouzivat len v stilade so zamyslanym pouzitim
avsulade s pokynmi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v stlade so vsetkymi platnymi zakonmi

a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi v tomto navode, méze mat za nasledok
vase poranenie alebo poranenie inych osob, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento navod k vyrobku
vratane pokynov, usmernenf a varovani, a stvisiaca dokumentacia moze podliehat zmenam a aktualizaciam. Najaktualnejsie informacie

o vyrobku njdete na adrese documents.dometic.com.

Obsah

1 Bezpecnostné pokyny . ...... ... ... 166
2  Rozsahdodavky ........ ... ... . . 167
3 PrisluSenstvo ... 167
4 PouzivanievsuUladesuréenim ........ ... 168
5  PredmontdZou . ... ..o 168
B MONtAzZ. ..o 169
7 Obsluha. .. 174
8 Otvéranieazatvaranieroliet. ...... ... . ... 176
9 Cistenieatdrzba .. ..ooov et 177
10 Odstranovanie porlch . ... 177
TT 0 ZArUKa .o 178
12 LKVIdACia . . oo 178

1 Bezpecnostné pokyny

Respektujte bezpeénostné pokyny a podklady vydané vyrobcom vozidla
a autorizovanymi servismi.

VYSTRAHA! Nedodrzanie tychto varovani méze mat'za nasledok
smrt'alebo vazne poranenie.
Nebezpecenstvo ohrozenia zdravia

* Neprekracujte maximalnu povolenu rychlost jazdy, pretoze moze
ddjst k poskodeniu stresného okna. Uvol'nené diely mdzu zranit
osoby v blizkom okoll.
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Midi Heki FL Rozsah dodéavky

UPOZORNENIE! Nedodrzanie tychto upozorneni méze mat’
za nasledok drobné alebo stredne tazké poranenie.
Nebezpecenstvo ohrozenia zdravia

* Pred jazdou skontrolujte, ¢i je stre$né okno zatvorené a riadne zais-
tené.

¢ Pred jazdou skontrolujte, ¢i stre$né okno nie je poskodené (napr.
praskliny na akrylovom skle nasledkom pnutia).

* Pocas jazdy neotvarajte stresné okno.
Nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom

* Elektrické pripojenia nechajte vytvorit odbornym personalom.

@ POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

* Aksavyskytnu zavady alebo poruchy, okamzite kontaktujte Specializo-
vany servis.

* Na sklenenu kupolu nestupaijte.

¢ Stre$né okno neotvarajte pri silnom vetre alebo dazdi.
* Pocas dazda a snezenia zatvorte stresné okno.

* Vozidlo neopustajte, ak je otvorené stre$né okno.

e Stre$né okno udrziavajte v stave bez snehu a ndmrazy.

2 Rozsah dodavky

€.na "
obr. Pocet Legenda

1 1 Vonkajsi ram so sklenenou kupolou

2 1 Vnutorny rdm

3 1 Upevnovacia skrutka @ 4 mm

22 Upevnovacia skrutka & 3,5 mm

4 11 Montazne podpery
3 Prislusenstvo
Legenda €. vyr.
Spoiler, 800 mm 9104100236
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Pouzivanie v sulade s uréenim Midi Heki FL

4 Pouzivanie v sulade s uré¢enim

Stresné okno Mini Heki FL je vhodné na montaz do obytnych vozidiel alebo karava-
nov:

Maximéalna povolena jazdna rychlost je 160km/h, pretoze v zavislosti od nadstavby
vozidla alebo montaznej polohy sa méze vyskytnut hlucnost alebo poskodenia. Pri
vy$éej hluénosti mézete pouzit spojler (PrisluSenstvo).

POZNAMKA

Obrazky pre zodpovedajlcu verziu najdete na nasledujlcich listoch:
e Verzia s rukovatou: List ,Midi Heki FL (Lever)”

e Elektrickd verzia: List ,Midi Heki FL (Electric)”

e Verzia s klukou: List ,Midi Heki FL (Crank)”

Tento vyrobok je vhodny iba na zamyslané pouzitie a pouZitie v sulade s tymto navo-
dom.

Tento navod obsahuje informacie, ktoré st nevyhnutné pre spravnu instalaciu
a/alebo obsluhu vyrobku. Chybna instalacia a/alebo nespravna obsluha &i Gdrzba
bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznu poruchu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za akékolvek poranenia ¢i skody na vyrobku
sposobené:
* nespravnou montadzou alebo pripojenim vratane nadmerného napatia

* nespravnou udrzbou alebo pouzitim inych ako origindlnych nadhradnych dielov
poskytnutych vyrobcom

* zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu
* pouZitie na iné Ucely nez na Ucely opisané v navode

Firma Dometic si vyhradzuje préavo na zmenu vzhladu a technickych parametrov
vyrobku.

5 Pred montazou

» Pred montédZou preverte hribku strechy vozidla. V pripade otazok sa obratte
na vyrobcu vozidla.
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» Privybere miesta montdZze dodrZiavajte:

— Susediace casti (stre$né lyZiny alebo upeviiovacie a vystuzovacie ¢asti), vede-
nia a zabudovany nabytok v interiéri vozidla sa pri pileni vyrezu nesmu posko-
dit.

— Na montaz vnutorného a vonkajsSieho ramu musi byt dostatok miesta.

- Stre$né okno namontujte len na rovné a paralelné vnitorné a vonkajsie plo-
chy s maximalnym sklonom 15° voci horizontalnej rovine.

- Mbzete pouzit existujuci stredny otvor, ak sa hodi pre stre$né okno.

Iba elektricka verzia

» Ubezpeclte sa, ze vo vozidle je k dispozicii privodné vedenie pre elektrické ovla-
danie zariadenia.

» Uistite sa, ze privodné vedenie je istené poistkou 10 A (pomald).

6 Montaz

® POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia

Ak nemate dostatocné technické znalosti pre zabudovanie a pripojenie
komponentov do vozidiel, mali by ste poZiadat odborného technika,
aby vam namontoval streSné okno do vozidla.

6.1 Vyrezanie otvoru
Pozriobr. B}

6.2 Pouzitie vystuzovacich list

Doplnenie k obr.
1. Pred montazou si overte, i sa otvor v streche nemusi spevnit.
2. Odstrante vypenenie podla Sirky zosilfovacich list (nie su sicastou dodavky) (A).

3. Vsadte spevnovacie/vystuzovacie listy (B).

6.3 Montaz streSného okna
Doplnenie k obr. [

V rozsahu dodavky je zahrnutd jedna montazna sUprava, ktora je uréena pre strechy
s hrdbkou 30 = 34 mm. Pre strechy s hrdbkou 25 =29 mma 35 - 60 mm je potrebna
vhodna montézna stprava (pozri tabulku).
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1. Zmerajte hrdbku strechy W.
2. Vyberte si vhodnld montaznu supravu.

Hrubka strechy €. vyr.
25-29mm 9104100261
30-34mm sucast dodavky
9104100262
35-42 mm 9104100263
43-52mm 9104100264
53-60mm 9104100265

Iba elektricka verzia

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo poranenia
Pred zacatim prac odpojte zdroj napatia vozidla a uistite sa, ze nie je

mozné ho znovu zapnut.

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
Postarajte sa, aby pocas montaze nedoslo k poskodeniu kablov.

» Umiestnite privodné vedenie do stredu na pozdiZnej strane, na ktorej sa bud
nachadzat zavesy.

Pozriobr. |

» Skontrolujte, ¢i ma stresné okno po obvode dostato¢nu vzdialenost
(ccalaz 2 mm) od stresného vyrezu.

Pozri obr. [
» Vycistite streSny vyrez v oblasti montaze.

Pozri obr.

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
Respektujte upozornenia vyrobcu tesniacej hmoty.

» Montézny rdm utesnite plastickym nevytvrdzujicim butylovym tesnivom (napr.
Sikalastomer-710).
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Pozri obr. E}
1. Primontazi davajte pozor na smer jazdy.

Stre$né okno mézete namontovat priecne (strana so zavesmi vpredu v smere
jazdy) alebo pozdlZne (strana so zdvesmi vlavo alebo vpravo k smeru jazdy).

2. Vonkajsi rdm vlozte do stredu vyrezu v strechu.

POZNAMKA
Elektricka verzia: Davajte pozor na privodné vedenia.

3. Mierne pritlacte vonkajsi rdm na strechu, aby sa tesniaca hmota rovhomerne roz-
lozila.

Pozri obr. ]

» Vlozte 16 montaznych podpier na vnutornej strane vozidla az na doraz
do vyrezov vonkajsieho rdmu.

Ked' pouzijete drevené listy ako vystuz

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
Neprevrtajte otvory cez streSnu nadstavbu.

1. Do stres$nej nadstavby predvrtajte na kazdu montdznu podperu dvakrat vrtakom
2,2 mm (A).

2. Upevnite montéZne podpery na strechu prilozenymi skrutkami & 3,5 mm (B).

Pri alternativnych nadstavbach pouzite prislusné skrutky (nie su sicastou
dodévky).

3. Upevnite 11 montaznych podpier upeviovacimi skrutkami & 4 mm (C).
Pouzite velky priemer otvorov v montaznych podperach.

4. Utiahnite skrutky a potom ich dotiahnite cca 10 mindt po montazi.

6.4 Verzia s packou

Pozri obr. [}

» Vilac¢te vnitorny ram do drazky (1) montéznych podpier.
Pozri obr. [

Vnutorny ram je dodatocne mozné uchytit' s 2 skrutkami na kratkych stranach
a/alebo so 4 skrutkami na dlhych stranach (potrebné skrutky nie s stc¢astou
dodavky):

1. Demontujte vetracie mriezky.
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2. Predvitajte upevnovacie otvory.
3. Zakrutte skrutky do upevhovacich otvorov.
4. Zaklapnite vetracie mriezky.

Musia pocutelne zapadnut.

POZNAMKA
Ak bola ochranna PE félia prili$ dlho vystavenu slne¢nému svetlu, neda
sa uz odstranit bez zvyskov.

1. Stiahnite vnutornu a vonkajsiu ochrannu PE féliu z akrylového skla.

2. Skontrolujte funkciu okna:
- Otvorte stre$né okno (pozri kap. ,Pouzivanie verzie s packou” na strane 174).
— Presunte roletu proti hmyzu a tieniacu roletu.

3. V pripade potreby dajte zaznamenat zmenu vysky vozidla a zmenu hmotnosti
do technického preukazu vozidla.

6.5 Elektricka verzia

Pozri obr. [}
1. Zasunte konektor (1) kdbla spinaca do zdierky (2) motora.

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
Ubezpecte sa, ze pdlovanie je spravne:

+ Cervenazila: Kladny pol

+ Cierna zila: Zaporny pol

2. Pripojte 12 V privodné vedenie z vozidla k 12 V vedeniu motora (3).

3. Prepojte uzemnovaci kabel vozidla s uzemnovacim kdblom motora (4).

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
Dbajte na to, aby privodné vedenie z vozidla bolo zavedené do otvoru
vnutorneho ramu a nezaseklo sa.

Pozri obr. [({]

» Vtlacte vnitorny rdm do drazky (1) montaznych podpier.
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Pozri obr. [F

Vnutorny ram je dodatocne mozné uchytit' s 2 skrutkami na kratkych stranach
a/alebo so 4 skrutkami na dlhych stranach (potrebné skrutky nie sua stc¢astou
dodavky):

1. Demontujte vetracie mriezky.
2. Predvrtajte upevnovacie otvory.
3. Zakrutte skrutky do upevhovacich otvorov.
4. Zaklapnite vetracie mriezky.
Musia pocutelne zapadnut.

POZNAMKA

Ak bola ochranna PE félia prili$ dlho vystavenu slne¢nému svetlu, neda

sa uz odstranit bez zvyskov.

1. Stiahnite vnutornu a vonkajsiu ochrannu PE féliu z akrylového skla.
2. Skontrolujte funkciu okna:
- Otvorte stredné okno (pozri kap. ,Pouzivanie elektrickej verzie” na

strane 175).
— Presunte roletu proti hmyzu a tieniacu roletu.

3. Vpripade potreby dajte zaznamenat zmenu vysky vozidla a zmenu hmotnosti

do technického preukazu vozidla.

6.6 Verzia s kl'ukou

Pozri obr. [}

» Vtlacte vnitorny rdm do drazky (1) montaznych podpier.
Pozri obr. [

Vnutorny rdm je dodatocne mozné uchytit' s 2 skrutkami na kratkych stranach

a/alebo so 4 skrutkami na dlhych stranach (potrebné skrutky nie su stcastou

dodévky):

1. Demontujte vetracie mriezky.

2. Predvrtajte upevnovacie otvory.

3. Zakrutte skrutky do upevhovacich otvorov.
4. Zaklapnite vetracie mriezky.

Musia pocutelne zapadnut.
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POZNAMKA
Ak bola ochranna PE fdlia prilis dlho vystavenu sinecnému svetlu, neda
sa uz odstranit bez zvyskov.

1. Stiahnite vnatornu a vonkajsiu ochrannu PE féliu z akrylového skla.

2. Skontrolujte funkciu okna:
- Otvorte stre$né okno (pozri kap. ,Pouzivanie verzie s kfukou” na strane 176).
- Presunte roletu proti hmyzu a tieniacu roletu.

3. V pripade potreby dajte zaznamenat zmenu vysky vozidla a zmenu hmotnosti
do technického preukazu vozidla.

7 Obsluha

7.1 Pouzivanie verzie s packou

Otvaranie a zatvaranie Midi Heki FL (obr. [E])

» Stlacte odistovacie tlac¢idlo (2) a si¢asne otvorte stre$ny kryt s rukovatou (1).
Uplné otvorenie stre$ného okna

» Posunte rukovat (1) do pozicie l.

Otvorenie stre§ného okna do medzipolohy

» Posunte rukovat (1) do pozicie ll.

Otvorenie stresného okna do polohy trvalého vetrania

» Posunte rukovat (1) do pozicie lll tak, aby vzadu zapadla do areta¢nej polohy.

Zatvorenie stresného okna
1. Posunte rukovat (1) do pozicie IV.

2. Vedte rukovat (1) lahkym tlakom dolava a doprava cez zachytavacie haky (4),
aby bol stre$ny kryt zaisteny a rukovat (1) doliehala na odistovacie tlacidlo (2).
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7.2 Pouzivanie elektrickej verzie
Otvaranie a zatvaranie Midi Heki FL (obr. [E])

» Skrutte oto¢ny spinaé (1) do zelaného smeru a podrzte ho, kym sa nedosiahne
Zeland poloha:
- é: Stre$né okno sa otvara.
— = Stre$né okno sa zatvara.

Motor sa vypne, ked'sa dosiahne poloha Uplného otvorenia alebo ked'je stres$né
okno Uplne zatvoreneé.

POZNAMKA
Stresné okno sa otvori do uhla cca 70°.

Zatvaranie Midi Heki FL (obr. [E])

1. Skratte otoény spinac (1) do smeru =, kym sa motor nevypne.

2. Skontrolujte, ¢ije stresné okno zaistené. Bez vyvinutia sily sa pokuste rukou vytla-
Cit sklenenu kupolu.

Zatvaranie stre$ného okna bez pridu (nidzové ovladanie) (obr. [[3)

Ak nemdzete stre$né okno zatvorit pomocou otocného spinaca (napr. pri vypadku
pradu), mdzete zatvorit stre$né okno ru¢ne. Na to slizi stiprava nidzovej kl'uky,
ktord je sucastou dodavky.

1. Preruste privod energie z vozidla do streSného okna.

2. Vytiahnite vnatorny réam (1) z montéznych podpier.

3. Vlozte niidzovi kluku do $esthrannej zdierky (2) pre odblokovanie motora.
Otocte kluku proti smeru chodu hodinovych ruciciek.

4. Vlozte nudzovu kluku do $esthrannej zdierky (3) pre zatvorenie stredného okna.
Otocte kluku v smere chodu hodinovych ruciciek.

5. Skontrolujte, ¢ije streSné okno zaistené. Bez vyvinutia sily sa pokuste rukou vytla-
Cit sklenenu kupolu.

6. Vlozte niidzovi kluku do $esthrannej zdierky (2) pre zablokovanie motora.
Otocte kl'uku v smere chodu hodinovych ruciciek.

7. Vytiahnite nddzovu kl'uku.

8. Vtlacte vnutorny ram do drazky montaznych podpier.

9. Znovu zapojte privod energie z vozidla do streSného okna.
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Vymena poistky
1. Preruste privod energie z vozidla do streSného okna.
2. Vytiahnite vnatorny rdm z montaznych podpier.
Kabel s poistkou sa nachadza vo vnatornom rame.
3. Vymente poistku (obr. m 5) (ploché zasuvna poistka 10 A).
4. Vtlacte vnutorny rém do drazky montaznych podpier.
5. Znovu zapojte privod energie z vozidla do stresného okna.

7.3 Pouzivanie verzie s kl'ukou
Otvaranie a zatvaranie Midi Heki FL (obr. [F])

» Otvorenie: Otocte rucnu kluku v smere chodu hodinovych ruciciek.

Rucnu kluku otacajte len dovtedy, kym nepocitite odpor. Uhol otvorenia stres-
ného okna je cca 70°.

» Zatvorenie: Otocte ru¢nu kluku proti smeru chodu hodinovych ruciciek.

Rucnu kluku otacajte len dovtedy, kym nepocitite odpor.

» Skontrolujte, ¢i je streSné okno zaistené. Bez vyvinutia sily sa pokuste rukou vytla-
¢it sklenenu kupolu.

8 Otvaranie a zatvaranie roliet
Verzia s pagkou: obr. [l

Elektricka verzia: obr. [§

Verzia s kl'ukou: obr. [E

tepla medzi roletou a oknom.
Pri silnom slne¢nom ziareni sa smie tieniaca roleta spustit len do dvoch
tretin.

® POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia nasledkom kumulovania

POZNAMKA
Tieniacu roletu a sietku proti hmyzu je mozné nastavit samostatne.

» Chytte prislusnt roletu za vyhibenie a potiahnite ju do pozadovanej polohy.
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9 Cistenie a udrzba

Na cistenie nepouzivajte ostré prostriedky, pretoze by mohli poskodit
akrylové sklo. Nepouzivajte najma Cistiace prostriedky s obsahom alko-
holu.

Pouzivajte vyluéne Cistiace prostriedky schvalené vyrobcom (pozri
dometic.com).

@ POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia

» Rolety cCistite jemnym mydlovym roztokom a vody.

» lba pre modely bez vetrania: Gumené tesnenia osetrujte mastencom.

10 Odstranovanie poruch

10.1 Vsetky verzie

Porucha Mozna pricina Navrh rieSenia
Stre$né okno sanedd  Necistota medzi sklom Vycistite okno.
celkom zatvorit. aramom Zbavte plochu medzi sklom

aramom listia a vetiev.

Sietka proti hmyzu Necistoty na boc¢nych vede- Vycistite boc¢né vedenia.
alebo tieniacaroletasa niach
nedaju posuvat.

Ak sa chyba neda odstranit, vyhladajte Specializovany servis.
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10.2 Elektricka verzia

Porucha Mozna pri¢ina Navrh riesenia
Stre$né okno sa neo- Privod prudu z vozidla Skontrolujte zdroj napéjania.
tvara alebo nezatvéra.  do streSného okna je preru-

seny.

Poistka je chybna. Vymeiite poistku (pozri kap.

,Vymena poistky” na strane 176).
Otocny spinac je chybny. Navstivte Specializovany servis.

Elektromotor je chybny.

Ak sa chyba neda odstranit, vyhladajte Specializovany servis.

11 Zaruka

Plati zdkonom stanovena zarucna lehota. Ak je vyrobok poskodeny, obratte sa
na svojho predajcu alebo pobocku vyrobceu vo svojej krajine (pozri
dometic.com/dealer).

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo nérokov vyplyvajucich zo zaruky, k zaslanému
produktu musite prilozit nasledujuce dokumenty:

e Képiu faktdry s ddtumom kupy,

* Dévod reklamacie alebo opis chyby.

Upozorhujeme Vas, ze samooprava alebo neodborna oprava mdze mat za nasledok
ohrozenie bezpecnosti a zanik zaruky.

12 Likvidacia

.“ » Obalovy material davajte podla moznosti do prislusného recyklovatelného
"’ odpadu.
» Informujte sa v najblizSom recyklacnom stredisku alebo u vasho Specializova-
ného predajcu o likvidacii vyrobku v sulade s prislusnymi predpismi tykaju-
cimi sa likvidacie.
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Midi Heki FL Bezpecnostni pokyny

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte véechny pokyny, smérnice a varovani obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste mélijistotu, ze vyro-
bek budete vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt uchovavany v blizkosti vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, ze jste si peclivé precetli véechny pokyny, smérnice a varovani a ze rozumite podminkam uvedenym
v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto vyrobku pouze k uréenému ticelu a pouziti a v souladu s pokyny,
smérnicemi a varovanimi uvedenymi v tomto navodu k vyrobku a v souladu se véemi pfislusnymi zékony a predpisy. Pokud si neprectete
anebudete dodrzovat zde uvedené pokyny a varovani, miize to vést ke zranéni vas i ostatnich, poskozeni vaseho vyrobku nebo poskozeni
jiného majetku v okoli. Tento navod k vyrobku, véetné pokyn(, smérnic a varovani a souvisejici dokumentace mize byt predmétem zmén

a aktualizaci. Aktualni informace o vyrobku naleznete na documents.dometic.com.

Obsah

1 BezpeCnostnipokyny . ... ... ... . . . ... 179
2 Obsahdodavky. ... ... ... . 180
3 PrisluSenstvl . . 180
4 PouzitivsouladusuUCelem ... ... ... . 181
5 Predinstalaci .. ... 181
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8 Vytahovaniazatahovanirolet. ... ... ... ... .. .. ... ... . ... ... ... .... 189
9 CISENTAPACE - .ot 190
10 Odstranovaniporuchazavad ......... ... ... ... ... ... 190
TT 0 ZArUKa .o 191
12 Lkvidace . ..o 191

1 Bezpecnostni pokyny

Dodrzujte predepsané bezpeénostni pokyny a piedpisy vyrobce vozidla
a servisu.

VYSTRAHA! Nedodrzeni téchto varovani by mohlo mit
za nasledek smrt nebo vazné zranéni.
Nebezpeci ohrozeni zdravi

* Nepiekracujte maximalni povolenou rychlost, protoze se tim maze
poskodit stiesni okno. Dily, které se uvolni, mohou zranit osoby
v okoli.
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UPOZORNEN:I! Nedodrzeni téchto upozornéni by mohlo mit

za nasledek lehké nebo stiedni zranéni.

Nebezpeci ohrozeni zdravi

* Pfed zahajenim jizdy zkontrolujte, zda je stfesni okno fadné zaviené
a zajisténé.

* Pfed zahajenim jizdy zkontrolujte, zda neni stfeSni okno poskozené
(nejsou naptiklad patrné trhlinky vyvolané pnutim akrylového skla.)

* Stfe$ni okno neotevirejte za jizdy.

Nebezpeci usmrceni elektrickym proudem

* Elektrické pfipojky smi zapojovat pouze odborny personal.

POZOR! Nebezpeci poskozeni
* V pfipadé zédvad nebo poruch se ihned obratte na odborny servis.

* Nevstupujte na sklenénou plochu.

¢ Okno neotevirejte za silného vétru nebo desté.

e Zadesté a snézeni stfesni okno zaviete.

* Neopoustéjte vozidlo s otevienym stieSnim oknem.
e Stfes$ni okno udrzujte prosté snéhu a ledu.

2 Obsah dodavky

€.na . .
obr. Mnozstvi Popis

1 1 Vnéjsi ram se sklenénou kopuli

2 1 Vnitfni ram

3 1 Upevnovaci Sroub & 4

22 Upevnovaci sroub & 3,5

4 11 Montazni opéry
3 Prislusenstvi
Popis €. vyr.
Spojler, 800 mm 9104100236
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4 Pouziti v souladu s ucelem

Stiesni okno Midi Heki FL se hodi k instalaci do obytnych voz( nebo karavan(:

Maximélni dovolena rychlost vozidla je 160 km/h, protoze v zavislosti na konstrukci
vozidla nebo na instala¢ni poloze mize dojit ke hlu¢nosti nebo poskozeni. Pri zvyse-
ném vyvinu hluku Ize pouZit spojler (pFislu$enstvi).

POZNAMKA

Obrazky pro odpovidajici verze najdete na nasledujicich letacich:
* Verze srukojeti: Letak ,Midi Heki FL (Lever)”

o Elektrickd verze: Letdk ,Midi Heki FL (Electric)”

e Verze s klikou: Letak ,Midi Heki FL (Crank)”

Tento vyrobek je vhodny pouze k ur¢enému Ucelu a pouZiti v souladu s timto navo-
dem.

Tento navod poskytuje informace, které jsou nezbytné pro fadnou instalaci a/nebo
provoz vyrobku. Nedostate¢na instalace a/nebo nespravny provoz &i Udrzba pove-
dou k neuspokojivému vykonu a mozné zavade.

Vyrobce nepfejima zadnou odpovednost za jakékoli zranéni nebo poskozeni
vyrobku vyplyvajici z nasledujiciho:
* Nespravné sestaveni nebo pfipojeni véetné nadmérného napéti

* Nespravna Gdrzba nebo pouZiti jinych ndhradnich dild nez plvodnich dilt doda-
nych vyrobcem

e Zména vyrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce

e Pouziti k jinym Gcellim, nez jsou popsany v tomto ndvodu

Spolec¢nost Dometic si vyhrazuje pravo zménit vzhled a specifikace vyrobku.

5 Pied instalaci

» Pred zahajenim montaze zkontrolujte tloustku stfechy vozidla. V pfipadé dotazd
se poradte s vyrobce vozidla.
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» Pfivybéru mista instalace respektujte nasledujici podminky:

- Privyfezavani montazniho otvoru nesmi dojit k poskozeni prilehlych dild
(stfesniho nosice, upeviovacich a zpevnujicich dild), kabell a skiinék uvnitf
vozidla.

— Musi byt k dispozici dostatek mista k montazi vnitiniho a vnéjsiho rému.

- Stfe$ni okno montujte pouze na rovné a paralelni vnitini a vnéjsi plochy
s maximalnim sklonem 15° od horizontaly.

- Mdzete pouzit stavajici otvor ve stfese, pokud se do néj stresni okno vejde.

Pouze elektricka verze

» Ujistéte se, Ze je ve vozidle k dispozici napajeci vedeni pro elektrické ovlddani
zafizeni.

» Zajistéte, aby bylo toto napéjeci vedenijisténo 10A pojistkou (s pomalou reakci).

6 Montaz

POZOR! Nebezpeci poskozeni
Pokud neméte dostatecné technické znalosti, potrebné k montazi dill

do vozidel, méli byste instalaci stfeSniho okna do vozidla svéfit odborni-

kovi.
6.1 Provedeni vyfezu
Vizobr. H

6.2 Pouziti vyztuznych list

Doplnéni obr.
1. Pfed montazi zjistéte, zda musi byt provedeno zesileni otvoru ve stiese.

2. Odstrante pénovou vypln v zavislosti na $ifce vyztuzné listy (neni soucasti
dodavky) (A).

3. Upravte tvar vyztuznych list (B).
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6.3 Montaz stfeSniho okna
Doplnéni obr. ]

Dodavka obsahuje montazni sadu, ktera je vhodna pro stfechy o tloustce
30 =34 mm. Pro tloustku stfechy 25 =29 mm a 35 - 60 mm je zapotiebi vhodna
montazni sada (viz tabulka).

1. Zmeérte tloustku stfechy W.
2. Vyberte vhodnou montazni sadu:

Tloustka stfechy €. vyr.
25-29 mm 9104100261
30-34mm obsah dodavky
9104100262
35-42mm 9104100263
43-52mm 9104100264
53-60mm 9104100265

Pouze elektricka verze

byt znovu spusténo.

POZOR! Nebezpeci poskozeni
Dbejte na to, aby se pfi instalaci neposkodil zadny kabel.

VYSTRAHA! Riziko zranéni
Pfed zahajenim prace odpojte napajeni vozidla a zajistéte, aby nemohlo

» Instalujte pfivodni vedeni sttedem na podélné strané, na které se maji nachazet
Zavésy.
Vizobr. B

» Zkontrolujte, zda ma stfedni okno po obvodu dostate¢nou vzdéalenost (cca 1 az
2 mm) od vyfezu ve stfede.

Vizobr.

» Vycistéte otvor ve stieSe v oblasti montaze.
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Viz obr.
@ POZOR! Nebezpeci poskozeni
Dodrzujte pokyny vyrobce tésnici hmoty.
» Utésnéte montdzniram pruznou netuhnouci tésnici hmotou (napf. materidlem

Sikalastomer-710).

Vizobr. ]
1. Pfimontazi pamatujte na smér jizdy.

Stie$ni svétlo Ize namontovat boéné (strana zavésu vpfedu ve sméru jizdy) nebo
podélné (strana zavésu vlevo nebo vpravo ve sméru jizdy).

POZNAMKA
Elektricka verze: Pozor na privodni vedeni.

strela.
Vizobr. E]
» Instalujte 16 montaznich opér na vnéjsi strané vozidla az na doraz do vybrani pro

P¥i pouziti difevénych kolejnic jako vyztuhy

POZOR! Nebezpeci poskozeni
Nevrtejte stiesni konstrukci.
1. Predvrtejte v kazdé montazni opéfe dvakrat otvor vrtdkem 2,2 mm (A).

2. Upevnéte montazni opéry dodanymi $rouby @ 3,5 mm (B) ke stiese.

Pro alternativni konstrukce pouzijte pfislusné vhodné rouby (nejsou obsahem
dodavky).

3. Upevnéte 11 montaznich opér upeviovacimi Srouby & 4 mm (C).
Pouzijte k tomu otvory o velkém priméru v montaznich opérach.

4. Utdhnéte Srouby a 10 minut po provedeni montaze je znovu dotédhnéte.

6.4 Verze s pakou
Viz obr. [}

» Zatlacte vnitini ram do drazky (1) montaznich opér.
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Viz obr. [

Vnitini ram Ize dodateéné upevnit pomoci 2 $roubd na kratkych stranach a/nebo
4 $roubl na dlouhych stranach (potiebné $rouby nejsou soucasti dodavky):

1.

Demontujte vétraci mfizky.

2. Predtim vyvrtejte upevnovaci otvory.
3.
4. Nasadte vétraci mfizky.

Srouby nasroubuijte do upeviiovacich otvord.

Musi zacvaknout.

POZNAMKA
Pokud byla ochranna félie PE pfilis dlouho vystavena slunecnimu zarent,
nemusi ji byt mozné bezezbytku uvolnit.

Sundejte ochrannou félii PE zevnitf a zvendi akryladtového skla.

Zkontrolujte funkci okna:
- Otevrete stfe$ni okno (viz kap. ,Pouzivani verze s pdkou” na strani 187).
— Presouvejte roletu proti hmyzu a zatemnovaci roletu.

Nechejte zapsat do dokumentace vozidla zménu vysky a hmotnosti, pokud je to
nutné.

6.5 Elektricka verze
Viz obr. [}

1.

Zapojte konektor (1) kabelu spina¢e do zasuvky (2) motoru.

POZOR! Nebezpeci posSkozeni
Zkontrolujte spravnou polaritu:

2.
3.

+ Cerveny vodi¢: Kladny pol
* Cerny vodic: Zaporny pdl

Pfipojte napajeci vedeni 12 V z vozidla k vedeni 12 V motoru (3).

Pfipojte zemnici kabel z vozidla k zemnicimu kabelu motoru (4).

POZOR! Nebezpeci poskozeni
Davejte pozor, aby privodni vedeni vedlo z vozidla do otvorli vnéjsiho
ramu a nedoslo k jeho privren.
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Viz obr. [l

» Zatlacte vnitini ram do drazky (1) montaznich opér.

Viz obr. [F]

Vnitini ram Ize dodateéné upevnit pomoci 2 $roubd na kratkych stranach a/nebo
4 $roubl na dlouhych stranach (potiebné $rouby nejsou soucasti dodavky):

1. Demontujte vétraci mfizky.

2. Predtim vyvrtejte upevnovaci otvory.

3. Srouby nasroubujte do upevniovacich otvord.

4. Nasadte vétraci mfizky.

Musi zacvaknout.

POZNAMKA
Pokud byla ochranna félie PE pfilis dlouho vystavena slunecnimu zarent,
nemusi ji byt mozné bezezbytku uvolnit.

1. Sundejte ochrannou folii PE zevniti a zvendi akrylatového skla.

2. Zkontrolujte funkci okna:
- Otevrete stfe$ni okno (viz kap. , Pouzivani elektrické verze” na strani 188).
— Presouvejte roletu proti hmyzu a zatemnovaci roletu.

3. Nechejte zapsat do dokumentace vozidla zménu vysky a hmotnosti, pokud je to
nutné.

6.6 Verze s klikou

Viz obr. [}

» Zatlacte vnitini ram do drazky (1) montéznich opér.

Viz obr. [

Vnitini ram Ize dodatecné upevnit pomoci 2 $roubli na kratkych strandch a/nebo
4 $roubl na dlouhych stranach (potfebné Srouby nejsou soucasti dodavky):

1. Demontujte vétraci mfizky.

2. Predtim vyvrtejte upevnovaci otvory.

3. Srouby nasroubujte do upeviovacich otvord.

4. Nasadte vétraci mrizky.

Musi zacvaknout.
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POZNAMKA

Pokud byla ochranna félie PE prilis dlouho vystavena slune¢nimu zareni,

nemusi ji byt mozné bezezbytku uvolnit.

1. Sundejte ochrannou félii PE zevnitf a zvenci akrylatového skla.
2. Zkontrolujte funkci okna:

- Otevrete stre$ni okno (viz kap. ,Pouzivani verze s klikou” na strani 189).

— Presouvejte roletu proti hmyzu a zatemnovaci roletu.

3. Nechejte zapsat do dokumentace vozidla zménu vysky a hmotnosti, pokud je to

nutné.

7 Obsluha

7.1 Pouzivani verze s pakou

Otevieni a zavieni okna Mini Heki FL (obr. [E])

» Stisknéte uvolfiovaci tlacitko (2) a souc¢asné otevrete stie$ni okno klikou (1).

Kompletni otevieni stfeSniho okna

» Prestavte kliku (1) do polohy 1.

Otevreni stfeSniho okna do poloviny

» Prestavte kliku (1) do polohy II.

Otevieni stfesniho okna do vétraci polohy

» Prestavte paku (1) do polohy lll tak, aby zapadla do pozice za aretaci.

Zavieni stife$niho okna
1. Prestavte kliku (1) do polohy IV.

2. Vedte kliku (1) lehkym tlakem doleva a doprava pres zapadky (4) tak, aby doslo
k zajisténi stfedniho okna a aby se klika (1) nachazela na uvolfiovacim tlacitku (2).
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7.2 Pouzivani elektrické verze
Otevieni a zavieni Mini Heki FL (obr. [K])

» Otoéte otoény prepinac (1) do pozadovaného sméru a drzte jej, dokud nedosah-
nete pozadované polohy:
- é: Stresni svétlo se otevre.
— = Stfedni svétlo se zavie.

Motor se vypne, kdyz je dosazeno maximalni polohy otevieni nebo kdyz je
stfesni svétlo zcela zaviené.

POZNAMKA
Stre$ni okno se otevie pod Uhlem cca 70°.

Zavieni Midi Heki FL (obr. [E])

1. Otacejte otocnym spinacem (1) vt=sméru, dokud se motor nevypne.

2. Zkontrolujte, zda je stfe$ni okno zajisténo: Bez pouziti sily zkuste sklenénou
kopuli rukou vytlacit nahoru.

Zavieni stfe$niho okna bez napajeni (nouzova obsluha) (obr. [[3)

Pokud nelze stfesni okno zaviit pomoci oto¢ného spinace (napf. z divodu vypadku
proudu), mdzete je zaviit ru¢né. Ktomu je v obsahu dodévky zahrnuta sada nouzo-
vych klik.

1. Preruste pfivod proudu z vozidla do stfeSniho okna.

2. Vytdhnéte vnitini rdm (1) z montaznich podpér.

3. Zasunte nouzovou kliku do $estihranné zasuvky (2) a odemknéte motor.
Otéacejte klikou proti sméru hodinovych rucicek.

4. Zasunte nouzovou kliku do $estihranné zasuvky (3) a zaviete stiedni svétlo.
Otéacejte klikou ve sméru hodinovych rucicek.

5. Zkontrolujte, zda je stfesni okno zajisténo: Bez pouziti sily zkuste sklenénou
kopuli rukou vytlacit nahoru.

6. Zasunte nouzovou kliku do $estihranné zasuvky (2) a zamknéte motor.
Otécejte klikou ve sméru hodinovych rucicek.

7. Vyjmete nouzovou kliku.

8. Zatlacte vnitfni ram do drazky montaznich opér.

9. Znovu pfipojte napajeni z vozidla ke stfesSnimu svétlu.
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Vymeéna pojistek
1. Preruste pfivod proudu z vozidla do stfesniho okna.
2. Vytdhnéte vnitfni rAm z montaznich podpér.
Kabel s pojistkou je uloZen ve vnitfnim ramu.
3. Vratte zpét pojistku (obr. ] 5) (nozova pojistka 10 A).
4. Zatlacte vnitfni ram do drazky montaznich opér.
5. Znovu pripojte napajeni z vozidla ke stfeSnimu svétlu.

7.3 Pouzivani verze s klikou
Otevieni a zavieni Mini Heki FL (obr. [H)

» Otevirani: Otacejte klikou ve sméru hodinovych rucicek.

Ru¢ni klikou otacejte pouze do citelného odporu. Uhel otevieni sttesniho okna
je cca70°.

» Zavirani: Otacejte rucni klikou proti sméru hodinovych rucic¢ek.

Rucni klikou otacejte pouze do citelného odporu.

» Zkontrolujte, zda je stfedni okno zajisténo: Bez pouziti sily zkuste sklenénou
kopuli rukou vytlacit nahoru.

8 Vytahovani a zatahovani rolet

Verze s pakou: obr. [l
Elektricka verze: obr. [
Verze s klikou: obr. [E

roletou a sklem
Pri silném slunecnim zareni smite zatahnout stinici roletu pouze ze dvou
tretin.

® POZOR! Nebezpeci poskozeni nasledkem vysoké teploty mezi

POZNAMKA
Zatemnovaci roletu a sit proti hmyzu Ize nastavit samostatne.

» Uchopte rukojet' s vybranim u pfislusné rolety a zatdhnéte roletu do pozadované
polohy.
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Cisteni a péce Midi Heki FL
Cisténi a péce

9
POZOR! Nebezpeci posSkozeni
Nepouzivejte k ¢isténi zadné tvrdé nebo ostré prostredky, mdze dojit

k poskozeni akrylového skla. Zejména nepouziveijte Cistici prostredky
obsahujicf alkohol.

Pouzivejte vyhradné Cistici prostfedky doporucené vyrobcem

(viz dometic.com).

» Rolety Cistéte jemnym mydlovym roztokem a vodou.

» Pouze pro modely bez ventilace: Gumova tésnéni osetfujte mastkem.

10 Odstranovani poruch a zavad

10.1 VSechny verze

Porucha Mozna pficina Navrh resSeni
Stre$ni okno nelze Necistoty mezi sklem Vycistéte okno.
kompletne zaviit. aramem Ocistéte plochu mezi sklem

ardamem od listi a vétvicek.

Siti proti hmyzu nebo  Necistoty na bocnich vodit-  Vycistéte boéni voditka.
zatemnovaci roletou kach
nelze pohybovat.

Pokud neni ve vasich sildch zavadu odstranit, vyhledejte servis.

10.2 Elektricka verze

Porucha Mozna pfFicina Navrh reseni
Stfesni okno se neote-  Preruseny privod proudu Zkontrolujte pfivod proudu.
vira nebo nezavira. z vozidla do stfe$niho okna.
Pojistka je vadna. Vyménte pojistku (viz kap. ,Vyména

pojistek” na strani 189).
Otocny prepinac je vadny.  Vyhledejte specializovany servis.

Elektromotor je vadny.
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Midi Heki FL Zaruka

Pokud neni ve vasich silach zdvadu odstranit, vyhledejte servis.

11 Zaruka

Na vyrobek je poskytovana zaruka v souladu s platnymi zakony. Pokud je vyrobek
vadny, obratte se na svého prodejce nebo na pobocku vyrobce ve vasi zemi (viz
dometic.com/dealer).

Kvyfizeni opravy a zaruky nezapomerite spolu s vyrobkem odeslat nasledujici doku-
menty:

* Kopii Uctenky s datem zakoupeni,

¢ Uvedeni ddvodu reklamace nebo popis vady.

Upozornujeme, Ze oprava svépomoci nebo neodborna oprava mlze ohrozit bez-
pecnost a vést ke ztraté zaruky.

12 Likvidace

'0“ » Obalovy materidl likvidujte v odpadu uréeném k recyklaci.

- » Informace o likvidaci vyrobku v souladu s platnymi predpisy pro likvidaci vam
sdéli mistni recyklaéni stfedisko nebo specializovany prodejce.
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Biztonsagi utmutatasok Midi Heki FL

Atermék mindenkori szakszer( telepitése, hasznalata és karbantartasa érdekében kérjik figyelmesen olvassa el az ebben a termék kézikdnyv-
ben taldlhaté utasitasokat, irdanyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig tartsa be ezeket. Ezt az Gtmutatot a termék kdzelében KELL tar-
tani.

Atermék hasznalatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta az dsszes utasitast, irdnyelvet és figyelmeztetést, valamint megértette
éselfogadja azitt leirt szerzédési feltételeket. On elfogadija, hogy kizardlag a rendeltetésének megfeleld célra és ajelen termék kézikdnyvben
lefrt Utmutatasoknak, irdnyelveknek és figyelmeztetéseknek, valaminta hatalyos torvényeknek és szabalyozasoknak megfelel6en hasznalja ezt
aterméket. Az itt leirt utasitasok és figyelmeztetések elolvasasanak és betartasanak elmulasztasa sajat és masok sériléséhez, a termék vagy a
kozelben talalhatd mas anyagi javak karosodasahoz vezethet. Ez a termék kézikonyv és a benne talalhaté utasitasok, iranyelvek és figyelmez-
tetések, valamint a kapcsolddé dokumentécidk modosulhatnak és frisstlhetnek. Naprakész termékinformaciok érdekében kérjik latogasson
el a kévetkezd honlapra: documents.dometic.com.
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1 Biztonsagi utmutatasok

Vegye figyelembe a jarmiigyarto és a gépjarmiiszakma altal el6irt bizton-
sagi megjegyzéseket és eléirasokat.

FIGYELMEZTETES! Ezeknek a figyelmeztetéseknek a figyelmen
kivill hagyasa sulyos, vagy halalos sériiléshez vezethet.
Egészségkarosodas veszélye

* Ne Iépje tdl a maximalisan megengedett sebességet, ellenkezé eset-
ben a tetéablak kdrosodhat. A levald alkatrészek megsebesithetik a
kornyezetben tartdzkodd személyeket.
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Midi Heki FL A csomag tartalma

VIGYAZAT! Ezeknek a felhivasoknak a figyelmen kiviil hagyasa
kénnyii vagy mérsékelt sériiléshez vezethet.
Egészségkarosodas veszélye
* Az utazds megkezdése elétt ellendrizze, hogy a tetbablak megfele-

|6en zarva és reteszelve van-e.

* Azutazas megkezdeése el6tt ellendrizze, hogy a tetdablakon vannak-e
sérulések (példaul fesziiltségrepedések az akriliivegben).

* Ne nyissa ki a tetéablakot vezetés kdzben.
Aramiités miatti veszély

* Az elektromos csatlakozasok kialakitadsaval csak és kizarolag szakem-
bert bizzon meg.

FIGYELEM! Karosodas veszélye
e Hibavagy lzemzavar esetén haladéktalanul keressen fel egy szakmd-

helyt.
* Nelépjen az Uvegtetdre.
* Ne nyissa ki a tetéablakot erés szélben vagy esében.
*  Esé és hoesés esetén zarja be a tetdablakot.
* Ne hagyja el ajarmlvet, ha a tetdablak nyitva van.
¢ Tartsa a tetéablakot hé- és jégmentesen.

2 A csomag tartalma

snza“a,";tr: Mennyiség Feliratozas

1 1 Kulsé keret Gvegkupolaval
2 1 Belsd keret
3 1 Rogzitéesavar & 4
22 Rogzitéesavar & 3,5
4 11 Szereldbakok
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Tartozékok Midi Heki FL

3 Tartozékok

Feliratozas Cikksz.
Spoiler, 800 mm 9104100236
4 Rendeltetésszeri hasznalat

A Midi Heki FL tetéablak lakdautokra vagy lakdkocsikra torténd felszerelésre alkal-
mas:

A megengedett legnagyobb utazasi sebesség 160 km/h, mivel ajarm(i kialakitasatol
vagy a beépitési helytél figgden zaj vagy kar keletkezhet. Tul nagy zajkeltés esetén
hasznéljon légterelét (tartozék).

MEGJEGYZES

Az On vonatkozé verzidjanak dbrait a kovetkezd kiadvanyokon talalhatja
meg:

* Karos verzié: ,Midi Heki FL (Lever)” kiadvany

* Elektromos verzio: ,Midi Heki FL (Electric)” kiadvany

* Forgattyus verzio: ,Midi Heki FL (Crank)” kiadvany

Ez atermék az itt leirt utasitasoknak megfelelé rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informacidkat nyujt, amelyek a termék szakszer( telepitéséhez
és/vagy lizemeltetéséhez szilkségesek. A hibas telepités és/vagy a szakszer(tlen
Uzemeltetés vagy karbantartas elégtelen teljesitményhez és potencialisan meghiba-
sodashoz vezethet.

A gyartd nem véllal felelésséget a termék olyan kdrosodasaért, vagy sérilésekért,
amelyek a kovetkezékre vezethetdk vissza:
* Hibas 6sszeszerelés vagy csatlakoztatas, ideértve a tllfesziltséget is

* Helytelen karbantartas, vagy a gyarto altal szallitott eredeti cserealkatrészektol
eltérd cserealkatrészek hasznalata

* Atermék kifejezett gyartdi engedély nélkili médositasa
e Az Utmutatdban leirt céloktdl eltérd felhasznalds

A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és specifikacidjanak médositasara
vonatkozd jogat.
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Midi Heki FL Telepités eldtt

5 Telepités el6tt

» Aszerelés elétt ellendrizze jarmUve tetévastagsagat. Ha kérdései vannak, fordul-
jon a jarmUgyéartdhoz.

» Afelszerelés helyét a kdvetkezék figyelembe vételével véalassza meg:

- Szomszédos szerkezeti elemek (tetékorlat, vagy rogzitéd-, és merevitd alkatré-
szek), a jarm( belsé terében [évé beépitett szekrényeket és vezetékeket a
kivagas elkészitésekor tilos megsérteni.

- AkUlsé és belsé keretek felszereléséhez elegendd helynek kell rendelkezésre
allnia.

- Atetbablak csak olyan sik és parhuzamos belsé-, és kilsé tetéfellletekbe
épithet6 be, melynek délésszdge a vizszinteshez képest nem haladja meg a
15°%-ot.

- Haatetdablakilleszkedik bele, akkor hasznalhat mar meglévé tetbkivagast is.

Csak elektromos verzié esetén

» Gydzbdjon meg arrdl, hogy a jarmiben rendelkezésre all egy dramellatas veze-
ték a készulék elektromos mikddtetéséhez.

» Biztositsa, hogy a vezeték 10 A-es biztositékkal legyen védve (késleltetett kiol-
das).

6 Szerelés

FIGYELEM! Karosodas veszélye
Ha nem rendelkezik a részegységek jarmlvekbe térténé beszerelésé-

hez szlikséges kielégité mlszaki ismeretekkel, akkor szakemberrel sze-
reltesse be a jarmuibe a tetdablakot.

6.1 Az attorés kivagasa
Lasd: H]. abra

6.2 Merevitoélécek hasznalata

Kiegészitok . abra
1. Tisztazza a beépités eldtt, hogy a tetdkivagast meg kell-e erdsiteni.

2. A merevitdlécek (a csomag nem tartalmazza) szélességének megfeleléen tavo-
litsa el a habanyagot (A).
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Szerelés Midi Heki FL

3. lllessze be a merevitéléceket (B).

6.3 A tetéablak felszerelése
Kiegészitok ). abra

A csomag tartalmaz egy szereldkészletet, amely 30 — 34 mm tetévastagsaghoz alkal-
mas. A25-29 mm és 35 - 60 mm tetdvastagsag esetén megfeleld szerelbkészletre
van szikség (lasd a tablazatban).

1. Mérje meg a 'W' tetdvastagsagot.
2. Vélassza ki a megfelel6 szereldkészletet:

Tetévastagsag Cikksz.

25-29mm 9104100261

30-34mm a szallitasi terjedelem része
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Csak elektromos verzié esetén

hogy az ne legyen Ujraindithato.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

FIGYELMEZTETES! Sériilés kockazata
Akezdés elétt kapesoljale ajarmi dramellatasat, és gondoskodjonarrdl,
@ Ugyeljen arra, hogy a szerelés soran ne sériiljdn meg semelyik kabel.

» Avezetéket annak a hosszabbik oldalnak a kdzepén vezesse, ahol a csuklépan-
tok talalhatok.

Lasd: H. abra

» Ellendrizze, hogy a tetbablak és a tetdkivagas kdzott kdrben elegendd tavolsag
van-e (kb. T-2 mm).

Lasd: . abra

» A beszerelés terlletén tisztitsa meg a tetbkivagast.

196



Midi Heki FL Szerelés

Lasd: /. abra

FIGYELEM! Karosodas veszélye
Vegye figyelembe a tomitéanyag-gyartd tmutatasait.
» Aszerel6keretet rugalmas, nem keményedd butil tomitéanyaggal (pl.
SikalLastomer-710) szigetelje korbe.
Lasd: E]. abra
1. Aszereléskor vegye figyelembe a menetiranyt.

A tetbéablakot keresztben (a csuklopant-oldal a menetirany szerinti elsé oldalon
van), vagy hosszéban (a csuklopant-oldal a menetirany szerinti jobb, vagy bal
oldalon van) is beépitheti.

2. Akulsé keretet helyezze be a tetbkivagas kdzepébe.

MEGJEGYZES
Elektromos verzié: Ugyeljen a vezetékekre.

3. Atdmitbanyag eloszlatasa érdekében a kiilsé keretet kissé nyomja hozza a tetd-
hoz.

Lasd: E]. abra

» Helyezze fel a 16 szerelbbakot a jarm( belsd oldalara, Gtkdzésig illessze bele a
kilsé keret nyilasaiba.

Ha fa léceket hasznal merevitéként
FIGYELEM! Karosodas veszélye
Ne furja at a tetészerkezetet.

1. Egy 2,2 mm-es furdszarral szerelbbakonként készitsen két el6furatot a tetbszer-
kezetbe (A).

2. Amellékelt @ 3,5 mm csavarokkal (B) rogzitse a szerelébakokat a tetéhdz.

Alternativ szerelvények esetén hasznaljon a célnak megfeleld csavarokat (a szalli-
tasi terjedelem ezeket nem tartalmazza).

3. A 4 mm rogzitbesavarokkal (C) rogzitse a 11 szerelbbakot.
Ehhez hasznalja a szerelbbakok nagy dtmérd;i furatat.

4. Huzza meg a csavarokat, és 10 perccel a beszerelés utan hiizza meg Ujra.

197



Szerelés Midi Heki FL

6.4 Karos verzié

Lasd: [[)]. abra

» Nyomja bele a belsé keretet a szerelébakok hornyolaséaba (1).

Lasd: E]. abra

A belsé keretet a révid oldalakon 2 csavarral és/vagy a hosszu oldalakon 4 csavarral
is rogziteni lehet (a szikséges csavarokat a csomag nem tartalmazza):

1. Szerelje le a szell6zéracsokat.

2. Elére farja ki a régzitéfuratokat.

3. Tekerje be a csavarokat a régzitéfuratokba.

4. Pattintsa be a szell6zéracsokat.

Ezeknek hallhatdan a helyltkre kell pattanniuk.

MEGJEGYZES
Ha a PE-védéfdlia mar hosszabb ideje ki volt téve a napsugarzas hatasa-
nak, akkor nem lehet maradéktalanul eltavolitani.

1. Huzza le a PE-védéfdliat kivil és belll az akril-Gvegrél.

2. Ellenérizze az ablak mikddését:
- Nyissa ki a tetéablakot (l&sd: , A karos verzié hasznélata” fej., 200. oldal).
— Tolja el arovarvédét és a sotétitd roldt.

3. Amennyiben szikséges, jegyeztesse be a jarmi forgalmi engedélyébe a médo-
sult jarmimagassagot és -tdmeget.

6.5 Elektromos verzié

Lasd: [[)]. abra
1. Akapcsold kébel kdbeldugaszat (1) illessze bele a motor aljzataba (2).

@ FIGYELEM! Karosodas veszélye
Ugyeljen a helyes polaritasra:
* Piros ér: Pozitiv pélus
* Fekete ér: Negativ pdlus

2. Csatlakoztassa a jarm(i1 12 V tapvezetékét a motor 12 V vezetékéhez (3).

3. Csatlakoztassa a jarmU foldkabelét a motor féldkabeléhez (4).
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Midi Heki FL Szerelés

IfIGYELEM! Karosodas veszélye
Ugyeljen arra, hogy a jarmd felél érkezé vezeték be legyen vezetve a

bels6 keret nyilasaiba és ne csipddjon be.

Lasd: [f]. abra

» Nyomja bele a belsé keretet a szerel6bakok hornyolasaba (1).

Lasd: [B. abra

A belsé keretet a révid oldalakon 2 csavarral és/vagy a hosszu oldalakon 4 csavarral
is rogziteni lehet (a szikséges csavarokat a csomag nem tartalmazza):

1. Szerelje le a szell6zbracsokat.

2. Elére furja ki a rogzitéfuratokat.

3. Tekerje be a csavarokat a rogzitéfuratokba.

4. Pattintsa be a szell6zéracsokat.

Ezeknek hallhatdan a helylkre kell pattanniuk.

MEGJEGYZES
Ha a PE-véd&félia mar hosszabb ideje ki volt téve a napsugarzas hatasa-
nak, akkor nem lehet maradéktalanul eltavolitani.

1. Huzza le a PE-véd6foliat kival és beldl az akril-Gvegrél.

2. Ellendérizze az ablak mikodését:
- Nyissa ki a tetéablakot (l&sd: ,Az elektromos verzié hasznélata” fej.,
201. oldal).
— Tolja el arovarvédét és a sotétitd roldt.

3. Amennyiben sziikséges, jegyeztesse be a jarmi forgalmi engedélyébe a médo-
sult jarmimagassagot és -tdmeget.

6.6 Forgattyus verzioé

Lasd: [[i). abra

» Nyomja bele a belsé keretet a szerelébakok hornyolasaba (1).
Lasd: [f]. abra

A belsé keretet a révid oldalakon 2 csavarral és/vagy a hosszd oldalakon 4 csavarral
is rogziteni lehet (a sziikséges csavarokat a csomag nem tartalmazza):
1. Szerelje le a szell6zbracsokat.

2. El6re furja ki a rogzitéfuratokat.
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Uzemeltetés Midi Heki FL

3. Tekerje be a csavarokat a régzitéfuratokba.
4. Pattintsa be a szell6zéracsokat.

Ezeknek hallhatdan a helylkre kell pattanniuk.

MEGJEGYZES
Ha a PE-védéfdlia mar hosszabb ideje ki volt téve a napsugarzas hatasa-
nak, akkor nem lehet maradéktalanul eltavolitani.

1. Huzza le a PE~védoéfdliat kivil és belll az akril-Gvegrél.

2. Ellenérizze az ablak mikddését:
- Nyissaki a tetéablakot (lasd: , A forgattyds verzié hasznélata” fej., 202. oldal).
— Tolja el arovarvédét és a sotétitd roldt.

3. Amennyiben szikséges, jegyeztesse be a jarmi forgalmi engedélyébe a médo-
sult jarmimagassagot és -tdmeget.

7 Uzemeltetés
71 A karos verzié hasznalata

A Midi Heki FL nyitasa és zarasa ([E]. abra)

» Nyomja meg a kioldé gombot (2) és ezzel egyidejlileg a karral (1) nyissa ki a
tetéablakot.

A tetbéablak teljes nyitasa

» Toljaakart (1) I helyzetbe.

A tetéablak koztes allasu nyitasa

» Toljaakart (1) Il helyzetbe.

A tetéablak nyitasa tartés szell6ztetés céljara

» Toljaakart (1) a lll helyzetbe, Ugy, hogy az hatul bepattanjon a roégzitési hely-
zetbe.

A tetéablak zarasa

1. Toljaakart (1) IV helyzetbe.

2. Kissé megnyomva vezesse at a kart (1) a jobb és bal oldali rogzitéhorgokon (4),
Ugy, hogy a tetd zarddjon és kar (1) a kiolddbgombon (2) legyen.
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Midi Heki FL Uzemeltetés

7.2 Az elektromos verzié hasznalata

A Midi Heki FL nyitasa és zarasa ([E]. abra)

» Forditsa a forgdkapcsolét (1) a kivant irdnyba, és tartsa lenyomva a kivant pozicié
eléréséig:
—  /.: Atetdablak kinyilik.
- = Atetdablak bezarodik.

Amikor a maximalis nyitasi poziciot elérte, vagy amikor a tetdéablak teljesen beza-
rédik, a motor kikapcsol.

MEGJEGYZES
Atetbablak kb. 70°-os szbgig kinyilik.

A Midi Heki FL zarasa ([E]. abra)

1. Forgassa a forgékapcsolét (1) t = irdnyba, amig a motor ki nem kapcsol.

2. Ellenérizze, hogy a tetéablak reteszelve van-e: Eré alkalmazasa nélkil probaélja
meg kézzel felfelé tolni az Gvegkupolat.

A tetdablak bezarasa aram nélkiil (vészhelyzeti kezelés) (3. abra)

Ha a forgdkapcsoldval nem tudja bezarni a tetéablakot (pl. dramszinet miatt), akkor
kézzel is bezarhatja azt. Erre a célra a csomagban egy vészhelyzeti hajtokarkészlet
taldlhato.

1. Szakitsa meg az dramellatast a jarmu és a tetdablak kdzott.
2. Huzzale a belsé keretet (1) a szerelébakokrol.

3. Amotor kioldasdhozillessze be a vészhelyzeti forgattylt a hatszogletl foglalatba
(2).

Forgassa el a forgattyUt az dramutato jarasaval ellentétes irdnyba.

4. Atetdablak zarasdhoz illessze be a vészhelyzeti forgattylt a hatszogletd fogla-
latba (3).

Forgassa el a forgattyUt az dramutato jarasaval megegyezé iranyba

5. Ellendrizze, hogy a tetbablak reteszelve van-e: Erd alkalmazasa nélkil probalja
meg kézzel felfelé tolni az Gvegkupolat.

6. A motor reteszeléséhez illessze be a vészhelyzeti forgattydt a hatszogletd fogla-
latba (2).

Forgassa el a forgattylt az dramutaté jarasaval megegyezé iranyba.
7. Tavolitsa el a vészhelyzeti forgattyut.
8. Nyomja bele a belsé keretet a szerelbbakok hornyolasaba.

9. Allitsa vissza az aramellatast a jarm( és a tetdéablak kozott.
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A redénydk nyitdsa és zardsa Midi Heki FL

A biztositék cseréje

1. Szakitsa meg az dramellatast a jarma és a tetbablak kozott.
2. Huzzale a belsé keretet a szerelébakokrol.
A biztositékkal ellatott kdbel a belsé keretben fut.
3. Cserélje ki a biztositékot (m. dbra 5) (10 A-es lapos biztositék).
4. Nyomja bele a belsd keretet a szerelébakok hornyolasaba.

5. Allitsa vissza az dramellatast a jarm{ és a tetéablak kozott.

7.3 A forgattyus verzié hasznalata
A Midi Heki FL nyitasa és zarasa ([. abra)

» Nyitas: Forgassa el a kézi forgattyUt az dramutato jarasaval megegyezd irdnyba.

Addig forgassa a hajtdkart, mig ellendllast nem érez. A tetbablak nyitadsanak
szdge kb. 65°.

» Bezaras: Forgassa el a kézi forgattylt az dramutatd jardsaval ellentétes iranyba.

Addig forgassa a hajtékart, mig ellenallast nem érez.

» Ellendrizze, hogy a tetdablak reteszelve van-e: Eré alkalmazéasa nélkil prébalja
meg kézzel felfelé tolni az Gvegkupolat.

8 A redoényok nyitasa és zarasa
Karos verzié: [l]. dbra
Elektromos verzié: [l . dbra

Forgattyus verzio: [E]. dbra

leveg6 karosodast okozhat

® FIGYELEM! A redény és az iivegtabla kézott megrekeds forré
Erés napsugarzas esetén a sotétitéreddnyt csak kétharmadaig huzza le.

MEGJEGYZES
A sdtétitd reddny és a rovarhalod kildn allithatd.

» Fogja meg az adott redény fogasmélyedését és hizza azt a kivant allasba.
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Midi Heki FL Tisztitas és karbantartas

9 Tisztitas és karbantartas

FIGYELEM! Karosodas veszélye
Ne hasznaljon éles vagy kemény eszkdzodket a tisztitdshoz, mivel azok az

akrillveg sérilését okozhatjak. Kiilondsen ne hasznaljon alkoholtar-
talmu tisztitdszereket.

Kizérélag a gyartd altal ajanlott tisztitdszert hasznaljon (lasd:
dometic.com).

» Aredédnydket kiméld szappannal és vizzel tisztitsa.

» Csak szellézés nélkili modelleknél: A gumitdmitéseket sikporral dpolja.

10 Hibakeresés

10.1 Osszes verzié

Hiba Lehetséges ok Megoldasi javaslat
A tetéablakot nem Szennyezbdés van az lveg  Tisztitsa meg az ablakot.
lehet teljesen bezarni.  és a keret kozott Az (iveg és a keret kozatt tertletrdl

tavolitsa el a leveleket és a fadgakat.

A rovarhalé vagy a Szennyezbdés van az Tisztitsa meg az oldalsé vezetdket.
sOtétitd reddny nem oldalso vezetdkben
mozgathato.

Ha nem tudja sajat maga elharitani a hibat, keressen fel egy szakszervizt.
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10.2 Elektromos verzié

Hiba Lehetséges ok Megoldasi javaslat

Atetbablak kinyilik, de  Megszakadt az aramellatds  Ellendrizze az dramellatast.

nem zarddik vissza. ajarmu és a tetbablak
kozott.
A biztositék meghibaso- Cserélje ki a biztositékot (lasd: ,A
dott. biztositék cseréje” fej., 202. oldal).

Meghibasodott a forgdkap- Forduljon szakszervizhez.
csolé.

Meghibasodott a villanymo-
tor.

Ha nem tudja sajat maga elharitani a hibat, keressen fel egy szakszervizt.

11 Szavatossag

A termékre a torvény szerinti szavatossagi idészak érvényes. Amennyiben a termék
meghibasodott, |épjen kapcsolatba a kiskereskedével, vagy a gyartd helyi képvise-
letével (lasd: dometic.com/dealer).

Ajavitashoz, illetve a garancia intézéséhez a kdvetkezd dokumentumokat kell mellé-
kelnie a termék bekildésekor:

* Aszamla vasarlasi ddtummal rendelkezd masolatat

* Areklamacié okat vagy a hibat tartalmazé leirast

Vegye figyelembe, hogy az dnkez( javitds vagy a nem szakszer( javitas biztonsagi
kovetkezményekkel jarhat, és érvénytelenitheti a szavatossagot.

12  Artalmatlanitas

oe » A csomagoldanyagot lehetdleg a megfelelé Ujrahasznosithatd hulladékok-
- hoz tegye.
» Atermékre vonatkozo artalmatlanitasi eléirasokrol tdjékozddjon a legkdze-
lebbi Ujrahasznositd kdzpontban, vagy szakkereskedéjénél.
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Midi Heki FL Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice i upozorenja sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom trenutku osigurali
pravilnu instalaciju, uporabu i odrzavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini uredaja.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, smjernice i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati ovdje nave-
dene uvjete i odredbe. Pristajete koristiti ovaj proizvod samo za predvidenu svrhu i namjenu te u skladu s uputama, smjernicama i upozore-
njima navedenima u ovom priru¢niku za proizvod, kao i u skladu sa svim vazecim zakonima i propisima. Ako ne procitate i ne postujete ovdje
navedene upute i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas i drugih osoba, do ostecenja proizvoda ili druge imovine u blizini.
Ovaj priru¢nik za proizvod, ukljucujudi i upute, smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju moze biti podlozan promjenama i azuri-
ranjima. Za najnovije podatke o proizvodu posjetite documents.dometic.com.

Sadrzaj

1T SIgUMOSNE UPULE . ..ot 205
2 OpPSEgISPOrUKE . ..t 206
3 Pribor. 206
4 Namjenskauporaba .. ... 207
5 PrijemontaZe. ... ... 207
6 Instalacija. ... .. 208
2 - T 213
8 Otvaranjeizatvaranjerolozaviesa. ..., 215
9 CiSCenje i OdrZavane . . ..ot 215
10 Uklanjanjesmetnji. . ... 216
1T Jamstvo o 216
12 Odlaganjeuotpad ... ... 217

1 Sigurnosne upute

Slijedite sigurnosne upute i zahtjeve proizvodac¢a vozilai servisa.
UPOZORENJE! Nepostivanje ovih upozorenja moglo bi dovesti
do smrti ili teSke ozljede.

Opasnost za zdravlje

* Nemojte premasiti maksimalnu dopustenu brzinu voznje jer tako
mozete ostetiti svjetlarnik. Ako otpadnu dijelovi, mogu ozlijediti
osobe u blizini.
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Opseg isporuke Midi Heki FL

OPREZ! Nepostivanje ovih upozorenja moglo bi dovesti do lakse
ili umjerene ozljede.
Opasnost za zdravlje

* Prije kretanja na putovanje provjerite da je krovni prozor pravilno
zatvoren i zakljucan.

* Prije kretanja na putovanje provjerite ima li na krovhom prozoru oste-
¢enja (primjerice pukotina od naprezanja na akrilnom staklu).

* Nemojte otvarati krovni prozor tijekom voznje.
Opasnost od strujnog udara

* Elektricne prikljucke treba provesti iskljucivo elektricar.

POZOR! Opasnost od ostecenja
* Ako dode do kvarova ili smetnji, odmah se obratite specijaliziranom

servisu.
* Nemojte stati na staklenu kupolu.
* Nemojte otvarati prozor po jakom vjetru ili kisi.
o Ako kisi ili snijezi, zatvorite krovni prozor.
* Nemojte ostavljati vozilo s otvorenim krovnim prozorom.
« Cistite snijeg i led s krovnog prozora.

2 Opseg isporuke

Br. na A
sl n Kolicina Oznaka

1 1 Vanjski okvir sa staklenom kupolom
2 1 Unutradnji okvir
3 1 Pri¢vrsni vijak & 4

22 Pri¢vrsni vijak & 3,5

4 11 Montazni nosaci

3 Pribor

Oznaka Br. art.

Spojler, 800 mm 9104100236
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Midi Heki FL Namjenska uporaba

4 Namjenska uporaba

Svjetlarnik Midi Heki FL prikladan je za montazu na kampere ili kamp-prikolice:

Maksimalna dopustena brzina kretanja je 160 km/h jer moze doci do ostecenja ili
buke ovisno o dizajnu vozila ili polozaju montaze. U sluCaju prevelike buke, moze se
koristiti spojler (dodatna oprema).

UPUTA

llustracije za odgovarajucu verziju potrazite na sljedecim letcima:
* Verzija s ru¢ckom: letak ,Midi Heki FL (Lever)”

* Elektricna verzija: letak ,Midi Heki FL (Electric)”

* Verzija s ru¢icom: letak ,Midi Heki FL (Crank)”

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu namjenu i primjenu u skladu s ovim
uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda.
Losa instalacija i/ili nepravilan rad ili odrzavanje rezultirat ¢e nezadovoljavaju¢om
uspjesnoscu i mogucéim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve ozljede ili oste¢enja pro-
izvoda koje nastanu kao rezultat:
* nepravilne montaze ili prikljucivanja, ukljucujucii previsok napon

* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih rezervnih dijelova osim original-
nih rezervnih dijelova koje isporucuje proizvodac

* izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopustenja proizvodaca
* uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrzava pravo na izmjene izgleda i specifikacija proizvoda.

5 Prije montaze

» Prije montaZe provijerite debljinu krova svog vozila. Ako imate pitanja, obratite se
proizvodacu vozila.
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Instalacija Midi Heki FL

» Pri odabiru mjesta za montazu pazite na sljedece:

- Priizrezivanju rupe ne smijete ostetiti susjedne dijelove (krovni nosac ili pri-
kljucak i dijelovi za ojacavanje), kabele i ormarice.

— Mora biti dovoljno prostora za montiranje unutrasnjeg i vanjskog okvira.

- Svjetlarnik montirajte samo naravna i paralelna unutrasnja ili vanjska podrucja
krova s maksimalnim nagibom od 15° od vodoravne linije.

— Mozete upotrijebiti postojecu rupu na krovu pod uvjetom da svjetlarnik stane
unju.

Samo elektri¢na verzija

» Pripazite da u vozilu bude dostupan vod napajanja za elektri¢ni aktuator uredaja.

» Pripazite da vod napajanja bude osiguran's 10 A (spori osigurac).

6 Instalacija

POZOR! Opasnost od ostecenja
Ako nemate dovoljno tehni¢kog znanja za montazu dijelova vozila, tre-
bali biste prepustiti stru¢njaku da montira krovni prozor na vase vozilo.

6.1 Izrezivanje rupe
Pogledajte sl. F

6.2 Upotreba Sina za ojacanje

Dodaci sl.
1. Prije montaze provijerite je li potrebno ojacanje krovnog otvora.
2. Uklonite pjenu u $irini $ina za ojacanje (ne isporucuje se) (A).

3. Montirajte letve za ojacanje (B).

6.3 Montiranje svjetlarnika
Dodaci sl. [}

Opseg isporuke obuhvaca komplet za montiranje prikladan za debljinu krova u ras-
ponu od 30 do 34 mm. Za krov debljine u rasponu od 25 do 29 mm i od
35 do 60 mm potreban je odgovarajuéi komplet za montiranje (pogledajte tablicu).

1. lzmjerite debljinu krova W.
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2. Odaberite odgovarajuci komplet za montiranje:

Debiljina krova Br. art.

25-29 mm 9104100261

30-34 mm Dio opsega isporuke
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Samo elektri¢na verzija

ponovno pokretanje onemoguceno.

POZOR! Opasnost od osteéenja
Provjerite nije li se neki kabel ostetio tijekom montiranja.

UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda
Prije nego Sto pocnete, odspojite izvor napajanja vozila i provjerite je li

» Vod napajanja postavite u sredinu na dugu stranu gdje dolaze Sarke.

Pogledajte sl.

» Provjerite ima li oko svjetlarnika u zidu dovoljno prostora (oko 1-2 mm).
Pogledajte sl. [

» Ocistite otvor na krovu u podrucju montaze.

Pogledaijte sl.
POZOR! Opasnost od osteéenja
Pridrzavajte se uputa proizvodaca brtvila.
» Zabrtvite okvir za montazu fleksibilnom tvari za brtvljenje koja se ne stvrdnjuje

(npr. SikaLastomer-710).
Pogledajte sl. B}

1. Provjerite smjer kretanja tijekom montiranja.

Svjetlarnik se moze montirati sa strane (strana sa $arkama na prednjoj strani u
smjeru kretanja) ili po duljini (strana sa $arkama na lijevoj ili desnoj strani u smjeru
kretanja).
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Instalacija Midi Heki FL
2. Vanijski okvir stavite usred otvora na krovu.

UPUTA
Elektri¢éna verzija: obratite paznju na dovodne vodove.

3. lagano pritisnite vanjski okvir na krov da se sredstvo za brtvljenje rasiri.
Pogledajte sl. ]

» Postavite 11 montaznih nosac¢a na unutarnju stranu vozila sve do nise vanjskog
okvira.

Kada drvene Sine upotrebljavate kao oja¢anje
POZOR! Opasnost od ostecenja
Nemoijte busiti kroz konstrukciju krova.

1. Unaprijed probusite dvije rupe (2,2 mm) za svaki montazni nosa¢ u konstrukciji
krova (A).

2. Pri¢vrstite montazne nosace na krov pomocu priloZenih vijaka & 3,5 mm (B).

Za ostale konstrukcije obavezno je upotrebljavati odgovarajuce vijke (ne isporu-
¢uju se u kompletu).

3. Pri¢vrstite 11 montaznih nosaca pomodu vijaka za fiksiranje & 4 mm (C).
Da biste to ucinili, upotrijebite velike rupe u montaznim nosacima.
4. Zategnite vijke te ih 10 minuta nakon montaze ponovno zategnite.

6.4 Verzija s polugom

Pogledaijte sl. [[1]

» Pritisnite unutarnji okvir u utor (1) na montazne nosace.

Pogledaijte sl. Efl

Unutarnji okvir moguce je dodatno pricvrstiti s 2 vijka na kratkim stranama i/ili 4 vijka
na dugim stranama (potrebni vijci nisu isporu¢eni u kompletu):

1. Rastavljanje ventilacijskih resetki.

2. Unaprijed probusite rupe za pri¢vrs¢ivanje.

3. Uvrcite vijke samo u rupe za pri¢vrséivanje.

4. Prikvacite na ventilacijske resetke.

Moraju sjesti na svoje mjesto.
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UPUTA
Ako je zastitni sloj predugo bio izlozen Suncevu svjetlu, nec¢e se mocdi
ukloniti a da ne ostavi trag.

1. Uklonite zastitni sloj s obje strane akrilnog stakla.

2. Provjerite funkcioniranje prozora:
- Otvorite svjetlarnik (pogledajte pogl. ,Upotreba verzije s polugom” na
stranici 213).
- Prilagodite komarnik i rolo zavjesu.

3. Akoje potrebno, unesite novu visinu i masu vozila u dokumente o vozilu.

6.5 Elektri¢na verzija

Pogledaijte sl. [
1. Prikljucite prikljucak (1) preklopnog kabela u uti¢nicu (2) motora.

POZOR! Opasnost od ostecenja
Provjerite je li polaritet ispravan:

e Crvena zica: pozitivni terminal

* Crna Zica: negativni terminal

2. Prikljucite dovodni vod od 12 V iz vozila u vod motora od 12 V (3).
3. Priklju¢ite kabel uzemljenja iz vozila u kabel uzemljenja motora (4).

POZOR! Opasnost od ostecenja
Provjerite je li dovodnivod iz vozila umetnut u otvor unutarnjeg okvira te
nije li zaglavljen.

Pogledaijte sl. [

» Pritisnite unutarnji okvir u utor (1) na montazne nosace.

Pogledaijte sl. [F]

Unutarnji okvir moguée je dodatno pri¢vrstiti s 2 vijka na kratkim stranama i/ili 4 vijka
na dugim stranama (potrebni vijci nisu isporu¢eni u kompletu):

1. Rastavljanje ventilacijskih resetki.

2. Unaprijed probusite rupe za pri¢vrscivanje.

3. Uvrdite vijke samo u rupe za pri¢vrscivanje.

4. Prikvacite na ventilacijske resetke.

Moraju sjesti na svoje mjesto.
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UPUTA
Ako je zastitni sloj predugo bio izlozen Suncevu svjetlu, nec¢e se mocdi
ukloniti a da ne ostavi trag.

1. Uklonite zastitni sloj s obje strane akrilnog stakla.

2. Provjerite funkcioniranje prozora:
- Otvorite svjetlarnik (pogledajte pogl. ,Upotreba elektri¢ne verzije” na
stranici 213).
- Prilagodite komarnik i rolo zavjesu.

3. Akoje potrebno, unesite novu visinu i masu vozila u dokumente o vozilu.

6.6 Verzija s ru¢icom

Pogledaijte sl. [

» Pritisnite unutarnji okvir u utor (1) na montazne nosace.

Pogledaijte sl. [

Unutarnji okvir moguée je dodatno pri¢vrstiti s 2 vijka na kratkim stranama i/ili 4 vijka
na dugim stranama (potrebni vijci nisu isporu¢eni u kompletu):

1. Rastavljanje ventilacijskih resetki.

2. Unaprijed probusite rupe za pri¢vrscivanje.

3. Uvrdite vijke samo u rupe za pri¢vrécivanje.

4. Prikvacite na ventilacijske resetke.

Moraju sjesti na svoje mjesto.

UPUTA
Ako je zastitni sloj predugo bio izlozen Suncevu svjetlu, nec¢e se modi
ukloniti a da ne ostavi trag.

1. Uklonite zastitni sloj s obje strane akrilnog stakla.

2. Provjerite funkcioniranje prozora:
- Otvorite svjetlarnik (pogledajte pogl. ,Upotreba verzije s ru¢icom” na
stranici 214).
- Prilagodite komarnik i rolo zavjesu.

3. Ako je potrebno, unesite novu visinu i masu vozila u dokumente o vozilu.
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Midi Heki FL Rad

7 Rad

7.1 Upotreba verzije s polugom

Otvaranje i zatvaranje svjetlarnika Midi Heki FL (sl. [E])

» Pritisnite gumb za otpustanje (2) i istovremeno s pomocu rucke otvorite pokrov

1.
Potpuno otvaranje svjetlarnika
» Povucite ru¢icu (1) u polozajl.
Polovi¢no otvaranje svjetlarnika
» Povucite ru¢icu (1) u polozaj Il
Otvaranje svjetlarnika do poloZaja za trajno provjetravanje

» Povucite ru¢icu (1) u polozaj Il tako da sjedne u zaklju¢ani polozaj na straznjoj
strani.

Zatvaranje svjetlarnika

1. Povucite rucicu (1) u polozaj IV.

2. Laganim pritiskom gurajte rucicu (1) ulijevo i udesno do zaustavnika (4) tako da je
pokrov zaklju¢an, a rucica (1) na gumbu za otpustanje (2).

7.2 Upotreba elektri¢ne verzije
Otvaranje i zatvaranje svjetlarnika Midi Heki FL (sl. [K])

» Okrenite okretni prekidac (1) u zeljenom smjeru i drzite dok se ne postigne zeljeni
polozaj:
- é: svjetlarnik se otvara.
- = svjetlarnik se zatvara.

Motor ¢e se iskljuciti kada se dosegne maksimalno otvoreni polozaj ili kada se
svjetlarnik potpuno zatvori.

UPUTA
Svjetlarnik se otvara pod kutom od priblizno 70°.

Zatvaranje svjetlarnika Midi Heki FL (sl. [E])

1. Okretite okretni prekidac (1) u smjeru = sve dok se motor ne iskljudi.
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Rad Midi Heki FL

2. Provijerite je li svjetlarnik ispravno zaklju¢an: bez primjene sile pokusajte rukom
podici staklenu kupolu.

Zatvaranje svjetlarnika bez napajanja (u hitnim slu¢ajevima) (sl. [[3)

Ako se svjetlarik ne zatvara pomocu okretnog prekidaca (na primjer, ako nestane
struje), moze se zatvoriti ruéno. Komplet rucice za hitne slucajeve isporucuje se u
kompletu.

1. Prekinite izvor napajanja iz vozila u svjetlarnik.

2. Povucite unutarnji okvir (1) iz montaznih nosaca.

3. Da biste otklju¢ali motor, umetnite ruc¢icu za nuzdu u $esterokutnu uti¢nicu (2).
Rucicu okrenite u smjeru suprotnom od kazaljki na satu.

4. Da biste zatvorili svjetlarnik, umetnite rucicu za hitne slu¢ajeve u Sesterokutnu
uti¢nicu (3).

Rucicu okrenite u smjeru kazaljki na satu.

5. Provjerite je li svjetlarnik ispravno zaklju¢an: bez primjene sile pokusajte rukom
podici staklenu kupolu.

6. Da biste zaklju¢ali motor, umetnite ru¢icu za nuzdu u $esterokutnu uti¢nicu (2).
Rucicu okrenite u smjeru kazaljki na satu.

7. Uklonite rucicu za nuzdu.

8. Pritisnite unutarnji okvir u utor na montazne nosace.

9. Ponovno prikljucite izvor napajanja iz vozila u svjetlarnik.

Zamjena osiguraca

1. Prekinite izvor napajanja iz vozila u svjetlarnik.
2. Povucite unutarnji okvir iz montaznih nosaca.
Kabel s osiguratem smijesten je u unutarnji okvir.
3. Zamijenite osigurac (sl. m 5) (plocasti osigurac¢ 10 A).
4. Pritisnite unutarnji okvir u utor na montazne nosace.
5. Ponovno prikljucite izvor napajanja iz vozila u svjetlarnik.

7.3 Upotreba verzije s ru¢éicom
Otvaranje i zatvaranje svjetlarnika Midi Heki FL (sl. [B)

» Otvaranje: rucicu okrenite u smjeru kazaljki na satu.

Rucicu okrecite dok ne osjetite otpor. Kut otvaranja svjetlarnika iznosi priblizno
70°,
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Midi Heki FL Otvaranje i zatvaranje rolo zavjesa
» Zatvaranje: Rucicu okrenite u smjeru suprotnom od kazaljki na satu.
Rucicu okretite dok ne osjetite otpor.

» Provijerite je li svjetlarnik ispravno zaklju¢an: bez primjene sile pokusajte rukom
podici staklenu kupolu.

8 Otvaranje i zatvaranje rolo zavjesa
Verzija s polugom: s|. {1

Elektri¢na verzija: s|. [§

Verzija s rué¢icom: s. [E

izmedu rolo zavjesa i prozora
Kada je sunce jako, rolo zavjesu za zamracivanje zatvorite samo za dvije
trecine.

@ POZOR! Opasnost od oste¢enja zbog nakupljanja topline

UPUTA
Rolo zavjesa za zamracivanje i komarnik mogu se zasebno prilagoditi.

» Drzeci uvucenu rucku svake rolo zavjese, povucite je u zeljeni polozaj.
9 Ciscenje i odrzavanje

POZOR! Opasnost od ostecenja
Za CiS¢enje nemojte koristiti ostre ni tvrde predmete jer mogu ostetiti

akrilno staklo. Posebno nemoijte koristiti sredstva za ¢iS¢enje koja sadrza-
vaju alkohol.

Upotrijebite samo sredstva za CiS¢enje koja je odobrio proizvodac
(potrazite ih na dometic.com).

» Rolo zavjesu Cistite blagom sapunicom.

» Samo modeli bez ventilacije: stavite puder za bebe na gumenu brtvu.
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Uklanjanje smetnji Midi Heki FL

10  Uklanjanje smetnji

10.1 Sve verzije

Smetnja Moguci uzrok Predlozeno rjesenje

Svjetlarnik se ne moze  Prljavstina izmedu stakla i Ocistite prozor.

posve zatvoriti. okvira Uklonite li$¢e i grancice izmedu sta-
kla i okvira.

Komarnik ili rolo Prljavstina na bo¢nim vodili- - Ocistite bocne vodilice.

zavjesazazamracivanje cama
ne mogu se pomicati.

Ako ne mozete rijesiti problem, obratite se stru¢nom servisu.

10.2 Elektri¢na verzija

Smetnja Moguc¢i uzrok Predlozeno rjesenje

Svjetlarnik se ne moze  Prekida se izvor napajanja Provjerite napajanje.
otvoriti ili zatvoriti. vozila za svjetlarnik.

Osigurac nije ispravan. Zamijenite osigura¢ (pogledajte
pogl. ,Zamjena osiguraca” na
stranici 214).

Okretni prekidac nije ispra-  Obratite se specijaliziranom servisu.
van.

Elektri¢ni motor nije ispra-
van.

Ako ne mozete rijesiti problem, obratite se stru¢nom servisu.

11 Jamstvo
Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno razdoblje. Ako je proizvod neispra-

van, molimo obratite se trgovcu na malo ili podruznici proizvodaca u vasoj drzavi
(vidi dometic.com/dealer).
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Midi Heki FL Odlaganje u otpad

Za potrebe popravaka i obrade jamstva, pri slanju proizvoda prilozite sljiede¢e doku-
mente:

* Presliku racuna s datumom kupnje
* Razlog reklamacije ili opis kvara

Obratite pozornost da samostalni ili nestru¢ni popravak moze imati negativne poslje-
dice na sigurnost i uzrokovati gubitak jamstva.

12 Odlaganje u otpad

0“ » Odlozite ambalazu u odgovarajuce kante za reciklazu otpada gdje god je to
"’ moguce.
» Zadetalje o odlaganju proizvoda u otpad, zatrazite od svog lokalnog centra
za recikliranje ili specijaliziranog trgovca pojedinosti o tomu kako to uciniti
u skladu s vazecim propisima o odlaganju u otpada.
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Guvenlik uyarilari Midi Heki FL

Bu Grtini dogru monte ettiginizden ve triiniin daima kullanima hazir oldugundan emin olmak icin, IGtfen tiim talimatlari ve bu driin kilavu-
zunda verilen kilavuzlari ve uyarilari dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu Grtinde KALMALIDIR.

Bu truint kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlari ve uyarilar dikkatlice okudugunuza ve anladiginiza ve hikimlere ve kosullara bu sézles-
mede yer aliyormus gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu Urlini sadece amacina ve uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara ve uyarilara
uygun bu trln kilavuzu ile gegerli yasalara ve ydnetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul ediyorsunuz. Talimatlarin ve uyarilarin burada
verildigi gibi okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve diger insanlar yaralanabilir veya triiniiniiz veya yakininda bulunan
diger esyalar hasar gérebilir. Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu triin kilavuzu ve buna ait olan dokiimanlarda degisiklikler ve gtincel-
lemeler yapilabilir. Giincel Griin bilgileriigin, litfen bakiniz documents.dometic.com.

Icindekiler

1 Glvenlikuyarilar. . ... 218
2 Teslimatkapsami. . ... 219
3 AKSESUAT 219
4 Amacinauygunkullanim. ... 220
5 Montajdan once . ... 220
B MONta) . .o 221
7 Kullanim . 226
8  Makarali perdelerin agilmasive kapatilmasl. . ...................... 228
9 Temizlikvebakim ... .o 229
10 Anzalarin Giderilmesi ... ..o 229
1T Garanti. .o 230
12 AUKIMRESI . .o 230

1 Giivenlik uyarilar

Arag iireticisinin ve servis atolyelerinin 6ngérdigii giivenlik uyarilarina ve
kosullara uyun.

UYARI! Bu uyarilara uyulmamasi can kaybi veya agir yaralan-
maya sebep olabilir.
Saglik icin tehlike

* Tavan isikligi zarar gdrebilecediigin izin verilen maksimum strts hizini
asmayin. Gevseyen pargalar gevredeki insanlari yaralayabilir.
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Midi Heki FL Teslimat kapsami

DIiKKAT! Bu ikazlara uyulmamasi hafif veya orta derecede yara-
lanmaya sebep olabilir.
Saglik icin tehlike

* Aracinizla seyahate baslamadan &nce, tavan penceresinin dlizgin bir
sekilde kapali ve kilitli oldugunu kontrol edin.

* Aracinizla seyahate baslamadan 6nce, tavan caminda hasar olup olma-
digini kontrol edin (akrilik camdaki cekme catlaklari gibi).

¢ SUrls esnasinda tavan camini agmayin.
Elektrik carpmasi tehlikesi
* Elektrik baglantilar sadece bir elektrikgi tarafindan yapilmalidir.

iKAZ! Hasar tehlikesi
* Arizaveyaislev bozuklugu durumunda derhal uzman bir servise basvu-

run.

e Cam kubbeye ayaginizla basmayin.

* Siddetli rizgar veya yagmurda pencereyi agmayin.

e EgJeryagmur veya kar yagiyorsa tavan penceresini kapatin.
¢ Tavan penceresi acik iken aractan ayrilmayin.

¢ Tavan penceresini kar ve buzdan koruyun.

2 Teslimat kapsami

:;:: Miktar Etiket
1 1 Cam kubbeli dis cerceve
2 1 ig cerceve
3 N Sabitleme vidasi & 4
22 Sabitleme vidasi & 3,5
4 11 Montaj destekleri

3 Aksesuar

Etiket Parc¢a no.
Ruzgarlik, 800 mm 9104100236
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Amacina uygun kullanim Midi Heki FL

4 Amacina uygun kullanim

Midi Heki FL tavan penceresi, motorlu karavanlara ve karavanlara montaj i¢in uygun-
dur:

Arag tasarimina veya montaj konumuna bagli olarak guriltl veya hasar meydana
gelebileceginden, izin verilen maksimum seyahat hizi 160 km/sa’dir. Asir gurilti
olmasi durumunda riizgarlik (aksesuar) kullanilabilir.

NOT

Ilgili versiyon icin resimleri asagidaki brosiirlerde bulabilirsiniz:
*  Kulplu versiyon: «Midi Heki FL (Lever)» brosuri
 Elektrikli versiyon: «Midi Heki FL (Electric)» brosuri

*  Cevirme kollu versiyon: «Midi Heki FL (Crank)» brosr(

Bu Urlin sadece amacina uygun ve bu talimata gére kullaniimalidir.

Bu kilavuzda Griiniin dogru olarak monte edilmesi ve/veya kullanilmasi icin gerekli
bilgiler verilmektedir. Dogru yapilmayan montaj veya bakim performansinin yetersiz
olmasina ve olasi bozukluklara neden olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu yaralanmalardan veya triin hasarlarindan
sorumlu degildir:
* Yanlis montaj veya baglanti ve asiri voltaj

*  Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal yedek parcgalardan baska
yedek pargalar kullaniimasi

+ Ureticisinden acikca izin almadan cihazda degisiklikler yapilmasi

* Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda bir amaglar icin kullanildiginda

Dometic Grindn gérinimdnde ve Urin dzelliklerinde degdisiklik yapma hakkini sakli
tutar.

5 Montajdan 6nce

» Montajdan énce aracinizin tavan kalinligini kontrol edin. Sorulariniz olmasi duru-
munda arac Ureticisine danisin.
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Midi Heki FL Montaj

» Montaj yerini segerken asagidakilere dikkat edin:

- Keserek bir bosluk acarken, arag icindeki bitisik bilesenler (tavan rafi veya bag-
lanti ve takviye pargalari), kablolar ve dolaplar hasar gérmemelidir.

- lcve dis cercevelerin montajl igin yeterli alan bulunmalidir.

- Tavanisikhigini yalnizca yatay olarak maksimum 15° egimli, diiz ve paralel, i¢
ve dis ¢ati alanlarina monte edin.

— Tavan isikh@ini monte etmek icin, icine sigmasi kosuluyla mevcut bir cati bos-
lugu kullanabilirsiniz.

Yalnizca elektrikli versiyonlar igin

» Cihazin elektrikle calistirlmastigin aragta bir glic kaynagr hattinin bulundugundan
emin olun.

» Glckaynagi hattina 10 A (yavas atan) dederinde bir sigorta badlandigindan emin
olun.

6 Montaj

IKAZ! Hasar tehlikesi
Bilesenleri araglara monte etmek igin yeterli teknik bilgiye sahip degilse-

niz, tavan penceresi araca bir uzman tarafindan monte edilmelidir.

6.1 Montaj boslugunun kesilmesi
Bkz. sekil A

6.2 Takviye raylarinin kullaniimasi

Tamamlayici lriinler sekil

1. Kurulumdan 6nce, tavan deliginin takviyeye ihtiyaci olup olmadigini kontrol
edin.

2. Takviye raylarinin (teslimat kapsamina dahil degildir) genisligine gére kopugu
cikarin (A).

3. Takviye raylarini takin (B).
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Montaj Midi Heki FL

6.3 Tavan penceresinin montaji
Tamamlayici iriinler sekil [F]

Teslimat kapsamina 30 — 34 mm tavan kalinligina uygun montaj seti dahildir.
25-29 mm ve 35-60 mm tavan kalinhidi icin uygun bir montaj seti (tabloya bakin)
gereklidir.

1. Tavan kalinligini életin W.

2. Uygun bir montaj seti segin:

Tavan kalinhgi Parca no.

25-29mm 9104100261

30-34mm Teslimat kapsamina dahildir
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Yalnizca elektrikli versiyonlar igin

den baslatilamayacagindan emin olun.

IKAZ! Hasar tehlikesi
Montaj sirasinda higbir kablonun hasar gérmediginden emin olun.

UYARI! Yaralanma riski
Baslamadan 6nce arag¢ gli¢ kaynaginin baglantisini kestiginizden ve yeni-

» Gug kaynadi hattini, menteselerin gitmesi gereken uzun kenarin ortasina déseyin.

Bkz. sekil &

» Duvar béliminde tavan penceresinin etrafinda yeterli bogsluk (yaklasik 1ila 2 mm)
oldugunu kontrol edin.

Bkz. sekil [

» Montaj alanindaki tavan agikligini temizleyin.
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Midi Heki FL Montaj

Bkz. sekil

IKAZ! Hasar tehlikesi
Sizdirmazlik maddesi Ureticisinin talimatlarina uyun.

» Montaj cercevesini esnek, sertlesmeyen bir sizdirmazlik maddesi (6rn.
SikaLastomer-710) ile sizdirmaz hale getirin.

Bkz. sekil F]
1. Monte ederken aracin hareket yonini kontrol edin.

Tavan penceresi yanlamasina (hareket ydniinde mentese tarafi &nde) veya uzun-
lamasina (hareket yoninde mentese tarafi solda veya sagda) monte edilebilir.

2. Dis gerceveyi tavan acikliginin ortasina yerlestirin.

NOT

Elektrikli versiyon: Gli¢ kaynagi hatlarina dikkat edin.
3. Sizdirmazlik maddesinin yayilmasi icin tavandaki dis gerceveye hafifce bastirin.
Bkz. sekil ]
» 11adet montaj desteginiaracinicinde dis gercevenin girintisine tamamen oturana

kadar yerlestirin.

Takviye olarak ahsap raylar kullanildiginda

IKAZ! Hasar tehlikesi
Tavan konstriksiyonunu delmeyin.

1. Tavan konstriksiyonuna (A) her bir montaj destedi icin iki adet 2,2 mm'lik delik
agin.

2. Montaj desteklerini birlikte verilen & 3,5 mm vidalarla (B) tavana sabitleyin.

Diger konstriksiyonlaricin uygun vidalar kullaniimalidir (teslimat kapsamina dahil
degildir).

3. 11 adet montaj destegini & 4 mm sabitleme vidalanyla (C) sabitleyin.
Bunu yapmak i¢cin montaj desteklerindeki buytk delikleri kullanin.

4. Vidalari sikin ve montajdan 10 dakika sonra tekrar sikin.

6.4 Kulplu versiyon
Bkz. sekil [[i]
» ic cerceveyi montaj desteklerindeki oluga (1) bastirin.
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Montaj Midi Heki FL

Bkz. sekil £l
ic cerceve ayrica kisa kenarlarda 2 vida ve/veya uzun kenarlarda 4 vida ile sabitlene-
bilir (gerekli vidalar teslimat kapsamina dahil degildir):
1. Havalandirma izgaralarini sékin.
2. Sabitleme deliklerini nceden delin.
3. Vidalari sabitleme deliklerine vidalayin.
4. Havalandirma izgaralarini klipsleyin.
Tiklayarak yerlerine oturmalilar.

NOT
Koruyucu film ¢ok uzun stire gtines 1sigina maruz kalirsa, kalinti birakma-
dan cikarilamaz.

1. Akrilik camin her iki tarafindaki koruyucu filmi ¢ikarin.

2. Pencerenin islevlerini kontrol edin:
— Tavan penceresini acin (bkz. bolim «Kulplu versiyonun kullanimi» sayfa 226).
— Makarali sineklik ve glineslik perdelerini ayarlayin.

3. Gerekirse yeni ara¢ yUksekligini ve agirhigini arag belgelerine kaydedin.

6.5 Elektrikli versiyon

Bkz. sekil [1]
1. Anahtar kablosunun konnektoriini (1) motorun soketine (2) takin.

IKAZ! Hasar tehlikesi
Polaritenin dogru oldugundan emin olun:

e Kirmizi kablo: Arti baglanti noktasi
* Siyah kablo: Eksi baglanti noktasi

2. Aractan gelen 12V glc kaynadi hattini motorun 12 V hattina (3) baglayin.

3. Aragtan gelen topraklama kablosunu motorun topraklama kablosuna (4) bagla-
yin.

iKAZ! Hasar tehlikesi
Aractan gelen glg kaynagi hattinin i¢ gerceve acikligina takildigindan ve

sikismadigindan emin olun.

224



Midi Heki FL Montaj

Bkz. sekil £l
» ic cerceveyi montaj desteklerindeki oluga (1) bastirin.
Bkz. sekil [F]
ic cerceve ayrica kisa kenarlarda 2 vida ve/veya uzun kenarlarda 4 vida ile sabitlene-
bilir (gerekli vidalar teslimat kapsamina dahil degildir):
1. Havalandirma izgaralarini sékin.
2. Sabitleme deliklerini nceden delin.
3. Vidalari sabitleme deliklerine vidalayin.
4. Havalandirma izgaralarini klipsleyin.
Tiklayarak yerlerine oturmalilar.

NOT
Koruyucu film ¢ok uzun stire gtines 1sigina maruz kalirsa, kalinti birakma-
dan cikarilamaz.

1. Akrilik camin her iki tarafindaki koruyucu filmi ¢ikarin.

2. Pencerenin islevlerini kontrol edin:
— Tavan penceresini acin (bkz. bélim «Elektrikli versiyonun kullanimi»
sayfa 227).
— Makarali sineklik ve glineslik perdelerini ayarlayin.

3. Gerekirse yeni ara¢ yUksekligini ve agirhigini arag belgelerine kaydedin.

6.6 Cevirme kollu versiyon

Bkz. sekil [1]

» ic cerceveyi montaj desteklerindeki oluga (1) bastirin.

Bkz. sekil [H]

ic cerceve ayrica kisa kenarlarda 2 vida ve/veya uzun kenarlarda 4 vida ile sabitlene-
bilir (gerekli vidalar teslimat kapsamina dahil degildir):

1. Havalandirma izgaralarini sékun.

2. Sabitleme deliklerini nceden delin.

3. Vidalari sabitleme deliklerine vidalayin.

4. Havalandirma izgaralarini klipsleyin.

Tiklayarak yerlerine oturmalilar.
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Kullanim Midi Heki FL

NOT
Koruyucu film ¢ok uzun sire giines isigina maruz kalirsa, kalinti birakma-
dan cikarilamaz.

1. Akrilik camin her iki tarafindaki koruyucu filmi ¢ikarin.

2. Pencerenin islevlerini kontrol edin:
- Tavan penceresini agin (bkz. bolim «Cevirme kollu versiyonun kullanimi»
sayfa 228).
— Makarali sineklik ve glneslik perdelerini ayarlayin.

3. Gerekirse yeni arag yuksekligini ve agirligini ara¢ belgelerine kaydedin.

7 Kullanim

7.1 Kulplu versiyonun kullanimi

Midi Heki FL Griiniiniin agilmasi ve kapatiimasi (sekil [K])

» Serbest birakma digmesine (2) basin ve ayni anda kulp (1) yardimiyla tavan kapa-
giniagin.

Tavan penceresinin tamamen agilmasi

» Kulbu (1) I konumuna kaydirin.

Tavan penceresinin yarim agilmasi

» Kulbu (1) Il konumuna kaydirin.

Tavan penceresinin havalandirma konumuna getirilmesi

» Kulbu (1), arkadaki kilitteme konumuna oturacak sekilde Il konumuna kaydirin.

Tavan penceresinin kapatiimasi
1. Kulbu (1) IV konumuna kaydirin.

2. Kulbu (1) sagdan ve soldan hafifce bastirarak mandallar (4) aracilidi ile yonlendi-
rin, boylece tavan kapagdi kilitlenir ve kulp (1) serbest birakma digmesinin (2)
Uizerinde olur.
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7.2 Elektrikli versiyonun kullanimi
Midi Heki FL Griiniiniin acilmasi ve kapatilmasi (sekil [E])

» Donerdiugmeyi (1) istediginiz ydne gevirin ve istenen konuma ulasilana kadar gev-
rili halde tutun:
— é: Tavan penceresi agilir.
— =:Tavan penceresi kapanir.

Maksimum agilma konumuna ulasildiginda veya tavan penceresi tamamen
kapandiginda motor kapatilir.

NOT
Tavan penceresi yaklasik 70°'lik bir agiyla agilir.

Midi Heki FL ériiniiniin kapatilmasi (sekil [E])

1. Motor kapanana kadar déner digmeyi (1) = yoéninde cevrili tutun.

2. Tavan penceresinin diizgin bir sekilde kilitlenip kilittenmedigini kontrol edin:
Gug kullanmadan cam kubbeyi elinizle yukari itmeye calisin.

Gii¢ yokken tavan penceresinin kapatilmasi (acil isletim) (sekil [[3)

Tavan penceresi doner digme ile kapanmiyorsa (6rnegin bir elektrik kesintisi mey-
dana gelirse) manuel olarak kapatilabilir. Bu amacla kullanilan acil durum gevirme
kolu seti teslimat kapsamina dahildir.

1. Aragtan tavan penceresine giden glcU kesin.

2. Ic cerceveyi (1) montaj desteklerinden cekin.

3. Motorun kilidini acmak igin acil durum cevirme kolunu altigen yuvaya (2) takin.
Cevirme kolunu saat yoniniln tersine ¢evirin.

4. Tavan penceresini kapatmak icin acil durum ¢evirme kolunu altigen yuvaya (3)
takin.

Cevirme kolunu saat yéninde cevirin

5. Tavan penceresinin dizgln bir sekilde kilitlenip kilitlenmedigini kontrol edin:
GUg kullanmadan cam kubbeyi elinizle yukari itmeye ¢alisin.

6. Motoru kilitlemek icin acil durum ¢evirme kolunu altigen yuvaya (2) takin.
Cevirme kolunu saat ydninde ¢evirin.

7. Acil durum cevirme kolunu cikarin.

8. I cerceveyi montaj desteklerindeki oluga bastirin.

9. Aragtan gelen glcu tavan penceresine tekrar baglayin.
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Sigortanin degistirilmesi

1. Aractan tavan penceresine giden glcU kesin.
2. ¢ cerceveyi montaj desteklerinden ¢ekin.
Sigortali kablo i¢ cerceveye oturur.
3. Sigortay degistirin (sekil m 5) (bicakli sigorta T0 A).
4. lc cerceveyi montaj desteklerindeki oluga bastirin.

5. Aragtan gelen gucl tavan penceresine tekrar baglayin.

7.3 Cevirme kollu versiyonun kullanimi
Midi Heki FL éréiniiniin agilmasi ve kapatilmasi (sekil [F])

» Acmak igin: Cevirme kolunu saat yoninde cevirin.

Zorlanmay! hissedene kadar gevirme kolunu gevirin. Tavan penceresinin agilma
acisi yaklasik 70°'dir.

» Kapatmak igin: Cevirme kolunu saat yonlnin tersine ¢evirin.

Zorlanmay!i hissedene kadar gevirme kolunu ¢evirin.

» Tavan penceresinin diizgUn bir sekilde kilitlenip kilittenmedigini kontrol edin:
Gug kullanmadan cam kubbeyi elinizle yukari itmeye calisin.

8 Makarali perdelerin agiimasi
ve kapatiimasi

Kulplu versiyon: sekil []
Elektrikli versiyon: sekil [

Cevirme kollu versiyon: sekil IE

niyle hasar tehlikesi
GUglt glines 1siginda, makarali glinesligi pencerenin Ugte ikisini kapata-
cak sekilde konumlandirin.

® IKAZ! Makarali perde ile pencere arasinda is1 birikmesi nede-

NOT
Guneslik ve sineklik, ayri ayri ayarlanabilir.

» Her bir makarali perdenin girintili kulbunu tutun ve gerekli konuma gekin.
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9 Temizlik ve bakim

IKAZ! Hasar tehlikesi
Temizlemek icin keskin veya sert nesneler kullanmayin, akrilik cama hasar

verebilir. Ozellikle alkol iceren temizlik maddeleri kullanmayin.
Yalnizca Uretici tarafindan onaylanan temizlik maddelerini kullanin (bkz.
dometic.com).

» Makarali perdeyi yumusak sabun ve su ile temizleyin.

» Yalnizca havalandirmasiz modeller igin: Lastik contaya talk pudrasi sirin.

10 Anzalann Giderilmesi

10.1 Tiim versiyonlar

Ariza Olasi nedeni Onerilen ¢6ziim

Tavan penceresitama- Cam ve gerceve arasindaki ~ Pencereyi temizleyin.

men kapanmiyor. kir Cam ve gergeve arasindaki tim yap-
raklari ve ince dallari cikarin.

Sineklik veya glneslik  Yan kilavuzlarda kir Yan kilavuzlari temizleyin.
hareket ettirilemiyor.

Arizayl gideremezseniz, uzman bir servise basvurun.
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10.2  Elektrikli versiyon

Ariza Olasi nedeni Onerilen ¢6ziim

Tavan penceresi kapan- Aracin tavan penceresine Gug kaynagini kontrol edin.
miyor veya agilmiyor.  giden gli¢ beslemesi kesik.

Sigorta arizali. Sigortay degistirin (bkz. bolim
«Sigortanin degistirilmesi»
sayfa 228).

Doner digme arizal. Uzman bir servis ile temasa gegin.

Elektrik motoru arizali.

Arizayl gideremezseniz, uzman bir servise basvurun.

11 Garanti
Yasal garanti stiresi gecerlidir. Urtin kusurluysa liitfen saticinizla veya dreticinin tlke-

nizdeki subesiyle iletisime gecin (bkz. dometic.com/dealer).

Onarim ve garanti islemleri igin, GrinU asagidaki dokiimanlarla birlikte génderin:
e Satin alma tarihiniigceren faturanin bir kopyasi
* Talebinizin nedeni veya hatanin agiklanmasi

Kendi kendine onarimin veya profesyonel olmayan onarimin glvenlikle ilgili sonug-
lari olabilecegini ve garantiyi gecersiz kilabilecegini unutmayin.

12 Atikimhasi

'.“ » Ambalaj malzemesini mimkinse ilgili geri dénlstiim atik sistemine kazandi-
- rn.

» Urtnanyarirluktekiimha yonetmeliklerine gére nasilimha edilecegine iliskin
ayrintilar igin yerel bir geri dontstim merkezine veya uzman saticiya danisin.
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Midi Heki FL Varnostni napotki

Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega priro¢nika, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in vzdrze-
vanje izdelka. Ta navodila je TREBA hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa navodila, smernice in opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila ter pogoje
vtem dokumentu. Strinjate se, da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen uporabe in v skladu z navodili, smernicamiin opozorili
v tem priroéniku ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju ne preberete in ne upostevate, lahko
poskodujete sebe in druge, svoj izdelek ali povzrocite materialno skodo v blizini. Pridrzujemo si pravico do sprememb in posodobitev pri-
ro¢nika, vklju¢no z navodili, smernicami in opozorili ter povezano dokumentacijo. Za najnovejse informacije o izdelku obiscite
documents.dometic.com.

Vsebina

1 Varnostninapotki .......... ... 231
2 Obsegdobave .. ... 232
3 Pribor. 232
4 UporabavskladuzdoloCili........... ... ... ... 233
5 Prednamestitvijo. .. ..o 233
6 Namestitev ... 234
7 Uporaba. ... 239
8 Odpiranjeinzapiranjeroloja ... 241
9 CiCenein VZArZevane ... ...ov e 242
10 Odpravljanjetezav . ... 242
1T GaranCija . . oot 243
12 Odstranjevanje ... ..o 243

1 Varnostni napotki

Upostevajte navedene varnostne napotke in zahteve proizvajalca vozila
ter servisnih delavnic.

OPOZORILO! Neupostevanje teh opozoril lahko povzroci smrt ali
hude poskodbe.
Nevarnost za zdravje

* Ne prekoracite najvecje dovoljene hitrosti voznje, saj se lahko stresno
okno poskoduje. Deli, ki se sprostijo, lahko poskodujejo ljudi v blizini.

231


https://www.dometic.com
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POZOR! Neupostevanje teh svaril lahko povzroci laZje ali srednje
poskodbe.
Nevarnost za zdravje

* Pred zacetkom voznje preverite, ali je streSno okno pravilno zaprto in
zaklenjeno.

¢ Pred zacetkom voznje preverite, ali je stre$no okno poskodovano (na
primer napetostne razpoke v akrilnem steklu).

¢ StreSnega okna ne odpirajte med voznjo.
Nevarnost elektriénega udara

* Elektricne prikljucke lahko izvede le elektricar.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
+ Cese pojavijo okvare ali motnje, se obrnite na specializirano delav-

nico.
* Ne hodite po stekleni kupoli.
¢ Okna ne odpirajte pri mo¢nem vetru ali dezju.
e Zaprite stresno okno, ¢e dezuje ali snezi.
* Ne puscajte vozila z odprtim stresnim oknom.
¢ Poskrbite, da na streSnem oknu ne bo snega in ledu.

2 Obseg dobave

:ItEi Kolitina _Etiketi
1 1 Zunanji okvir s stekleno kupolo
2 1 Notranji okvir
3 1 Pritrdilni vijak & 4

22 Pritrdilni vijak & 3,5
4 11 Montazni nosilci

3 Pribor

Etiketi St. izdelka
Spojler, 800 mm 9104100236
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4 Uporaba v skladu z dologili

Stresno okno Midi Heki FL je primerno za namestitev v avtodome ali pocitniske pri-
kolice:

Najvedja hitrost voznje je 160 km/h, saj lahko glede na konstrukcijo vozila in vgradni
polozaj pride do nastajanja hrupa ali poskodb. V primeru moc¢nega hrupa lahko upo-
rabite spojler (dodatna oprema).

NASVET

Slike za ustrezno razlicico najdete v naslednjih letakih:
e Razlicica z rocko: letak ,Midi Heki FL (Lever)”

e Elektri¢na razlic¢ica: letak ,Midi Heki FL (Electric)”
e Razlicica z rocico: letak , Midi Heki FL (Crank)”

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in uporabo v skladu s temi navo-
dili.
V tem priroc¢niku so navedene informacije, ki jih je treba upostevati za pravilno vgra-

dnjoin/ali delovanje izdelka. Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali nepravilne uporabe
oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za telesne poskodbe ali poskodbe
izdelka, do katerih pride zaradi:
* Napacne vgradnje ali priklopa oziroma neustrezne napetosti;

* Neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neoriginalnih nadomestnih delov, ki jih
ni dobavil proizvajalec;

* Sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja proizvajalca;

¢ Uporabe za namene, ki niso opisani v navodilih.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe videza in specifikacij izdelka.

5 Pred namestitvijo

» Pred namestitvijo preverite debelino strehe vasega vozila. Ce imate vprasanja, se
obrnite na proizvajalca vozila.
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Namestitev Midi Heki FL

» Pri izbiri mesta montaze upostevajte naslednje:

- Prizaganju luknje ne smete poskodovati sosednjih sestavnih delov (stre$nega
prtljaZnika ali pritrdilnih in ojacevalnih delov), kablov in omaric v notranjosti
vozila.

— Za namestitev notranjega in zunanjega okvirja mora biti na voljo dovolj pros-
tora.

- Stre$no okno namestite le na ravne in vzporedne notranje in zunanje stresne
povrsine z najvedjim naklonom 15° glede na vodoravnico.

— Uporabite lahko obstojeco stresno odprtino, ¢e se vanjo prilega streSno
okno.

Samo elektri¢na razlic¢ica

» Prepricajte se, da je v vozilu na voljo napajalni vod za elektri¢no aktiviranje
naprave.

» Prepricajte se, da je napajalni vod zavarovan z varovalko 10 A (pocasno).

6 Namestitev

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
Ce nimate zadostnega tehnic¢nega znanja za vgradnjo komponent

v vozila, naj streSno okno na vase vozilo montira strokovnjak.

6.1 Izrezovanje luknje
Glejtesl. B

6.2 Uporaba ojacitvenih letev
Dodatki sl.

1. Pred montazo preverite, ali je treba streSno odprtino ojacati.
2. Odstranite peno v skladu s $irino ojacitvenih letev (niso del obsega dobave) (A).
3. Namestite ojacitvene letve (B).
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6.3 Montaza streSnega okna
Dodatki sl. [}

Ob dobavi je prilozen montazni komplet, ki je primeren za debelino strehe
30 -34 mm. Za debelino strehe 25 -29 mm in 35 - 60 mm potrebujete primeren
montazni komplet (glejte tabelo).

1. Izmerite debelino strehe W.

2. l|zberite primeren montazni komplet:

Debelina strehe St. izdelka
25-29 mm 9104100261
30-34mm Del obsega dobave
9104100262
35-42mm 9104100263
43-52 mm 9104100264
53-60mm 9104100265

Samo elektri¢na razlic¢ica

mogoce ponovno zagnati.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

OPOZORILO! Nevarnost poskodb
Pred zacetkom dela odklopite napajanje vozila in poskrbite, da ga ni
@ Med namestitvijo ne smete poSkodovati nobenega kabla.

» Napajalni kabel speljite po sredini na daljsi strani, kjer bodo tecaji.

Glejtesl. B

» Preverite, ali je okoli streSnega okna v streSni odprtini dovolj prostora
(priblizno 1 do 2 mm).

Glejtesl. @

» Ocistite streSno odprtino v obmodju montaze.
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Glejte sl.
OBVESTILO! Nevarnost poskodb
Upostevajte napotke proizvajalca tesnilnega sredstva.
» Montazni okvir zatesnite s fleksibilno tesnilno maso, ki se ne strdi (npr.

Sikalastomer-710).

Glejtesl. F}
1. Primontazi upostevajte smer voznje.

Stre$no okno je mogoce namestiti precno (tecaji spredaj glede na smer voznje)
ali vzdolzno (tecaji na levi ali desni strani glede na smer voznje).

2. Zunanji okvir namestite na sredino streSne odprtine.

NASVET

Elektriéna razli¢ica: Bodite pozorni na napajalne kable.
3. Zunanji okvir rahlo pritisnite v streho, da se tesnilna masa razporedi.
Glejte sl. B}
» 11 montaznih nosilcev namestite na notranjo stran vozila v utore zunanjega

okvirja.

Pri uporabi lesenih vodil za ojacitev
OBVESTILO! Nevarnost poskodb
Ne vrtajte skozi streSno konstrukcijo.

1. Vstredno konstrukcijo izvrtajte po dve luknji velikosti 2,2 mm za vsak montazni
nosilec (A).

2. Fiksirajte montazne nosilce na strehi s prilozenimi vijaki & 3,5 mm (B).

Za druge konstrukcije je treba uporabiti primerne vijake (niso del obsega
dobave).

3. 11 montaznih nosilcev fiksirajte s & 4 mm pritrdilnimi vijaki (C).
Uporabite velike luknje na montaznih nosilcih.

4. Privijte vijake in jih znova privijte 10 minut po namestitvi.

6.4 Razli¢ica z ro¢ko
Glejte sl. )

» Potisnite notranji okvir v utor (1) na montaznih nosilcih.
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Glejte sl. [
Notranji okvir je dodatno mogode pritrditi z 2 vijakoma na krajsih straneh in/ali
4 vijaki na dalj$ih straneh (potrebni vijaki niso del obsega dobave):
1. Odstranite prezracevalno resetko.
2. lzvrtajte pritrdilne luknje.
3. Vijake privijte v pritrdilne luknje.
4. Vpnite prezracevalne resetke.
Morajo se zaskociti.

NASVET
Ceje zascitnafolija predolgo izpostavljena soncni svetlobi, je nimogoce
odstraniti brez sledi.

1. Z obeh strani akrilnega stekla odstranite zas¢itno folijo.

2. Preverite delovanje okna:
- Odprite stre$no okno (glejte pogl. ,Uporaba razli¢ice z rocko” na strani 239).
- Namestite komarnik in rolo.

3. Ceje potrebno, novo visino in tezo vozila vnesite v dokumentacijo vozila.

6.5 Elektri¢na razlic¢ica

Glejte sl. [}
1. Priklju¢ek (1) kabla stikala vstavite v vti¢nico (2) motorja.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
Prepricajte se, da je polarnost pravilna:
e Rdeca Zica: pozitivni pol

+ CrnaZica: negativni pol

2. 12-V napajalni kabel vozila povezite z 12-V vodnikom motorja (3).

3. Ozemljitveni kabel vozila prikljucite na ozemljitveni kabel motorja (4).

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
Prepricajte se, daje napajalni kabeliz vozila vstavljen v notranjo odprtino
okvirja in se ne zatakne.

Glejte sl. [

» Potisnite notranji okvir v utor (1) na montaznih nosilcih.
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Glejte sl. A
Notranji okvir je dodatno mogode pritrditi z 2 vijakoma na krajsih straneh in/ali
4 vijaki na dalj$ih straneh (potrebni vijaki niso del obsega dobave):
1. Odstranite prezracevalno resetko.
2. lzvrtajte pritrdilne luknje.
3. Vijake privijte v pritrdilne luknje.
4. Vpnite prezracevalne resetke.
Morajo se zaskociti.

NASVET
Ceje zascitnafolija predolgo izpostavljena soncni svetlobi, je nimogoce
odstraniti brez sledi.

1. Z obeh strani akrilnega stekla odstranite zas¢itno folijo.

2. Preverite delovanje okna:
- Odprite stredno okno (glejte pogl. ,Uporaba elektri¢ne razlicice” na
strani 240).
- Namestite komarnik in rolo.

3. Ceje potrebno, novo visino in tezo vozila vnesite v dokumentacijo vozila.

6.6 Razli¢ica z rogico

Glejte sl. [}

» Potisnite notranji okvir v utor (1) na montaznih nosilcih.

Glejte sl. [

Notranji okvir je dodatno mogoce pritrditi z 2 vijakoma na krajsih straneh in/ali
4 vijaki na dalj$ih straneh (potrebni vijaki niso del obsega dobave):

1. Odstranite prezracevalno resetko.

2. lzvrtajte pritrdilne luknje.

3. Vijake privijte v pritrdilne luknje.

4. Vpnite prezracevalne resetke.

Morajo se zaskoditi.
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NASVET
Cejezascitnafolija predolgo izpostavljena soncni svetlobi, je ni mogoce
odstraniti brez sledi.

1. Z obeh strani akrilnega stekla odstranite zascitno folijo.

2. Preverite delovanje okna:
- Odprite stre$no okno (glejte pogl. ,Uporaba razlicice z rocico” na
strani 241).
— Namestite komarnik in rolo.

3. Ceje potrebno, novo visino in tezo vozila vnesite v dokumentacijo vozila.

7 Uporaba

7.1 Uporaba razli¢ice z rocko

Odpiranje in zapiranje Midi Heki FL (sl. [E])

» Istocasno pritisnite tipko za sprostitev (2) in odprite stre$ni pokrov z ro¢ajem (1).
Popolno odpiranje stresnega okna

» Potisnite ro¢aj (1) v polozajl.

Odpiranje stresnega okna do polovice

» Potisnite ro¢aj (1) v polozaj Il.

Odpiranje stresnega okna v polozaj za neprekinjeno prezracevanje

» Potisnite roéaj (1) v polozaj Il, da zadaj zaskodi.

Zapiranje stresnega okna
1. Potisnite rocaj (1) v polozaj IV.

2. Rocaj (1) rahlo potisnite v levo in desno z zapahi (4), da se stre$ni pokrov zaklene
in ro¢aj (1) nalega na tipki za sprostitev (2).
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7.2 Uporaba elektri¢ne razlicice

Odpiranje in zapiranje Midi Heki FL (sl. [K])

» Vrtljivo stikalo (1) obracajte v zeleno smer, dokler ne dosezete Zelenega polo-
Zaja:
— é: stresno okno se odpre.
— = streSno okno se zapre.

Motor se izklopi, ko je stresno okno do konca oprto ali zaprto.

NASVET
Stre$no okno se odpre pod kotom pribl. 70°.

Zapiranje Midi Heki FL (sl. [E)

1. Vrtljivo stikalo (1) zavrtite v polozaj =, da se motor izklopi.

2. Preverite, ali je streSno okno dobro zaklenjeno: brez prekomerne sile skusajte
rocno odpreti steklen pokrov.

Zapiranje stre$nega okna brez elektrike (delovanje v sili) (sl. [[J)

Ce se stre$no okno ne zapre z vrtljivim stikalom (na primer ob izpadu elektri¢ne ener-
gije), ga lahko zaprete ro¢no. V ta namen je v obseg dobave vklju¢en komplet rocic
za upravljanje vsili.

1. Odklopite napajanje streSnega okna iz vozila.

2. Notranji okvir (1) povlecite z montaznih nosilcev.

3. Vestkotno vti¢nico (2) vstavite rocico za upravljanje v sili, da odklenete motor.
Rocico zavrtite nasproti urinega kazalca.

4. V Sestkotno vtiénico (3) vstavite rocico za upravljanje v sili, da zaprete streéno
okno.

Rocico zavrtite v smeri urinega kazalca.

5. Preverite, ali je streSno okno dobro zaklenjeno: brez prekomerne sile skusajte
ro¢no odpreti steklen pokrov.

6. V Sestkotno vti¢nico (2) vstavite rocico za upravljanje v sili, da zaklenete motor.
Rocico zavrtite v smeri urinega kazalca.

7. Odstranite rocico za upravljanje v sili.

8. Potisnite notranji okvir v utor na montaznih nosilcih.

9. Znova priklopite napajanje stresnega okna iz vozila.
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Zamenjava varovalke

1. Odklopite napajanje streSnega okna iz vozila.
2. Notranji okvir povlecite z montaznih nosilcev.
Kabel z varovalko je names¢en v notranjem okvirju.
3. Zamenjajte varovalko (sl. m 5) (ploscata varovalka 10 A).
4. Potisnite notranji okvir v utor na montaznih nosilcih.

5. Znova priklopite napajanje stresnega okna iz vozila.

7.3 Uporaba razlicice z rocico
Odpiranje in zapiranje Midi Heki FL (sl. [F)

» Odpiranje: Rocico zavrtite v smeri urinega kazalca.

Rocico vrtite, dokler ne obcutite upora. Kot odprtega streSnega okna je pribl.
70°,
» Zapiranje: Rocico zavrtite nasproti urinega kazalca.

Rocico vrtite, dokler ne obcutite upora.

» Preverite, ali je stresno okno dobro zaklenjeno: brez prekomerne sile skusajte
rocno odpreti steklen pokrov.

8 Odpiranje in zapiranje roloja
Razli¢ica z ro¢ko: s!. [l
Elektriéna razli¢ica: s/. [H

Razli¢ica z roéico: s!. [E]

rolojem in oknom
Ko je son¢na svetloba mocna, zatemnitveni rolo zaprite samo do dveh
tretjin.

® OBVESTILO! Nevarnost poskodb zaradi kopi¢enja toplote med

NASVET
Zatemnitveni rolo in komarnik je mogoce loceno nastaviti.

» Primite za vdolbeni rocaj roloja in ga potegnite v zeleni polozaj.
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9 CiS¢enje in vzdrzevanje
@ OBVESTILO! Nevarnost poskodb

Za Cis¢enje ne uporabljajte ostrih ali trdih predmetov, saj lahko posko-
dujejo akrilno steklo. Predvsem ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki vse-
bujejo alkohol.

Uporabljajte samo Cistilna sredstva, ki jih je odobril proizvajalec (glejte
dometic.com).

» Rolo ocistite z blago milnico in vodo.

» Samo za modele brez prezracevanja: Na gumijasta tesnila nanesite smukec
v prahu.

10 Odpravijanje tezav

10.1 Vse razli¢ice

Motnja Mozni vzrok Predlagani ukrep za odpravo
napake

Stre$no okno se ne Umazanija med steklomin  Ocistite okno.

zapre do konca. okvirjem

Odstranite listje in vejice med stek-
lom in okvirjem.

Komarnika ali zatemnit-  Umazanija na stranskih vodi- Ocistite stranska vodila.
venega roloja ni lih
mogoce premakniti.

Ce napake ne morete odpraviti, se obrnite na specializirano delavnico.
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10.2 Elektriéna razli¢ica

Motnja Mozni vzrok Predlagani ukrep za odpravo

napake
Stre$no okno se ne Napajanje streSnega oknaje Preverite napajanje.
odpre ali zapre. prekinjeno.
Varovalka je pokvarjena. Zamenjajte varovalko (glejte pogl.
.Zamenjava varovalke” na
strani 241).
Vrtljivo stikalo je pokvar- Stopite v stik s specialisticno delav-
jeno. nico.

Elektri¢ni motor je pokvar-
jen.

Ce napake ne morete odpraviti, se obrnite na specializirano delavnico.

11 Garancija

Velja zakonsko dolo¢en garancijski rok. Ce je izdelek pokvarjen, se obrnite
na svojega trgovca ali podruznico proizvajalca v svoji drzavi
(glejte dometic.com/dealer).

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. garancijskih zahtevkov morate skupaj
z izdelkom poslati naslednjo dokumentacijo:

* Kopijo ra¢una z datumom nakupa

* Razlog za reklamacijo ali opis napake

Upostevajte, da lahko imajo lastnoroc¢na ali neprofesionalna popravila varnostne
posledice in lahko razveljavijo garancijo.

12  Odstranjevanje

A » Embalazni material odstranite v primerne zabojnike za recikliranje odpadkov,
"ﬁ ¢e je to mogoce.
» Prilokalnem centru za zbiranje odpadkov ali specializiranem prodajalcu se
pozanimajte glede odstranjevanja izdelka v skladu z veljavnimi predpisi.
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Instructiuni de siguranta Midi Heki FL

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in acest manual al produsului pentru a va
asigura ca instalati, utilizati si intretineti corect produsul in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate impreuna cu pro-
dusul.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile, indicatiile si avertismentele si ca intelegeti si sunteti
de acord s respectati termenii si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul si aplicatia
prevazute si ih conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele prezentate in acest manual al produsului, precum si in
conformitate cu toate legile si reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate aici poate
duce la vatamarea personala a utilizatorului sau a altora, la deteriorarea produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest
manual al produsului, inclusiv instructiunile, indicatiile si avertismentele si documentatia aferenta pot fi supuse modificarilor si
actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre produs, vizitati documents.dometic.com.

Cuprins

1 Instructiunide siguranta. . .................. ... ... .. ..... 244
2 Domeniuldelivrare . .......... ... .. e 245
3 ACCESOMi ..ot 246
4 Domeniuldeutilizare . .. ........ ... ... . .. 246
5 naintedeinstalare................ ... ... 247
6 Instalare........ ... ... 247
7 Ulilizarea . ... .. . 252
8 Deschiderea siinchiderearoletelor. ... .................... 255
9 Curatareasiintretinerea ................... ... ... . ... ... 255
10 Remedierea defectiunilor. ... .......... ... ... ... .. .... 256
11 Garanfie. . ... e 256
12 Eliminarea .. ...... ... . .. 257
1 Instructiuni de siguranta

Respectati instructiunile cu privire la siguranta si specificatiile de la
producatorul vehiculului si centrele de service.

AVERTIZARE! Nerespectarea acestor avertismente poate
conduce la moarte sau vatamari grave.
Pericol pentru sanatate

* Nu depasiti viteza de deplasare maxima permisa, deoarece
acest lucru poate deteriora luminatorul de plafon. Partile des-
prinse pot rani persoanele din apropiere.
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Midi Heki FL Domeniul de livrare

PRECAUTIE! Nerespectarea acestor precautii poate conduce
la vatamari minore sau moderate.
Pericol pentru sanatate

+ Tnainte de a porni in calatorie, asigurati-vd c& geamul de plafon
este Inchis si blocat corespunzator.

+ Tnainte de a porni in cél&torie, verificati dacd geamul de plafon
prezinta deteriorari (cum ar fi fisuri de tensiune in geamul acri-
lic).

* Nu deschideti geamul de plafon in timpul deplasarii.

Pericol de electrocutare

« Conexiunile electrice trebuie efectuate numai de un electrician.

ATENTIE! Pericol de defectare
» Daca apar defectiuni sau anomalii, consultati imediat un atelier

specializat.
* Nu calcati pe geamul bombat.
* Nu deschideti geamul in conditii de vant puternic sau precipita-

tii.

+ Inchideti geamul dacé plou& sau ninge.
* Nu lasati vehiculul cu geamul de plafon deschis.
+ Indepaértati z&pada si gheata de pe geamul de plafon.

2 Domeniul de livrare

Nr. in ” . ”
fig. Numarul Eticheta

1 1 Cadru exterior cu geam bombat
2 1 Cadru interior
3 11 Surub de prindere & 4

22 Surub de prindere & 3,5

4 11 Suporturi de montare
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Accesorii Midi Heki FL

3 Accesorii

Eticheta Nr. art.
Spoiler, 800 mm 9104100236

4 Domeniul de utilizare

Luminatorul de plafon Midi Heki FL este adecvat instalarii Tn autorulote sau
rulote:

Viteza maxima de deplasare permisa este de 160 km/h, deoarece pot sa
apara zgomot sau deteriorari, in functie de designul vehiculului sau de pozitia
de instalare. In caz de zgomot excesiv, poate fi folosit un spoiler (accesoriu).

INDICATIE

Gasiti ilustratiile pentru versiunea corespunzatoare in urmatoa-
rele brosuri:

* Versiunea cu méaner: brosura ,Midi Heki FL (Lever)”

» Versiunea electrica: brogura ,Midi Heki FL (Electric)”

* Versiunea cu manivela: brogura ,Midi Heki FL (Crank)”

Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea prevazute in con-
formitate cu aceste instructiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru instalarea si/sau utilizarea
corecta a produsului. Instalarea defectuoasa si/sau utilizarea sau intretine-
rea necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante nesatisfacatoare si
o posibila defectare.

Producatorul nu Tsi asuma nicio raspundere pentru orice vatamare sau dete-
riorare a produsului rezultate din:
+ Asamblarea sau conectarea incorecta, inclusiv supratensiunea

+ Intretinerea sau utilizarea incorect& a pieselor de schimb, altele decat pie-
sele de schimb originale furnizate de producator

* Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita din partea produca-
torului

+ Utilizarea in alte scopuri decét cele descrise in manual

Dometic Tsi rezerva dreptul de a modifica aspectul si specificatiile produsului.
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5 inainte de instalare

» Inainte de instalare, verificati grosimea plafonului vehiculului dvs. Consul-
tati producatorul vehiculului daca aveti intrebari.

» La alegerea locului de instalare, respectati urmatoarele:

— Componentele adiacente (portbagaj de plafon sau piese accesorii si
de armare), cablurile si dulapurile din interiorul vehiculului nu trebuie
deteriorate la taierea unei deschideri.

— Trebuie sa existe suficient spatiu pentru instalarea cadrului interior i
cadrului exterior.

— Montati luminatorul de plafon numai pe suprafete de plafon de interior
si exterior plane si paralele, cu o inclinare maxima de 15° fata de ori-
zontala.

— Putefi folosi o deschidere a plafonului existenta, daca luminatorul de
plafon se potriveste in aceasta.

Numai versiunea electrica

» Asigurati-va ca exista un cablu de alimentare in vehicul pentru actionarea
electrica a dispozitivului.

» Asigurati-va ca exista o siguranta de 10 A (ardere intarziata) pe cablul de
alimentare.

6 Instalare

ATEN'[IE! Pericol de defectare
In cazul in care nu aveti suficiente cunostinte tehnice pentru insta-

larea componentelor in vehicule, solicitati unui specialist sa insta-
leze geamul de plafon in vehiculul dumneavoastra.

6.1 Decuparea deschiderii
Consultati fig. A

6.2 Folosirea sinelor de armare

Suplimente fig.
1. Tnainte de instalare, verificati dac orificiul acoperisului necesita armare.
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Instalare Midi Heki FL

2. Indepartati spuma in functie de latimea sinelor de armare (nu sunt
incluse in domeniul de livrare) (A).

3. Montati sinele de armare (B).

6.3 Montarea luminatorului de plafon
Suplimente fig. [

Domeniul de livrare include un set de montare, care este adecvat pentru o
grosime a plafonului de 30 — 34 mm. Pentru o grosime a plafonului de

25 —29 mm si 35 — 60 mm, este necesar un set de montare adecvat (consul-
tati tabelul).

1. Masurati grosimea plafonului W.

2. Alegeti un set de montare adecvat:

Grosimea acoperisului Nr. art.

25 -29 mm 9104100261

30 — 34 mm Inclus in domeniul de livrare
9104100262

35-42 mm 9104100263

43 - 52 mm 9104100264

53 —60 mm 9104100265

Numai versiunea electrica

lui si asigurati-va ca nu poate fi repornita.

ATENTIE! Pericol de defectare

AVERTIZARE! Risc de vatamare
Inainte de a incepe, deconectati alimentarea electrica a vehiculu-
@ Aveti grija sa nu fie deteriorate cablurile in timpul instalarii.

» Dispuneti cablul de alimentare electrica pe latura lunga, unde ar trebui sa
se afle balamalele.

Consultati fig. H

» Asigurati-va ca exista suficient spatiu n jurul luminatorului de plafon
(aprox. 1 — 2 mm) Tn sectiunea de perete.
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Midi Heki FL Instalare
Consultati fig. B

» Curatati deschiderea plafonului in zona de montare.
Consultati fig.

ATENTIE! Pericol de defectare
Respectati instructiunile producatorului materialului de etansare.

» Etansati cadrul de montare cu un compus de etansare flexibil, care nu se
intareste (de exemplu, SikaLastomer-710).

Consultati fig. B}

1. Verificati directia de mers la instalare.

Luminatorul de plafon poate fi montat pe latime (latura cu balamale in
fata, in directia de mers) sau pe lungime (latura cu balamale pe stanga
sau pe dreapta, in directia de mers).

2. Amplasati cadrul exterior Tn mijlocul deschiderii plafonului.

INDICATIE
Versiunea electrica: Aveti grija la cablurile de alimentare elec-
trica.
3. Apasati usor cadrul exterior in plafon, pentru ca agentul de etansare sa
se intinda.
Consultati fig. El

» Amplasati cele 11 suporturi de montare pe partea interioara a vehiculului,
complet introduse n nisa cadrului exterior.

La folosirea sinelor din lemn ca armatura
ATENTIE! Pericol de defectare
Nu strapungeti structura plafonului.

1. Pre-gauriti doua orificii de 2,2 mm pentru fiecare suport de montare in
structura acoperisului (A).

2. Fixati suporturile de montare pe plafon cu suruburile de & 3,5 mm
incluse (B).
Pentru alte structuri, trebuie folosite suruburi adecvate (nu sunt incluse
in domeniul de livrare).
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3. Fixati cele 11 suporturi de montare cu suruburile de fixare de @ 4 mm
(C).
Pentru acest lucru, folositi orificille mari din suporturile de montare.

4. Strangeti suruburile, apoi strangeti-le din nou la 10 minute dupa insta-
lare.

6.4 Versiunea cu maner

Consultati fig. [i]

» Apasati cadrul interior in canelura (1) de pe suporturile de montare.
Consultati fig. £

Cadrul interior poate fi fixat suplimentar cu 2 suruburi pe laturile scurte si/sau
4 suruburi pe laturile lungi (suruburile necesare nu sunt incluse in domeniul
de livrare):

1. Dezasambilati grilele de aerisire.
2. Gauriti In prealabil orificiile de fixare.
3. Tnsurubati suruburile in orificiile de fixare.
4. Fixati grilele de aerisire.
Acestea se fixeaza cu un clic.

INDICATIE
Daca folia de protectie este expusa prea mult timp la lumina soa-
relui, nu va putea fi scoasa fara a lasa urme.

1. Scoateti folia de protectie de pe ambele parii ale geamului acrilic.

2. Verificati functiile geamului:
— Deschideti luminatorul de plafon (consultaii capitolul ,Folosirea versi-
unii cu maner” la pagina 252).
— Reglati plasa de insecte si roleta opaca.

3. Daca este necesar, notati noua inaltime si greutate a vehiculului in actele
vehiculului.

6.5 Versiunea electrica

Consultati fig. [[i]
1. Introduceti conectorul (1) cablului de comutare in priza (2) motorului.
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ATENTIE! Pericol de defectare
Asigurati-va ca polaritatea este cea corecta:

» Cablul rogu: borna pozitiva
» Cablul negru: borna negativa

2. Conectati cablul de alimentare electrica de 12 V de la vehicul la cablul de
12 V al motorului (3).

3. Conectati cablul de Tmpamantare de la vehicul la cablul de impamaéantare
al motorului (4).

ATENTIE! Pericol de defectare
Asigurati-va ca introduceti cablul de alimentare electrica de la

vehicul in deschiderea cadrului interior si nu se blocheaza.

Consultati fig. [
» Apasati cadrul interior in canelura (1) de pe suporturile de montare.
Consultati fig. [}

Cadrul interior poate fi fixat suplimentar cu 2 suruburi pe laturile scurte si/sau
4 suruburi pe laturile lungi (suruburile necesare nu sunt incluse in domeniul
de livrare):

1. Dezasamblati grilele de aerisire.
2. Gauriti in prealabil orificiile de fixare.
3. Tnsurubati suruburile in orificiile de fixare.
4. Fixati grilele de aerisire.
Acestea se fixeaza cu un clic.

INDICATIE
Daca folia de protectie este expusa prea mult timp la lumina soa-
relui, nu va putea fi scoasa fara a lasa urme.

1. Scoateti folia de protectie de pe ambele parii ale geamului acrilic.
2. Verificati functiile geamului:
— Deschideti luminatorul de plafon (consultaii capitolul ,Folosirea versi-
unii electrice” la pagina 253).
— Reglati plasa de insecte si roleta opaca.
3. Daca este necesar, notati noua Tnaltime si greutate a vehiculului in actele
vehiculului.
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6.6 Versiunea cu manivela

Consultati fig. [i]

» Apasati cadrul interior in canelura (1) de pe suporturile de montare.
Consultati fig. £

Cadrul interior poate fi fixat suplimentar cu 2 suruburi pe laturile scurte si/sau
4 suruburi pe laturile lungi (suruburile necesare nu sunt incluse in domeniul
de livrare):

1. Dezasambilati grilele de aerisire.
2. Gauriti In prealabil orificiile de fixare.
3. Tnsurubati suruburile in orificiile de fixare.
4. Fixati grilele de aerisire.
Acestea se fixeaza cu un clic.

INDICATIE
Daca folia de protectie este expusa prea mult timp la lumina soa-
relui, nu va putea fi scoasa fara a lasa urme.

1. Scoateti folia de protectie de pe ambele parii ale geamului acrilic.
2. Verificati functiile geamului:
— Deschideti luminatorul de plafon (consultaii capitolul ,Folosirea versi-

unii cu maniveld” la pagina 254).
— Reglati plasa de insecte si roleta opaca.

3. Daca este necesar, notati noua inaltime si greutate a vehiculului in actele
vehiculului.

7 Utilizarea

71 Folosirea versiunii cu maner

Deschiderea si inchiderea Midi Heki FL (fig. [E])

» Apasati butonul de eliberare (2) si deschideti simultan trapa de plafon cu
manerul (1).

Deschiderea completa a luminatorului de plafon

» Glisati manerul (1) la pozitia I.
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Deschiderea luminatorului de plafon la pozitia de mijloc

» Glisati manerul (1) la pozitia Il.

Deschiderea luminatorului de plafon la pozitia de aerisire continua

» Glisati manerul (1) la pozitia lll, astfel incat sa se fixeze cu un clic in pozi-
tia de blocare din spate.

inchiderea luminatorului de plafon

1. Glisati manerul (1) la pozitia IV.

2. Ghidati manerul (1) aplicand o usoara presiune la stadnga si la dreapta

prin intermediul inchizatorilor rapide (4), astfel incat trapa de plafon sa se
blocheze si manerul (1) sa fie peste butonul de eliberare (2).

7.2 Folosirea versiunii electrice

Deschiderea si inchiderea Midi Heki FL (fig. [K])

» Rotiti comutatorul rotativ (1) in directia dorita si mentineti-l paAna cand este
atinsa pozitia dorita:
— /. luminatorul de plafon se deschide.
— = luminatorul de plafon se inchide.

Motorul se opreste cand pozitia de deschidere maxima a fost atinsa sau
cand luminatorul de plafon s-a inchis complet.

INDICATIE
Luminatorul de plafon se deschide la un unghi de aproximativ 70°.

inchiderea Midi Heki FL (fig. [E])

1. Rotifi comutatorul rotativ (1) in directia = pana cand motorul se opreste.

2. Verificati daca luminatorul de plafon este blocat corect: fara a forta,
incercati sa impingeti in sus cu ména geamul bombat.

inchiderea luminatorului de plafon fira electricitate (actionare de
urgenta) (fig. @)

Daca luminatorul de plafon nu se inchide cu comutatorul rotativ (de exemplu,
daca survine o pana de curent), acesta poate fi inchis manual. In acest scop,
domeniul de livrare include un set de manivela de urgenta.

1. Deconectati alimentarea electrica de la vehicul la luminatorul de plafon.
2. Trageti cadrul interior (1) de pe suporturile de montare.

253



Utilizarea Midi Heki FL

3. Introduceti manivela de urgenta in locasul hexagonal (2) pentru a
debloca motorul.

Rotiti manivela in sens invers acelor de ceasornic.

4. Introduceti manivela de urgenta in locasul hexagonal (3) pentru a
inchide luminatorul de plafon.

Rotiti manivela in sensul acelor de ceasornic.

5. Verificati daca luminatorul de plafon este blocat corect: fara a forta,
incercati sa impingeti in sus cu mana geamul bombat.

6. Introduceti manivela de urgenta in locasul hexagonal (2) pentru a bloca
motorul.

Rotiti manivela in sensul acelor de ceasornic.
7. Scoateti manivela de urgenta.
8. Apasati cadrul interior in canelura de pe suporturile de montare.
9. Reconectati alimentarea electrica de la vehicul la luminatorul de plafon.

inlocuirea sigurantei

1. Deconectati alimentarea electrica de la vehicul la luminatorul de plafon.
2. Trageti cadrul interior de pe suporturile de montare.
Cablul cu siguranta este amplasat in cadrul interior.
3. Tnlocuiti siguranta (fig. [ 5) (siguranta lamelara 10 A).
4. Apasati cadrul interior in canelura de pe suporturile de montare.
5. Reconectati alimentarea electrica de la vehicul la luminatorul de plafon.

7.3 Folosirea versiunii cu manivela
Deschiderea si inchiderea Midi Heki FL (fig. [#)

» Pentru a deschide: Roti{i manivela in sensul acelor de ceasornic.

Rotiti manivela pana cand simtjti rezistenta. Unghiul de deschidere al
luminatorului de plafon este de aproximativ 70°.

» Pentru a inchide: roti{i manivela in sens invers acelor de ceasornic.
Rotiti manivela pana cand simtiti rezistenta.

» Verificati daca luminatorul de plafon este blocat corect: fara a forta, incer-
cati sa Tmpingeti Tn sus cu ména geamul bombat.
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8

Deschiderea si inchiderea roletelor

Versiunea cu maner: fig. (]

Versiunea electrica: fig. [

Versiunea cu maniveli: fig. [E]

D

ATENTIE! Pericol de deteriorare din cauza acumularii de cal-
dura intre roleta si geam

Pentru lumina puternica a soarelui, inchideti roleta opaca numai
doua treimi din lungimea ei.

INDICATIE
Roleta opaca si plasa de insecte pot fi reglate separat.

» Tineti manerul incastrat al fiecarei rolete si trageti-l la pozitia dorita.

9

@

Curatarea si intretinerea

ATENTIE! Pericol de defectare

Nu folositi obiecte dure sau ascutite pentru curatare, intrucat
acestea ar putea deteriora geamul acrilic. Mai ales, nu folositi
agenti de curatare care contin alcool.

Folositi numai agenti de curatare aprobati de catre producator
(consultati dometic.com).

» Curatati roleta cu sapun delicat si apa.

» Numai pentru modele fara aerisire: Tratati garnitura din cauciuc cu pudra
de talc.
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10 Remedierea defectiunilor

10.1 Toate versiunile

Avarie Cauza posibila Propunere de rezolvare
Luminatorul de pla-  Murdarie intre geam si Curatati geamul.

fon nu se Tnchide cadru indepartati orice frunze si cren-
complet. gute dintre geam si cadru.
Plasa de insecte sau Murdarie pe ghidajele Curatati ghidajele laterale.
roleta opaca nu potfi laterale

miscate.

Daca nu reusiti sa remediati problema, luati legatura cu un atelier specializat.

10.2 Versiunea electrica

Avarie Cauza posibila Propunere de rezolvare

Luminatorul de pla-  Alimentarea electrica de  Verificati sursa de alimentare.
fon nu se deschide la vehicul la luminatorul
sau inchide. de plafon este intrerupta.

Siguranta este defectd.  Tnlocuiti siguranta (consultati
capitolul Jnlocuirea sigurantei”
la pagina 254).

Comutatorul rotativ este  Contactati un atelier specializat.
defect.

Motorul electric este
defect.

Daca nu reusiti sa remediati problema, luati legatura cu un atelier specializat.

11  Garantie
Se aplica termenul de garantie legal. In cazul in care produsul este defect,

va rugam sa contactati sucursala distribuitorului sau producatorului din tara
dvs. (consultati dometic.com/dealer) sau comerciantul dvs. cu amanuntul.
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Pentru reparatii si procesarea garantiei, va rugam sa includeti urmatoarele
documente atunci cand trimiteti produsul:

* O copie a facturii cu data cumpararii
* Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii.

Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau reparatiile neprofesionale pot
avea consecinte asupra securitatii si pot anula garantia.

12 Eliminarea

'0“ » Depuneti materialul de ambalare pe cat posibil in containerele cores-
- punzatoare de reciclare.

» Consultati un centru local de reciclare sau un reprezentant specializat
pentru detalii despre detalii cu privire la eliminarea produsului in con-
formitate cu reglementarile aplicabile privind eliminarea.
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WHcTpykumm 3a 6esonacHocT Midi Heki FL

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO T3V MHCTPYKLIMM 1 CNa3BaiiTe BCMUKM YKa3aHVA, HAMbTCTBIS U NPEayNPEXAEHNS, BKIIOYEHM B HACTOSLLIOTO PbKO-
BO/ICTBO, 3a la CTE CUTYPHM Ye MHCTanupate, U3nonssate U noaabpxare NpasmnHo To3u npoaykT. MHctpykummnte TPABBA BuHaru aa cbnposox-
naT NpoaykTa.

Karo u3nonssate npoaykra, noTebpxaasare, Ye CTe NPOYENM BHYMATENHO BCUYKM YKasaHUs, HAMbTCTBUS W NpeaynpexaeHs, 1 Ye pasbrpare
1 npuemarte fa cnassate npasunaTa 1 ycrosmaTa, Cbabpxally ce B Tax. Cbrmacasarte ce 1a M3nonssare TO31 NPOAYKT CaMo MO NpeaHasHayeHne
1 B CbOTBETCTBME C yKa3aHMaTa, HaNbTCTBMATa M NpeaynpexaeHaTa, AaneHn B PbKOBOACTBOTO Ha NPOAYKTa, KakTo M B CbOTBETCTBME C BCUYKM
NPUNOX1MI 3aKOHY 1 pasnopeatu. Ao He NpoYeTeTe 1 He CnasaTe MHCTPYKLMUTE U NpedynpexaeHmsTa, ToBa MOXe 4a AoBede

10 HapaHsBaHWA 3a Bac vnu 3a apyr xopa, LWeT! No NPOAYKTa UMW LLIETV MO APYTV NPeaMeTH B 6ri3ocT 40 Hero. Toa pbKOBOACTBO 3a NPOAYKTa,
BKIIOYNTENHO YkasaHuaTa, HanbTCTBMATa U NPeaynpEeXaeHnaTa 1 Apyrata AoKyMeHTaLWs, NOANEXM Ha NPOMsHa 1 obHoBsBaHe. 3a akTyanHa
MHbopMaLms 3a Npoaykta, Mons, nocetere documents.dometic.com.

CobabpXxaHue

T VIHCTPYKUMM 33 BE30MACHOCT .« o vttt e e et e e e e 258
OOBXBAT HA AOCTABKATA .+« + v vttt oot e ettt ettt e e 259
TTPUMHAAMEXKHOCTM .« o v et ettt e e e e e e e e e e 260
3non3BaHe NO MPEAHA3HAYEHME ..ottt e e e 260
[TPEAN MHCTAMUPAHETO &« . o v vttt e e e e e e e e et e 261
MHCTAMUMPAHE . . . oo e e e e e 261

PaBOTa . . o 267

O ©W 0O N OO0 00 A W N

OTBapsiHe M 3aTBAPSHE HA POMETHUTE LUOPM o .o v v e e e e e 269
[TOUMCTBAHE M MOAAPBXKG .« v v v vee et et e et e e e e e e 270
1 OTCTpaHSBaHE HA HEMBMPABHOCTU . . o vt e e e e e e e e e 270
1T TAPAHLMA ottt e e e 271
12 UIBXBBPMAHE .« o ottt e e e 271

1 MHcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

CnasBaite npeanmMcaHmTe yKa3aHusa U ycnoBusa 3a 6e3onacHoOCT Ha npou3Bo-
AuTeJsia Ha NPeBO3HOTO CPeACTBO U HAa CbOTBETHUA CEpPBU3.

NMPEAYNPEXAEHUE! Hecna3BaHeTo Ha Te3u npeaynpexaeHus
MOXe fla JOBEeAE A0 CMBPT UM CEPUO3HN HapaHABaHMS.
OnacHocr 3a 3apaBeTo

* He npesuuasaniTe MakcManHata 4onyCcTma CKOPOCT Ha ABUXEHNE,
3alOTO TOBa MOXE fa NOBPEean OCBETNEHMETO 3a NokKpMea. Hactu,
KOMTO Ce pa3xnabBaT, MOXe fa HapaHsaT XxopaTta, KOUTO Ce HaMMpPaT B
Onn30CT.

258


https://www.dometic.com

Midi Heki FL O6xBaT Ha JoCTaBKaTa

BHUMAHME! HecnasBaHeTo Ha Te3u npeaynpexaeHns MoXxe Aa
AoBeAe A0 NEeKMU UNY CPeAHN HapaHsABaHuS.

OnacHocr 3a 3apaBeTo

e [lpean ga 3anoyHeTe NbTyBaHe, NPOBEPETE Janu NPO30PeLbT Ha
NOKPUBA € 3aTBOPEH U 3aKMoYeH NPaBUHO.

* [lpean ga 3anoyHeTe NbTyBaHe, NPOBEPETE NPO30peLa Ha NOKPMBa 33
nospesa (Kato NyKHaTUHM B aKPUMHOTO CTbKMO).

* He oTBapsiTe Nnpo3opela Ha NOKpPWBA NO BpeME Ha LodupaHe.

OnacHOCT OT eNnekTpPUYECcKU yaap

*  EnextpuyeckmTe BPb3KM TPAGBA fa Ce M3rpaxaaT Camo OT eNeKTpoTEX-
HUK.

BHUMAHME! OnacHocTt ot noBpeaa

*  AKO Bb3HMKHAT HEeWM3MNPaBHOCTN U CMYLLIEHN], He3abaBHO ce KOHCYTI-
Tl/lpal;lTe CbC Cneumanm3npaH CepBns.

* He cTbnBanTe BbPXY CTbKIEHMS KyMO.
* He otBapsnTe npo3sopeLia Npw CUNeH BATLP MK AbXA.
* 3aTBOpETe NPO30PELa Ha NOKPKMBA, ako Barnu AbXA UMK CHS.

* He ocrassiiTe NpeBo3HOTO CPEACTBO C OTBOPEH NPO30peL Ha
noKpwBa.

* [loasppxanTte Npo3opeula Ha NOKPWBA Taka, Y€ BbPXY HETO Aa HAMA CHST
nnea.

2 O6xBaT Ha gocTaBKaTa

N2 ot
KonuuectBo ETuker
our. ll

1 1 BbHLLHa pamKa CbC CTbKIIEH Kynon
2 1 BbTpellHa pamka
3 1 3akpensaw 6ont & 4
22 3akpensaw 6onT J 3,5
4 11 MoHTaxH® onopw
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3 NMpuHaaneXxHocTH

ETuker WuB. N2
Cnonnep, 800 mm 9104100236
4 N3non3BaHe no npeAgHa3HayeHue

OcseTneHneto 3a nokprea Midi Heki FL e noaxoaailo 3a MOHTaxX B kemnepwu 1nm
KapaBaHu:

MakcumanHaTa paspetlueHa ckopocT e 160 km/h, Thi1 kaTo MOXe fa Bb3HUKHE LLyM
WM NOBPEA B 3aBUCUMOCT OT KOHCTPYKUMATA UMM MSICTOTO HA MOHTAX Ha MPEBO3HOTO
cpeactso. B criyyal Ha npekoMepeH LiyM MOXe Aa ce 13non3ssa cnomnep (akce-
coap).

YKA3AHUE

VniocTpaunmre 3a cboTBETHATa BEPCUS LLE HaMepUTe B crieaHmTe 6po-
wypwu:

*  BapwuaHT c pbkoxsatka: bpotuypa ,Midi Heki FL (Lever)”

* Enektpuuecku BapmaHT: 6pollypa ,Midi Heki FL (Electric)”

e Bepcua c maHueena: bpotuypa ,Midi Heki FL (Crank)”

To3um npoaykT e noaxoasL camo 3a NpejBUAeHaTa Len 1 NPUNoXeHKne CbINacHo HacTo-
ALLUMTE MHCTPYKUMN.

ToBa PbKOBOACTBO MPeaocTass MHPOPMaUUs, HeOHXOAMMa 3a NPaBUIHaTA MHCTana-
Lms 1/ Mnu ekcnnoataums Ha NpoaykTa. I1owo nHcTanmpaHe u/munm HenpasumnHa yno-
Tpeba 1 noaapbxka e AoBeaT A0 HE3aA0BONMTENHA paboTa 1 eBeHTyanHo

[O noBpeau.

[MpOoM3BOANTENST HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapPaHsBaHWs 1 NMOBPEAM NO NPOAYKTa,
NPUYMHEHMN OT:

® Hel'lpaBl/lJ'leH MOHTaX 1 CBbP3BaHe, BKIMIOYNTEINHO NpeKarneHo BMCOKO Halnpexe-
Hne

* HenpasunHa NoaapbXKa UMY U3NOM3BaHE Ha PE3EPBHU YaCTU, PA3NNYHK
OT OPUIMHaNHWUTE, NPEeAOCTaBsHM OT NPON3BOAUTENS

*  [3meHeHus Ha npoaykTa bes M3PUNYHO pa3pelleHne OT NPpOn3BOANTENA

* 3non3saHe 3a uenu, pasnmyHm o1 onmcaHnTe B TOBa PbKOBOACTBO

Dometic cv 3ana3sa NpaBoTO 4a NPOMEHS BbHLLUHMS BUA 1 CrieumdpmrkaummTe
Ha NpPoAyKTa.
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5 NMpean MHCTanupaHeTo

» [pean na MOHTMPaTe, NpoBepeTe aebenunHaTta Ha NoKpMBa Ha BalleTo npeso3Ho
CcpeacTBo. KoHcynTupaiTe ce C NPOM3BOANTENS Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO B Cy-
Yal Ha BbMPOCHU.

» KoraTo 13bupare MICTOTO Ha MOHTaX, CrasBanTe CneaHoTOo:

- CbcenHute KoMnoHeHTH (GaraxHuK 3a NOKPUBa MMM 3aKpeNBaLLM M NOACKN-
BaLLM YacTu), kKabenure 1 LKadpoBEeTE BbB BbTPELLIHATa YaCT Ha NMPEBO3HOTO
CpencTBo He TpsbBa na ce NoBpexaaT Npw ps3aHe Ha OTBOP.

- HeobxoaMmo e 1a MMa A0CTaTb4HO MACTO 33 MOHTMPAHE Ha BbTPELLHWTE 1
BbHLLHWUTE PaMKM.

—  MoHTupanTe cBeTnMHaTa 3a NOKPKMBa CaMo BbPXY MMOCKU U YCNopeaHM
BbTELLHM M BbHLLIHM 30HM Ha NMOKPMBa C MakcMmarneH HaknoH ot 15° cnpsimo
XOpPW3OHTanara.

— MoxeTe aa n3nonseare CbLUECTBYBaLL OTBOP Ha MNOKPWBA, NP YCNoBMe Ye
OCBETNEHMETO 3a NMOKPWBA BIIM3a B HETO.

Camo eJieKTpuiyecka sepcusa

> yBepeTe Cce, 4e B NPeBO3HOTO CPelCTBO MMa eNEKTPO3axXpaHBallla NMMHWA 3a eNnek-
TPUYECKOTO 3anencTBaHe Ha yCTpOPICTBOTO.

» YBeperte ce, Ye enektposaxpaHsaLla nuHus ma npeanasuten ot 10 A (c 6asHo
neincTeme).

(o))

NucTtanupaHe

BHMMAHME! OnacHocT ot noBpega

AKO HAMaTe JOCTATbYHO TEXHUYECKM MO3HAHMS 38 MOHTUPAHE Ha KOMMO-
HEHTUTE B NPEBO3HM CPEACTBa, TPAGBA Aa MOMONMTE CNELMAnNMUCT, KONTO
[la MOHTMPa Npo30peLla 3a NMOKpPKWBa BbB BalleTo npeBo3HO CpeacTso.

6.1 N3pna3BaHe Ha oTBOpa
Buxrte ur. H
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6.2 MN3non3BaHe Ha ycunsawim pencu

Oonvnea cour.
1. Mpeau MHCTanaLmMsTa NpoBepeTe Aanu e HeObXOAMMO YCHTBaHE Ha OTBOPa B
nokpuea.

2. OrtcrpaHeTe nsHaTa, 3a 4a OCUrypuTe NOCTABIHETO Ha yeunBalLmTe pench (He ca s
obxBaTa Ha 1OCTaBKaTa) C Lugnata um wnpmHa (A).

3. MoHtmpaiite yeunsatumre pencu (B).

6.3 MoHTHpaHe Ha OCBET/IEHMETO 3a NOKPUBA
Oonvnea cour. ]

[locTaBkata BKMIOYBA MOHTaXEH KOMMMEKT, KOWMTO € NMOoAX0AsLL 3a NOKpWs ¢ aebenmnHa
30-34 mm. 3a nokpuen ¢ gebenunta 25 -29 mm un 35 - 60 mm e HeoOxoamnm noza-
XOMALL MOHTaXeH KOMMNekT (BX. Tabnuuata).

1. Vsmeperte nebenunHarta Ha nokpuea W.

2. |/136e|oeTe NoaXoAaLl MOHTaXeH KOMNMEKT:

[le6envHa Ha NoKpMBa WHe. N2

25-29mm 9104100261

30-34mm BknioueHo B 06xBata Ha JoCTaBkaTa
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Camo eJieKTpuyecka sepcusa

NPEAYNPEXAEHUE! Puck or HapaHaBaHe
Mpean na 3anovHeTe paboTa, M3KMYeTe 3axpaHBaHETO Ha aBToMOobMa

M Ce yBepeTe, 4Ye TO He MOXe Aa Obae CTapTNPaHO OTHOBO.

BHMMAHME! OnacHocT ot noBpega
YBepeTe ce, Yye No Bpeme Ha MOHTaxa He e NoBpeaeH HUTO eanH kaber.

» [locrasete €MNeKTpO3axpaHBallata NMMHWA B CpedaTa Ha AblraTa CTpaHa, KbAETO
Tpﬂ6Ba Aa Ce NOCTaBAT NMaHTUTE.
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Buxre cour. H

» [posepeTe fanu OKOMO OCBETNIEHMETO 3a MOKPUBA MMa AOCTaTbYHO MACTO (OKOMO
1 40 2 mm) B CTEHHaTa YacT.

Buxre cour.

» [loumncrete OTBOPa Ha NMOKpPWMBa B 30HATa 3a MOHTaxX.

Buxre cowur.

BHMMAHME! OnacHocT ot noBpega
CnasBsainte MHCTPYKLUMMTE Ha MPOM3BOAUTENS HA YMITbTHEHMETO.

» YnnbTHeTe MOHTaXHaTa PaMka C rbBkaBa, HEBTBbPAABALLIA CE YNIbTHABALLA CMEC
(Hanp. SikaLastomer-710).

Buxre cpour. B

1. TMposepeTte nocokaTa Ha ABUXEHME NPN MOHTMPAHE.

HOKDVIBHOTO OCBeTNIeHne Moxe a ce MOHTMPa CTPaHNYHO (CTpaHaTa Ha NaHTaTa
oTnpea no NoCokKa Ha ﬂBM)KeHl/IeTO) MIN1 HadAnbXxXHO (CTpaHaTa Ha naHTaTa OTNABO
NN OTAACHO MO NOCOKa Ha [lBVDKeHI/IeTO).

2. [MocraseTe BbHLLIHATa paMKa B cpeaTa Ha OTBOPa Ha NOKPMBA.

YKA3AHUE
EnekTpuuecku BapMaHT: BHimagaliTe 3a 3axpaHBaLLmTe NUHUK.

3. HaTucHeTe neko BbHLLIHaTa pamka B MOKPMBA, Taka Ye yrbTHsABaLLATa CMEeC fa ce
Pa3nNpOCTPaHu.

Buxre cpur. ]

» [locraseTe 11-Te MOHTaXHM ONOPW OT BbTPELLIHATa CTpaHa Ha asToMobuna aokpai
BbB BANbOHATMHATA Ha BbHLUIHATa pamKa.

an n3noJsizeaHe Ha AbPBEHU pPeJICU KaTO apMUPOBKa

BHUMAHME! OnacHocr ot noBpeaa
He npobueaiite npes nokpueHaTa KOHCTRYKLMS.

1. TpeasaputenHo NpobuitTe 1Ba OTBOPA C AMAMETbP 2,2 MM 3a BCAKa MOHTaXHa
onopa B NOKpUWBHaTa KOHCTPYKUMS (A).
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2.

3aerr|eTe MOHTaXHWTE ONOPK Ha NOKPWBa C BKMtOYEeHNTE BUHTOBE %] 3,5 mm
(B).

3a Apyrv KOHCTPYKLMM TpsiOBa 4a Ce M3MON3BaT NOAXOAILLM BUHTOBE (He ca B
obxgaTta Ha 4OCTaBkaTa).

3akpeneTte 11-Te MOHTaXHM ONopPHM C BUHTOBE 3a 3akpensare & 4 mm (C).
3a Tasu Len 13nonseainTe ronemmte OTBOPM B MOHTaXHUTE ONOPMU.

3aTerHeTe BUHTOBETE U W 3aTerHeTe oTHoBO 10 MWHYTK Cnel MOHTaxXa.

6.4 BapwuaHT c ppkoxBaTka
Buxrte cowur. [

» Hatncrete sbTpeluHata pamka s xneba (1) Ha MOHTaxHWUTE onopu.

Buxrte cour. [

BbTpeluHata pamka Moxe aa bbae AOMbIHUTENHO 3aKpeneHa C 2 BUHTa OT KbCUTe
CTpaHu U/ Unu ¢ 4 BHTa OT AbNrMTE CTPaHM (HEOOXOAMMIUTE BUHTOBE HE Ca BKIOYEHM
B 0OXBaTa Ha NOCTaBKaTA):

1.

2.
3.
4

[leMoHTUpanTe BEHTUNAUMOHHNTE peLLIeTKu.
MpensapuTenHo NpobuinTe OTBOPUTE 3a 3aKpenBsaHe.
3aBniTe BUHTOBETE B OTBOPUTE 3a 3aKpernBsaHe.
3akpeneTe BEHTUNALMOHHWUTE peLLEeTKM.

Te Tps68Ba na LWPaKHaT, KOrato Ca Ha MACTOTO CU.

YKA3AHUE
AKO 3aLLMTHUAT oMM € U3MOXEH Ha CribHYEBa CBETNVHA TBbPAE AbrO,
TOW He MOXe fa Oble MpemaxHaTt, 6e3 aa MMa ocTaTbk.

OrcTpaHeTe 3alWmnTHUS OUIM OT ABETE CTPaHU Ha akKPUIHOTO CTBKIO.

MNposepeTe ganv Npo3opeubT PaboTn:

- OrtBopeTe 0CBETNEHMETO 3a NokpuBea (BX. M. ,M13nonssaHe Ha Bepcudra ¢
pbkOXBaTKa" Ha cTp. 267).

- Perynupaiite koMapHuWka 1 YepHaTa poneTHa LWopa.

Ako e HeO6XOLII/|MO, 3annuieTe HoBata BUCOYMHa M TelMO Ha NPEeBO3HOTO Cpea-
CTBO B JIOKYMEHTUTE Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO.

264



Midi Heki FL MNHcTanupaHe

6.5 EnexkTpuyecku BapuaHT
Buxrte cowur. [

1. Bxmouete koHektopa (1) Ha kabena Ha npeBknioYBaTens B rHe3noTo (2) Ha asura-
TEens.

BHMMAHME! OnacHocT ot noBpea
MonspHocTTa TpsOBa Aa e NpasunHaTa:
e YepseH kaben: MNonoxurenHa knema
*  YepeH kaben: OtpuuatenHa knema

2. CsbpxeTe 3axpaHBsallaTta nmHus 12 V ot asTomobumna kbM nuHmata 12 V Ha asura-
Tens (3).

3. CabpxeTe 3azemssallms kaben oT aBToMobMna KbM 3a3emsBalLvs kKaben Ha asura-
Tens (4).

BHUMAHME! OnacHocr ot noBpeaa
3axpaHBalumsT kaben oT asToMobuna TpsbBa Aa e BKapaH BbB BbTPELLHMS
OTBOP Ha pamkaTta, MPOBepeTe [a He ce e 3aKneLLms.

Buxrte cour. [

» HatucHete sbTpeluHata pamka s xneba (1) Ha MOHTaxHWUTE onopwu.

Buxrte cwur. [H]

BbTpeluHata pamka Moxe aa bbae AOMbIHUTENHO 3aKpeneHa C 2 BUHTa OT KbCUTe
CTpaHu U/ Unu ¢ 4 BHTa OT AbRrMTE CTPaHM (HEOOXOAMMUTE BUHTOBE HE Ca BKIOYEHM
B 0OXBaTa Ha NOCTABKaTA):

1. [leMOHTMpamnTe BEHTUNAUMOHHMUTE PeLLETKU.

2. lpensaputenHo NpobuitTe OTBOPMUTE 3a 3aKpensaHe.
3. 3aBuiiTe BUHTOBETE B OTBOPUTE 3a 3aKpernBaHe.

4. 3akpeneTe BEHTUNALUMOHHWTE PELLETKM.

Te Tps68Ba na LWPaKHaT, KOrato Ca Ha MACTOTO CU.

YKA3AHUE
AKO 3aLLMTHUAT COUMM € M3MOXEH Ha CIbHYEBa CBETIIMHA TBbPAE AbMTO,
TOW He MoXe fa Obae npemaxHaT, bes na MMa OCTaTbK.

1. OrtcrpaHeTe 3almTHMS UM OT ABETE CTPaHM Ha akKpUITHOTO CTBKIO.
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2. MNposepeTe ganv Npo3opeLbT PaboTn:
- OrtBOpeTe 0CBeTNEeHMETO 3a NoKpPUBa (BX. M. ,V13non3saHe Ha enekTpuyeckms
BapuWaHT” Ha cTp. 267).
— Perynupaiite koMapHuka 1 YepHaTa poneTHa Wopa.

3. AKo e HeobX0oAMMO, 3amuLLeTe HOBaTa BUCOUYMHA M TEIMO Ha NPEBO3HOTO Cped-
CTBO B JIOKYMEHTUTE Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO.

6.6 BapmaHT c MaHuBena
Buxre cour. m

» HatucHete BbTpeLuHata pamka B xneba (1) Ha MOHTaxHWTE onopw.

Buxre cour. m

BbTpeluHaTa pamka Moxe aa Gbae AOMbIHUTENHO 3aKpeneHa C 2 BUHTa OT KbCUTe
CTPaHK U/ 1nu ¢ 4 BUHTa OT AbATUTE CTPaHN (HEOOXOAMMUTE BUHTOBE HE Ca BKIIOYEHM
B 0HXBaTa Ha OCTaBKaTa):

1. [leMOHTMpaiiTe BEHTUNALUMOHHWUTE peLLeTKu.

2. lMpeasapuTenHo Npobuitte OTBOPUTE 3a 3aKpensaHe.
3. 3aBuitTe BUHTOBETE B OTBOPUTE 3a 3aKpenBsaHe.

4. 3akpeneTe BEHTUNAUMOHHWUTE PELLETKM.

Te Tpﬂ6Ba Aa WpakKHaT, Korato Ca Ha MACTOTO CU.

YKA3AHUE
AKO 3aLLMTHUAT OMMM € M3MOXEH Ha CribHYEBa CBETNMHA TBbPAE AbIITO,
TOW He MOxXe fa bbae npemaxHaT, 6e3 4a MMa OCTaThbK.

1. OTCTpaHeTe 3alNTHMA (bl/II'IM OT ABETE CTPaHM Ha aKPUITHOTO CTbKI1O.

2. lMposepeTe ganu Npo3opeusT paboTu:
- OrBOpeTe OCBETNEHMETO 3a NoKPUBa (BX. M. ,13nonssaHe Ha BapWaHTa C
MaHwuBena“ Ha cTp. 269).
— Perynunpaite koMapHmka 1 YepHaTa poneTHa LWopa.

3. Akoe HeO6><O[II/IMO, 3anuMueTe HoBaTa BMCOYMHa M TelMO Ha NPEBO3HOTO Cpe-
CTBO B IOKYMEHTNTE Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO.
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7 Pa6orta

7.1 N3non3BaHe Ha BepcuATa C pbKOXBaTKa

OrtBapsHe u 3atBapsaHe Ha Midi Heki FL (cour. [K])

» Hatncrerte 6yToHa 3a ocBoboxaasaHe (2) 1 eIHOBPEMEHHO C TOBa OTBOPETE
Kanaka Ha nokpwBea ¢ pbkoxsatkara (1).

MbnHO OTBapsAHe HAa OCBET/IEHMETO 3a NOKPMUBA

» [nb3Hete pokoxeatkata (1) 8 nonoxexue I.

OTBapsiHe Ha OCBETNIEHUETO 3a NOKPMBA HaNOJIOBUHA
» [nb3nete pokoxeatkata (1) 8 nonoxexue Il

O'rsapmle Ha OCBETJ/IEHMETO 3a NOKPUBaA B NONTIOXEHUEe 3a NOCTOAHHA BEHTH-
nauums

» [nb3nete pbkoxeatkata (1) 8 nonoxenue I, gokato WpakHe Npu 3aeMaHe Ha
no3unumsTa 3a 3aknioYBaHe B 3aaHaTa YacT.

3aTtBapsHe Ha OCBET/IEHMETO 3a NOKPMBA

1. TInb3Hete pbkoxsatkata (1) 8 nonoxerwue IV.

2. Hacouerte pbkoxeatkata (1) ¢ nek HaTUCK HaNsBO M HAfACHO Ype3 domkcaTopumTe
(4), Taka ye KanakbT Ha NMOKPMBa a e 3akniodeH 1 pbkoxeaTkata (1) 1a e Ha 6yToHa
33 ocsoboxgasaHe (2).

7.2 N3non3BaHe Ha eNneKTpUYeCcKus BapuaHT
OrBapsHe u 3aTBapsHe Ha Midi Heki FL (cour. [E])

» 3asbpreTe BbPTAWMS Ce npekbeaad (1) B xenaHata nocoka 1 ro 3aapbXTe, AoKaTo ce
AOCTWUTHE XeraHaTta nosunums:
— /.- OcsetneHneTo 3a NoKpWBa ce OTBAPS.
— ==: OcBeTNeHMETO 3a NOKPMBa Ce 3aTBapS.
[lBuratenst ce n3kmioYBa, KOraTo ce JOCTUIHE MAakCUMArHOTO NOMNOXeHUe Ha OTea-
psiHE UMK KOraToO OCBETNIEHMETO 3a MOKPMBA € HAMbIHO 3aTBOPEHO.

YKA3AHUE
OcBeTneHneTo 3a NoKPMBa Ce OTBAPS NoA bibf OT NpnbnmautenHo 70°.
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3arsapsHe Ha Midi Heki FL (chur. [E])
1. 3asbpreTe BbpTALLMs ce npekbesad (1) B nocoka =, 10KaTo ABMraTensT He ce
M3KITIOYN.

2. I_IpOBepeTe Aanm OCBETNEHNETO 3a NOKPKMBa € 3aKMo4eHO NPaBUnHO: OnutanTte
ce aa 1436yTaTe CTbKNeHMa KyrnoJsl C PbKa, ©e3 na nsnonssarte cuna.

3aTBapsiHe Ha OCBET/IEHMETO 3a NOKpPMBa 6e3 3axpaHBaHe (aBapuiHO

aevicteue) (pur. [F)

AKO OCBETNeHMeTo 3a MOKPWBa HE Ce 3aTBaps C BbPTALLUMNA Ce NPpeKbCBaY (Hal'lpMMep
npun NpeKbCBaHe Ha eﬂeKTposaxpaHBaHeTo), TO MOXe Aa Ce 3aTBOPU PbYHO. 3aTasn
Len B 06xBaTa Ha 1OCTaBKaTa € BKMoYeH aBapKneH KOMMeKT MaHnBenNa.

1. M3knioyete 3axpaHBaHEToO OT aBTOMODMIA KbM OCBETNEHMETO 3a MOKPMBA.
2. Wambpnainte sbTpeluHata pamka (1) oT MoHTaxHUTE onopu.

3. Bkapakre aBapuiiHaTa MaHMBENa B LLIECTOLILIIHOTO rHe310 (2), 3a fa OTKIoYnTE
aBuratens.

3aBpreTe MaHMBeNaTa O6paTHO Ha YaCOBHMKOBaTa CTperika.

4. TlocTaseTe aBapuiMHaTa MaHMBENa B LLIECTOLILIHOTO rHe3a0 (3), 3a na 3atBOpUTE
OCBETNEHMETO 3a NMOKPMBa.

3aBpreTe MaHWMBeNaTa No NOCoOKa Ha YaCOBHWMKOBAaTa CTPENKa

5. [MposepeTe nanm ocBeTNEHMETO 3a NOKPUBA e 3aKrodeHo npasunHo: OnutanTe
ce na nsbyTarte CTbkneHus Kynon ¢ pbka, 6e3 na n3nonssare cuna.

6. lNocraseTe aBapuitHaTa MaHMBENA B LLIECTOLMLITHOTO THe340 (2), 3a 4a brokupare
aBuratens.

3aBbpTETE MaHMBENaTa Mo NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKa.
7. V13BageTe aBapuiHaTa MaHMBena.
8. HatucHerte BbTpellHaTa pamka B xneba Ha MOHTaXHMTE ONopwu.

9. CBbp)KeTe OTHOBO 3aXpPaHBaHETO OT aBTOMODMNA KbM OCBETNIEHMETO 33 NoKpWBa.

CMmsaHa Ha npeanasurtens

1. Vsknoyete 3axpaHBaHETO OT aBTOMOOMUIIA KbM OCBETIIEHMETO 33 MOKPMBA.
2. V3mgbpnaiTe BbTpeLLHaTa paMka OT MOHTaXHMWTE ONopH.
KabenbT C npeanasutens ce Hammpa BbB BbTPELLIHATA Pamka.
3. Cwmenerte npeanasutens (dour. m 5) (nnocbk npeanasuten 10 A).
HaTncHete BbTpellHaTa pamka B xneba Ha MOHTaXHUTE ONOPU.

5. CsbpxeTe OTHOBO 3axpaHBAHETO OT aBTOMOOMMA KbM OCBETIEHMETO 3a NMOKPMBA.
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7.3 N3non3BaHe Ha BapuaHTa C MAHMBENa
OrtBapsHe 1 3atBapsaHe Ha Midi Heki FL (cour. [F)

» 3a OTBapsfHe: 3aBpreTe pPbYHaTa MaHMBESa No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBAaTa
CTperka.

3aBbpTETE PbYHATA MaHMBENA, AOKATO NMOYYBCTBATE CbNPOTUBNEHME. brbibT Ha
OTBapsiHE Ha OCBETNEHWETO 3a NokpmBea e NpmbnunsutenHo 70°.

» 3a 3aTBapsHe: 3asbpreTe pbyHaTa MaHMBENa OBPATHO Ha YaCOBHMKOBATA
cTpernka.

3aBpreTe PbYHaTa MaHMBENa, A0KaTO NOYYBCTBaTE CbMPOTUBNEHNE.

> HposepeTe fann OCBETIIEHMETO 3a NOKPKMBa € 3aKNo4eHO NPaBnnHO! Onurante
ce aa Vl36yTaTe CTbKNEeHMa Kynors C PbKa, 6e3 na n3nonssarte cuna.

8 OTBapsiHe u 3aTBapsAHe Ha POJIETHUTE
wopu

BapuaHT ¢ ppkoxsatka: cour. [l

Enektpuuecku BapuanTt: pur. [

BapmaHT c MaHuBena: cour.

BHUMAHME! OnacHoct oT noBpeaa nopaau HarpsiBaHe Mexay
ponertHara wopa 1 nposopeua

Mpw cunHa cribHYeBa CBETIMHA 3aTBOPETE CaMo 3aTbMHsIBALLA PONeTHa
LLIOpa Ha MONOXeHWe [Be TPETU.

YKA3AHUE
3aTbMHsiBaLLaTa POETHa LLOPa M KOMAPHMKLT MOTaT Aa ce perynupar
MOOTAENHO.

» 3anpbxTe BanbOHaTaTa PbKOXBATKA Ha BCAKA PONKOBA LWOPa U 1 M3abpraiiTe B HEOb-
XOAMMOTO MOMNOXeHue.
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9 NMouncreaHe u noaAApPbBXKa

BHUMAHME! OnacHocrt ot noBpeaa

He n3nonsgante oCTpu Unm TBbRAN MPEAMETU 3a NMOYMCTBAHE, Thbi KaTO Te
MOXe Aa NoBPeaaT akKPUNMHOTO CTbKMO. 3a£le'I)KI/ITeJ'IHO He n3nonasante
NOYMCTBALLM NPEnapaTn, CbabpXalum CNupT.

l/13non3BanTe camo MoYMCTBaLLM MPenapaTv, KOUTO ca 0A0bpeHN OT

npoussoantens (suxte dometic.com).

» [loyncrete poneTHaTa LLOPa C MeK canyH 1 BoAa.

» Camo 3a Moaenu 6es seHTMnaums: [NocTaseTe Tank Ha npax BbPXy ryMeHoTO yrfbT-

HeHne.

10 OrcTrpaHfABaHe HA HEU3MPABHOCTHU

10.1 Bcuuku BapuaHTHn

MoBpeaa

OcseTneHuneTo 3a
NOKpPWMBa He Ce 3aTBap4
HanbMHoO.

MyxapHWKbT N 3aTbM-

HsBaLLaTa porneTHa
Lopa He MOXe Aa Obae
npemecreH.

Bb3amoxHa npUYMHa

MpbcoTus Mexay CTbKNOTO 1
pamkaTa

MpbcoTus BbpXyY CTPaHWY-
HUTE BOAAYN

MpeanaraHo pelieHue

MouwncreTe nposopeLa.

OTCTpaHeTe BCUYKM NTNCTa U KNMOHKN
MeXay CTbKNOoTO M paMKaTa.

[Moywncrete CTPaHUYHUTE BOAA4N.

AKO He MOXeTe fia OTCTpaHuTe Npobnema, ce CBbPXETE CbC CNeUmanmampaH Cepams.
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10.2 Enektpu4yecku BapuaHT

MoBpeaa Bb3MOXHa NnpuMuYMHa MpeanaraHo peweHue
OcsetneHveTo 3a EJ'IeKTpl/IHeCKOTO 3axpaH- I_IpoaepeTe ENeKTPO3axpaHBaHETO.
NOKpPWBa He Ce OTBapAa BaHE Ha OCBETNEHNETO 3a
Inn 3ateaps. NOKpWBa OT asToMobuna e

NpeKbCHATO.

MpeanasutensT e nospeaeH. CmeHeTe npeanasutens (Bx. .
,CMsHa Ha npednasutens” Ha
cTp. 268).

BbpTawmst ce npekbcBay e CBbpXeTe Ce CbC creumanmsmnpan
noBpeneH. cepsus.

Enektpuueckuat geuraten e
noBpeeH.

AKO He MoxeTe fa OTCTpaHnTE npo6neMa, Ce CBbpXeTe CbC Crneunanm3npaH cepsns.

11 FapaHums

Baxu rapaHLMOHHMST CPOK, ONpeaeneH oT 3akoHa. AKO NPOAYKTLT € nedoekTeH, Mors
CBbPXETE Ce C ThproseLa UM ¢ dounmana Ha Npou3BoAuTENs BbB BaluaTa cTpaHa (ux
dometic.com/dealer).

3a obpaboTkata Ha rapaHUMsTa M PEMOHTA, MOMS MPUMOXETE CNeaHUTE JOKYMEHTH,
KOraTo nanpatuare npoaykra:

* Konwue ot dhakTypaTa C AaTa Ha Nokynkara

e [lpunymHa 3a NpeteHunsTa N onucaHue Ha aedbexta

OT6ene>KeTe, 4Ye CaMOpbYeH 1Unn HeﬂpOCbeCVIOHaJ'IeH PEMOHT MOXe MMa nocnea-
CTBUS 33 B@30MnacHOCTTa U na aHynnpa rapaHunata.

12 W3xBbpnsiHe

» [1o Bb3MOXHOCT NpejalTe ONakoBKkaTa 3a peumnknmpaHe.

! MK ) §

- » KoHcyntupaiite ce ¢ MecTeH LeHTbp 3a peurknnpaHe unm ¢ npojasaya 3a
NPABUMHOTO U3XBbPSHE Ha NPOAYKTa B CbOTBETCTBME C AeMCTRALLUMTE Npeanu-
caHus.
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Ohutusjuhised Midi Heki FL

Lugege see juhend tahelepanelikult &bi ja jargige koiki selles esitatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote digesti paigalda-
mine, kasutamine ning hooldamine. Juhend PEAB jadma selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete kdik juhised, suunised ja hoiatused tahelepanelikult Iabi lugenud ning méistate ja ndustute jargima
nendes satestatud tingimusi. Noustute kasutama seda toodet Uksnes ettendhtud eesmargil ja otstarbel ning kooskdlas tootejuhendis satesta-
tud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti kooskdlas kdigi kohaldatavate digusaktide ja eeskirjadega. Siin satestatud juhiste ja hoiatuste luge-
mise ja jargimise eiramine voib phjustada vigastusi teile ja kolmandatele isikutele, kahjustada teie toodet voi laheduses asuvat muud vara.
Toote tootejuhendit, sh juhiseid, suuniseid ja hoiatusi ning nendega seotud dokumentatsiooni, voidakse muuta ja uuendada. Varskeima too-
teteabe leiate veebisaidilt documents.dometic.com.

Sisukord

1 Ohutusjuhised. . ... 272
2 TarnepakK .. ... 273
3 Lisatarvikud . ..o 273
4 KasUtUSOESTarVe . ... 274
5 Ennepaigaldamist........ ... .. 274
© Paigaldamine. . ... .. ... 275
7 Katamine. ... 280
8  Rulookardinate avaminejasulgemine ....... ... ... ... ... .. ...... 282
9  Puhastaminejahooldamine .......... ... ... .. 282
10 Torgetekorvaldamine. . ... . 283
1T Garantii ... 283
12 Korvaldamine ... 284

1 Ohutusjuhised

Jargige so6iduki tootja ja hooldusté6kodade ettendahtud ohutusjuhiseid
ning tingimusi.

HOIATUS! Nende hoiatuste mittejargimine voib pohjustada ras-
keid vigastusi voi surma.
Terviseoht

o I"\rge Uletage maksimaalset lubatud sdidukiirust, kuna see voib katu-
seakent kahjustada. Lahtised osad voivad |dheduses viibivaid inimesi
vigastada.
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ETTEVAATUST! Nende ettevaatusabindude mittejargimine voib

pohjustada kergeid voi méodukaid vigastusi.

Terviseoht

* Enne sdidu algust kontrollige, kas katuseaken on suletud ja korralikult
kinni.

¢ Enne s6idu algust kontrollige, katuseakent kahjustuste (naiteks pin-
gepraod akrillklaasis) tuvastamiseks.

» Arge avage katuseakent s&idu ajal.

Elektrilo6gi oht

e Elektridhendusi tohib luua vaid elektrik.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
* Rikete voi hairete tekkimisel pidage kohe ndu eritédkojaga.

* Arge astuge klaaskuplile.

» Arge avage akent tugeva tuule vdi vihma korral.

* Vihma ja lumesaju korral sulgege katuseaken.

 Arge lahkuge séiduki juurest, kui katuseaken on avatud.

* Hoidke katuseaken lumest ja jaast puhas.

2 Tarnepakk

Nr

joonis I Total Margis
1 1 Valisraam koos klaaskupliga
2 1 Siseraam
3 1 Kinnituskruvi & 4
22 Kinnituskruvi @ 3,5
4 11 Kinnitustoed

3 Lisatarvikud

Margis Tootenr

Spoiler, 800 mm 9104100236
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4 Kasutusotstarve

Katuseaken Midi Heki FL sobib paigaldamiseks matkabussidesse ja haagissuvila-
tesse.

Maksimaalne lubatud sdidukiirus on 160 km/h, kuna sdiduki kujust vai paigaldusa-
sendist olenevalt voib tekkida mira voi kahjustus. Liigse mira korral voib kasutada
spoilerit (lisavarustus).

MARKUS

Versioonile vastavad illustratsioonid leiate jargmistest brosuuridest.
» Kaepidemega versioon: brosuur ,Midi Heki FL (Lever)”

e Elektriline versioon: brosudr ,Midi Heki FL (Electric)”

* Vandaga versioon: brosudr ,Midi Heki FL (Crank)”

See toode sobib kasutamiseks Uksnes ettenahtud otstarbel ja kdesolevas kasutusju-
hendis toodud valdkonnas.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote korrektseks paigaldamiseks
ja/vdi kasutamiseks. Halva paigalduse ja/voi valesti kasutamise vai hooldamise kor-
ral halvenevad tddomadused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse eest, mis on tingitud
monest jargmisest asjaolust:
* valesti kokkupanek voi Gthendamine, sh liigpinge;

* valesti hooldamine vdi tootja poolt ette nahtud originaalvaruosadest erinevate
varuosade kasutamine;

* tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatused;

* kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja tehnilisi naitajaid.

5 Enne paigaldamist

» Enne paigaldamist kontrollige soiduki katuse paksust. Kisimuste korral pidage
nou sdiduki tootjaga.
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» |argige paigalduskoha valimisel jargmiseid juhiseid.
- Kulgnevad komponendid (katuseraam vi -kinnitus ja tugevdusdetailid),
kaablid ja kilbid ei tohi augu saagimisel kahjustada saada.
- Sise- ja valisraami paigaldamiseks peab olema piisavalt ruumi.
— Paigutage katuseaken ainult tasasele ja paralleelsele katuse sise- ja valispin-
nale, mille kalle horisontaalasendi suhtes on kuni 15°.
— Voite kasutada olemasolevat auku katuses, kui katuseaken sellesse sobib.
Ainult elektrilise versiooni puhul

» Veenduge, et soidukis oleks olemas toitejuhe seadme elektriliseks aktiveerimi-
seks.

» Veenduge, et toitejuhtmel oleks 10 A kaitse (inertne).

6 Paigaldamine

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Kui teil ei ole komponentide sdidukisse paigaldamiseks piisavalt tehnilisi

teadmisi, peaksite laskma katuseakna spetsialistil sdidukisse paigaldada.

6.1 Augu léikamine
Vtjoonis B3

6.2 Tugevdaussiinide kasutamine
Lisad joonis

1. Enne paigaldamist kontrollige, kas katuseava vajab tugevdamist.
2. Eemaldage vahtplast tugevdussiinide laiuselt (ei kuulu tarnekomplekti) (A).

3. Pange tugevdussiinid paika (B).

6.3 Katuseakna paigaldamine
Lisad joonis [}

Tarnekomplekt sisaldab paigalduskomplekti, mis sobib katustele paksusega
30 - 34 mm. Katustele paksusega 25 - 29 mm ja 35 - 60 mm tuleb soetada sobiv
paigalduskomplekt (vt tabelit).

1. Moodtke katuse paksus W.
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2. Valige sobiv paigalduskomplekt:

Katuse paksus Tootenr

25-29 mm 9104100261

30-34 mm Kuulub tarnekomplekti
9104100262

35-42mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Ainult elektrilise versiooni puhul

taaskaivitada.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Veenduge, et paigaldamise ajal ei saaks kaablid kahjustada.

HOIATUS! Vigastusoht
Enne alustamist lahutage soiduki toide ja veenduge, et seda ei saaks

» Paigutage toitejuhe hingede poolele jdava pika kilje keskele.

Vtjoonis |
» Kontrollige, kas katuseakna imber on seinaosas piisavalt ruumi (u 1-2 mm).
Vtjoonis [J
» Puhastage katuses olev ava paigaldamise piirkonnas.
Vtjoonis
@ TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Jargige tihendusvahendi tootja juhiseid.
» Tihendage kinnitusraam elastse mittekdvastuva hermeetikuga (nt
SikaLastomer-710).
Vtjoonis E}

1. Kontrollige paigaldamisel sdidusuunda.

Katuseakna saab paigaldada kilgsuunas (hingede pool sdidusuuna jargi ees) voi
pikisuunas (hingede pool sdidusuuna jargi vasakul voi paremal).

2. Paigutage vélisraam katuses oleva ava keskele.
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MARKUS
Elektriline versioon: jélgige toitejuhtmeid.

3. Vajutage valisraam kergelt katusesse, nii et hermeetik laiali jaotuks.
Vtjoonis ]

» Paigutage 11 kinnitustuge soidukis seestpoolt taielikult valisraami sivendisse.
Kui kasutate tugevduseks puitlatte
@ TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Arge puurige labi katusekonstruktsiooni.
1. Puurige katusekonstruktsiooni iga kinnitustoe jaoks ette kaks 2,2 mm auku (A).

2. Paigaldage kinnitustoed kaasas olevate & 3,5 mm kruvidega katusele (B).

Teiste konstruktsioonide jaoks tuleb kasutada sobivaid kruvisid (ei kuulu tarne-
komplekti).

3. Paigaldage 11 kinnitustuge & 4 mm kinnituskruvidega (C).
Kasutage selleks kinnitustugede suuri auke.

4. Keerake kruvid kinni ja pingutage neid uuesti 10 minutit parast paigaldamist.

6.4 Hoovaga versioon

Vtjoonis [}

» Vajutage siseraam kinnitustugedel olevasse soonde (1).

Vtjoonis [E]

Siseraami saab kinnitada lisaks 2 kruviga luhikestel kilgedel ja / voi 4 kruviga pikka-
del kilgedel (vajalikud kruvid ei kuulu tarnekomplekti).

1. Votke ventilatsioonivored lahti.

2. Puurige kinnitusaugud ette.

3. Keerake kruvid kinnitusaukudesse.

4. Kinnitage ventilatsioonivored kilge.

Need peavad paika kldpsama.

MARKUS
Kui kaitsekile on liiga kaua paikese kaes, ei saa seda ilma jaakideta eemal-
dada.
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1. Eemaldage kaitsekile akrtdlklaasil mélemalt poolt.

2. Kontrollige akna toimimist.
- Avage katuseaken (vt peatlikk ,Hoovaga versiooni kasutamine”
lehekuljel 280).
- Reguleerige putukavorku ja pimendavat rulookardinat.

3. Vajaduse korral sisestage sdiduki dokumentidesse sdiduki uus kdrgus ja mass.

6.5 Elektriline versioon
Vtjoonis [}

1. Pange luliti kaabli konnektor (1) mootori pessa (2).

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Veenduge, et polaarsus on dige.
* Punane juhe: plussklemm

*  Must juhe: miinusklemm

2. Uhendage 12 V toitejuhe sdidukist mootori 12 V juntmega (3).
3. Uhendage maanduskaabel sdidukist mootori maanduskaabliga (4).

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Veenduge, et soidukist tulev toitejuhe sisestataks siseraami avasse ja et
see ei jaaks kinni.
Vtjoonis [
» Vajutage siseraam kinnitustugedel olevasse soonde (1).
Vtjoonis [A
Siseraami saab kinnitada lisaks 2 kruviga lihikestel kiillgedel ja / vai 4 kruviga pikka-
del kiilgedel (vajalikud kruvid ei kuulu tarnekomplekti).
1. Votke ventilatsioonivored lahti.
2. Puurige kinnitusaugud ette.
3. Keerake kruvid kinnitusaukudesse.
4. Kinnitage ventilatsioonivored kilge.

Need peavad paika klopsama.
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MARKUS
Kui kaitsekile on liiga kaua paikese kaes, ei saa seda ilma jaakideta eemal-
dada.

1. Eemaldage kaitsekile akrdlklaasil mélemalt poolt.

2. Kontrollige akna toimimist.
- Avage katuseaken (vt peatikk ,Elektrilise versiooni kasutamine”
lehekuljel 280).
- Reguleerige putukavorku ja pimendavat rulookardinat.

3. Vajaduse korral sisestage sdiduki dokumentidesse sdiduki uus kdrgus ja mass.

6.6 Vandaga versioon

Vtjoonis [}

» Vajutage siseraam kinnitustugedel olevasse soonde (1).

Vtjoonis (&

Siseraami saab kinnitada lisaks 2 kruviga lihikestel kiillgedel ja / vai 4 kruviga pikka-
del kiilgedel (vajalikud kruvid ei kuulu tarnekomplekti).

1. Votke ventilatsioonivored lahti.

2. Puurige kinnitusaugud ette.

3. Keerake kruvid kinnitusaukudesse.

4. Kinnitage ventilatsioonivored kilge.

Need peavad paika klopsama.

MARKUS
Kui kaitsekile on liiga kaua paikese kaes, ei saa seda ilma jaakideta eemal-
dada.

1. Eemaldage kaitsekile akrutlklaasil mélemalt poolt.

2. Kontrollige akna toimimist.
- Avage katuseaken (vt peatiikk ,Vandaga versiooni kasutamine”
lehekljel 281).
— Reguleerige putukavorku ja pimendavat rulookardinat.

3. Vajaduse korral sisestage soiduki dokumentidesse sdiduki uus kdrgus ja mass.
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7 Kaitamine
7.1 Hoovaga versiooni kasutamine

Katuseakna Midi Heki FL avamine ja sulgemine (joonis [E])

» Vajutage vabastusnuppu (2) ja avage katuseluuk samal ajal kaepideme (1) abil.
Katuseakna avamine taielikult

» Likake kaepide (1) asendisse I.

Katuseakna avamine pooleldi

» Liikake kaepide (1) asendisse Il

Katuseakna avamine piisivasse tuulutusasendisse

» Likake kaepide (1) asendisse llI, nii et see tagaosas lukustub.

Katuseakna sulgemine
1. Lukake kéepide (1) asendisse IV.

2. Suunake kaepide (1) kerge survega kiirkinnituste (4) kaudu vasakule ja paremale,
nii et katuseluuk oleks lukustatud ja kaepide (1) oleks vabastusnupu peal (2).

7.2 Elektrilise versiooni kasutamine
Katuseakna Midi Heki FL avamine ja sulgemine (joonis [K])

» Keerake poordlilitit (1) soovitud suunas ja hoidke, kuni soovitud asend on kées.
- é: katuseaken avaneb.
— = katuseaken sulgub.

Mootor lUlitub maksimaalsesse avatud asendisse jdudmisel voi katuseakna taieli-
kul sulgemisel valja.

MARKUS
Katuseakna avanemisnurk on ligikaudu 70°.

Katuseakna Midi Heki FL sulgemine (joonis fK])

1. Keerake poordlilitit (1) suunas =, kuni mootor valja lulitub.

2. Kontrollige, kas katuseaken on korralikult lukustatud: Itkake klaaskuplit jdudu
rakendamata kdega Ulespoole.
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Katuseakna sulgemine elektritoite puudumisel (hidaolukorras kasuta-

mine) (joonis [[3)

Kui katuseaken poordlilitiga ei sulgu (naiteks elektrikatkestuse korral), saab selle
kasitsi sulgeda. Selleks on tarnekomplektis hadaolukorra vandakomplekt.

1.
2.
3.

Lahutage soiduki ja katuseakna vaheline toide.
Témmake siseraam (1) kinnitustugedelt ara.

Mootori lukustuse vabastamiseks sisestage hadaolukorra vant kuuskantpessa
(2).

Podrake vanta vastupaeva.
Katuseakna sulgemiseks sisestage hadaolukorra vant kuuskantpessa (3).

Podrake vanta paripaeva.

. Kontrollige, kas katuseaken on korralikult lukustatud: likake klaaskuplit judu

rakendamata kdega Ulespoole.

. Mootori lukustamiseks sisestage hadaolukorra vant kuuskantpessa (2).

Po6rake vanta paripaeva.

Eemaldage hadaolukorra vant.

. Vajutage siseraam kinnitustugedel olevasse soonde.

Uhendage sdiduki ja katuseakna vaheline toide uuesti.

Kaitsme vahetamine

Lahutage soiduki ja katuseakna vaheline toide.

. Tdmmake siseraam kinnitustugedelt ara.

Kaitsmega kaabel on siseraamis.
Vahetage kaitse (joonis m 5) valja (10 A lehtkaitse).

Vajutage siseraam kinnitustugedel olevasse soonde.

. Uhendage séiduki ja katuseakna vaheline toide uuesti.

7.3 Vandaga versiooni kasutamine

Katuseakna Midi Heki FL avamine ja sulgemine (joonis [F])

» Avamiseks: poorake kasivanta paripaeva.

Poorake kasivanta, kuni tunnete takistust. Katuseakna avanemisnurk on ligikaudu
70°,

» Sulgemiseks: poorake kasivanta vastupaeva.

P&orake kasivanta, kuni tunnete takistust.
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» Kontrollige, kas katuseaken on korralikult lukustatud: likake klaaskuplit jdudu
rakendamata kdega Ulespoole.

8 Rulookardinate avamine ja sulgemine

Hoovaga versioon: joonis m
Elektriline versioon: joonis [§

Vindaga versioon: joonis [

TAHELEPANU! Rulookardina ja aknaklaasi vahel tekkivast kuu-
musest tingitud kahjustuste oht
Tugeva paikesevalguse korral sulgege rulookardin ainult kahe kolman-
diku ulatuses.

MARKUS
Pimendavat rulookardinat ja putukavorku saab eraldi reguleerida.

» Hoidke iga rulookardina siivendis olevat kaepidet ja tdmmake see soovitud asen-
disse.

9 Puhastamine ja hooldamine

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
Arge kasutage teravaid ega kévu esemeid, kuna need véivad akrilk-

laasi kahjustada. Kindlasti ei tohi kasutada alkoholi sisaldavaid puhastus-
vahendeid.

Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud puhastusvahendeid
(vt dometic.com).

» Puhastage rulookardinat drnatoimelise seebi ja veega.

» Ainult ventilatsioonita mudelite puhul: pange kummitihendile talki.
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10 Torgete korvaldamine

10.1 Koik versioonid

Torge Véimalik pohjus Soovitatav abinou
Katuseaken ei sulgu Klaasi ja raami vahel on mus- Puhastage aken.
taielikult. tus

Eemaldage klaasi ja raami vahelt
koik lehed ja oksad.

Putukavorku voi pimen-  Kilgjuhikutes on mustus Puhastage kilgjuhikud.
davat rulookardinat ei

saa liigutada.

Kui te ei saa viga kdrvaldada, votke Ghendust eritddkojaga.

10.2 Elektriline versioon

Torge Voéimalik pohjus Soovitatav abinéu

Katuseaken ei avane Soiduki ja katuseakna vahe-  Kontrollige toidet.

voi ei sulgu. line toide on katkenud.
Kaitse on defektne. Vahetage kaitse valja (vt peatiikk
,Kaitsme vahetamine”
lehekdljel 287).
Poordluliti on rikkis. Vo&tke Uhendust eritddkojaga.

Elektrimootor on rikkis.

Kui te ei saa viga kdrvaldada, votke Ghendust eritddkojaga.

11 Garantii
Kehtib seadusega ettendhtud garantii. Kui toode on defektne, votke Ghendust eda-
simGljaga voi tootja kohaliku filiaaliga (vaadake dometic.com/dealer).

Remondi- ja garantiitddde tegemiseks lisage alljargnevad dokumendid, kui toote
meile saadate:

*  Ostukuupaevaga arve koopia

* Kaebuse pdhjus vdi vea kirjeldus
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Pange tahele, et kui parandate ise voi lasete mittekutselisel parandajal seda teha,
vOib see ohutust mdjutada ja garantii kehtetuks muuta.

12 Korvaldamine

0“ » Kuivoimalik, pange pakkematerjal vastavasse ringlussevoetava prigi kasti.

L >
- » Kusige nou kohalikust ringlussevétukeskusest voi edasimujalt, kuidas anda
toode kehtivate jaatmekaitlusnduetega kooskolas jaatmekaitiusse.

284



Midi Heki FL

MapakaAoUpe va dloBATETE TTIPOTEKTIKA TO TIAPAV £yypago Kal va aKoOAOUBAOETE OAEG TIG 0BNYiEG, TOUG KavoVIoHOUG Kal TIG TTPO-
€150TT0INOEIG TTOU TrEPIAQBAvVOVTAl OTO EYXEIPIDIO QUTOU TOU TTPOIGVTOG, £TC1 WOTE Va Slao@aAifeTal TTAVTOTE N CWOTH eyKaTd-
oTaon, XPAon Kal GuvTAPNon Tou TTPoiévTog. AuTég ol odnyieg MPEMEI révTote va ouvodeUouy TO TTPOI6V.

Me Tn xprion Tou TTPoI6VTOG ETIRERAIWVETE dia TOU TTAPAVTOG OTI EXETE DIABATEI TIPOTEKTIKA OAEG TIG 0dNYiEG, TOUG KavVOVITHOUG
Kal TIG TTPOEIBOTIOINTEIG KABWG Kal OTI €XETE KATAVONTEI KAl ATTODEXETTE VO TNPAOETE TOUG OPOUG Kal TIG TTIPOUTIOBETEIG TTOU Opi-
CovTal OTO TTAPOV £YYPOPO. ZUHPWVEITE VA XPNOIUOTTOIEITE QUTS TO TTPOIGV POVO yia TOV TTPOBAETTOUEVO OKOTTO Kal TNV TTPoBAE-
TIéPEVN XPAON, TTAVTOTE CUPPWVA PE TIG 0ONYIEG, TOUG KAVOVITHOUG KOl TIG TIPOEIBOTTOINCEIG TTOU OPiovTal GTO TTAPOV EYXEIPIBIO
TTPOIGVTOG KABWG Kal GUpPWva Pe GAOUG TOUG IoXUOVTEG VOUOUG Kal KAVOVIOPOUG. & TTEPITITWAN PN avayvwaong Kai TApnong
TWV 0dNYIWV Kal TwV TTPOEISOTTOINCEWY TTOU 0piovTal OTO TTAPAV £yypago, EVOEXETAI VA TIPOKANBOUV TPAUNATIOHOI OE €04 TOV
id10 kal o€ TPiTOUG, {NMIG OTO TTPOIBV 0ag 1 UAIKEG {nuIEG o€ GAAEG IDIOKTNOIEG OTO GuECO TTEPIBAANOV. AUTO TO £YXEIPIBIO TTPOIO-
VTOG, CUPTTEPIAGHBAVOUEVWY TWV 03NYIWY, TWY KAVOVIOUWY, TWV TIPOEISOTIOINCEWY KAl TWV OXETIKWY EYYPAPWY, EVEEXETAI VO
UTTOBANBEI O€ TPOTTOTTOINCEIG KAl EVNUEPWOEIG. IMa TIG EVNUEPWHEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIGVTOG, ETTIOKEPDEITE TNV NAEKTPOVIKA
dievBuvon documents.dometic.com.

Mepiexébueva

1 YTOOBEICEIGAOPANEIOG . . o o 286
2 TlePIEXOUEVA OUOKEUOAOTOG - « v v v vt vt e et e e e e e e 287
3 TIpO0BETOG ECOTTAIOUOG . . . o o oo e 287
4 TIPOBAETTOUEVN XPMON -« v oo e e e e e e e e 287
5 Tlpivamd TNV TOTTOBETNON - . . o ettt e 288
6  EYKOTAOTOON . . oottt et e e e e 289
T AEITOUPYIO . . 295
8 Avolyua Kail KAEICINO TwV OTOPIWV TUTTOU POAEP . . . . .. . ... ... 297
9  KaBapiopdg Kal @POVTIOA . . ...t 298
10 AVTIETWTION BAOBUWIV .« . . e e 298
11 Eyyinon. ... 299

12 ATTOPPIWN. - . e 300
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1

Y1rodeileig aopalgiag

Tnpeite TI TPOBAETTOHEVEG OBNYigg Kal TTPOoUTTO0E0EIG AT @aAEgiag, TToU
opidovTal a1rd TOV KATAOKEUAOTH TOU OXAATOG KAl TO CUVEPYEIX
ouvTAPNONG.

A

A

286

MPOEIAOMOIHZH! H yn TAPNON QUTWYV TWV TTPOEISOTTOIN-
OEWV eVOEXETAI VA £XEI WG ATTOTEAETHA TNV TTPOKANCN Bavd-
TOU i} oofBapoU TpaUUATIOHOU.

Kivduvog yia Tnv uyegia

e Mnv utrepBaiveTe TN PEYIOTN ETITPETTOMEVN TAXUTNTA 0dYNONG,
O16TI DIAPOPETIKA UTTOPEI va TTIPOKANBEi {nuIG oTo TTapaBupo
opo@nG. Tuxdv Aaokapiopéva eEapTAUATa EVOEXETAI VA TTPOKA-
AéOOUV TPAUUATIOPOUG O€ ATOoUa TToU BpioKovTal OTO GUECO
TTEPIBAGAAOV.

MPO®YLAZ=H! H un TAPNON QUTWV TWV CUCTACEWV gVOEXETAI

va £X&l WG AaTToTéEAeoua TRV TTPOKANON eAa@poU i YETpiou

TPOUMOTIOUOU.

Kivduvog yia Tnv uyegia

« [piv Eexivioete éva Tagidl, BePaiwdeite 611 TO TTAPABUPO OpO-
®NG gival KAEIoTS Kal a0PAAOUEVO OWOTA.

* Tpiv EexivrioeTe Eva Tagidl, eAéyETe To TTapABUPO 0poPNG yia
TUXOV CNMIEG (OTTWG TT.X. PWYHES AOYW PNXAVIKAG TACNG OTO
QAKPUAIKO TCApI).

* Mnv avoiyeTte To TTAPABUPO OPOPKG KATA TN BIAPKEIA THG 0B YN-
ang.

Kivduvog nAekTpotrAnsiag

*  O1 NAeKTPIKEG OUVOETEIG TTPETTEI VA TTPAYHATOTTOIOUVTAl HOVO
atro €CeIOIKEUNEVO NAEKTPOAGYO.

MPOZOXH! Kivduvog TpokAnong {nuidg

+ Ed&v mapouciacTouv BAGRES 1 TTPOPBANMATA, ETTIKOIVWVAOTE
AUEOWG JE Eva eCEIDIKEUPUEVO GUVEPYEID.

*  Mnv Trartdre emavw oTov yudAivo 86Ao.

* Mnv avoiyeTe TO0 TTAPABUPO HE 1I0XUPOUG avéUOUG 1 BPoxo-
TTTwaon.

+ KAcioTe 10 TOPGOUPO 0POPNG GV BPEXE! I XIOVICEL.
* Mnv a@riveTe TO0 OXNUA WE TO TTAPABUPO 0POPNG AVOIXTO.
+ AlatnproTe TO TTAPABUPO 0poPAG KaBaPsd aTTd XIOVI Kal TTAYO.



Midi Heki FL Mepiexdpeva ouokeuaaoiog

2 Mepiexébueva ocuokevaoiag
I:‘;;('_ ° Moocoétnta Ovopacia
1 1 E¢wrtepikd TAdiclo pe yudAivo B6Ao
2 1 Eocwrtepikd TAaiolo
3 11 Bida otepéwong & 4
22 Bida otepéwong I 3,5
4 11 ZTnpiypara TomobéTnong

3 NMp6oBeTog £COTTAIONOG

Ovopagia Kwdikog

Aepotopr], 800 mm 9104100236

4 MpoBAerépevn XpRoN

To mapd&Bupo opoerig Midi Heki FL givai katdAAnAo yia Totro8£Tnon o€ auto-
KIVOUUEVA 1] CUPOUEVA TPOXOOTTITA:

H péyiotn emtpemouevn Taxutnta Kivnong eival 160 km/h, 81671 S1aQOpPETIKA
UTTAPXEI TTEPITITWON va TTPOKANBEi B6puPog il {nuid, avdAloya pe Tn oxedioon
TOU OXNMATOG N TN B€0n eykaTAoTOONG. € TTEPITITWON UTTEPBOAIKOU BopU-
Bou, ptTopei va xpnaiyotroindei pia agpoTtoun (Trp6o0eT0g £EOTTAIONEG).

YMOAEI=H

Mrtropeite va BpEiTe TIG EIKOVEG yia TNV avTioTolxn £€Kdoon oTa
TTAPAKATW PUAAGDIQ:

» 'Exkdoon xeipoAaprig: Pulrddio «Midi Heki FL (Lever)»

*  HAekTpikn ékdoon: uAradio «Midi Heki FL (Electric)»

+ 'Exkdoon paviBélag: Gulradio «Midi Heki FL (Crank)»

AuTo TO TTPOIGV €ival KATAAANAO HGVO yia TOV TTPOPRAETTOUEVO OKOTTO Kal TV
TPOBAETTOHEVN XPrioN OUNGWVA PE QUTEG TIG 0dNYiEG.
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Mpiv a1ré TNV TOTTOBETNON Midi Heki FL

AUTO TO eyXEIPIDIO TTAPEXEI TTANPOYOPIES TTOU Eival ATTAPAITNTES YIA TN CWOTN
EYKATAOTAON KAl XPrion TOU TTPOIOVTOG. TuxXOV P evOoedelyuévn eyKaTa-
aTaan, Xpron i/kar cuvtipnaon Ba €xel WG CUVETTEI TNV AVETTAPKI a1Téd00N
Kal evoeXouEVwG TNV TTPOKANGN BAGRNG.

O KaTaokeuaoTAG Ogv ATTOdEXETAI Kaia euBUvN yia TuXOV TPAUNATIONOUG 1)
{nUIEG OTO TTPOIOV, TTOU oQEiAovTal OF:

AavBaopévn ouvapuoAdynon | ouvdeon, CUPTTEPIA. TNG UTTEPBOAIKA
uynAng Taong

AavBaouévn ouvtipnon f XprRon KN aubevTIKwV avTaAAAKTIKWY £€apTn-
MATWYV, TTOU eV TTPOEPXOVTAI ATTO TOV KATOOKEUAOTA

MeTaTpoTTEG OTO TTPOIGV XWPIG TN PNTA AdEIQ TOU KATOOKEUAOTH

Xpron yia cKoTToug dIAQOPETIKOUG ATTO AUTOUG TTOU TTEPIYPAPOVTAl OE
auTO TO EYXEIPIDIO

H Dometic diatnpei 1o dikaiwua aAAayig TNG EPPAVIONS Kal Twv TTpodiaypa-
WV TOU TTPOIGVTOG.

>

Mpiv amrd Tnv TO0TT00£TNON

Mpiv atrd TNV eyKaTAoTACT, EAEYETE TO TTAXOG TNG OPOPNG TOU OXAHATOG
0QG. Z€ TIEPITITWAON ATTOPIWY, OCUKPBOUAEUBEITE TOV KOTOOKEUAOTA TOU OXNA-
paTog.

Kata tTnv €mAoyn Tng 6€0ng ToTT00£TNONG, TTPOCEETE TA EEAG:

— Ta Tapakeipyeva eapTipaTa (oxapa opoPrg f eEapTiuata ouvoeong
Kal evioxuang), Ta KGAWdIa Kal Ta VTOUAGTTIO OTO E0WTEPIKO TOU OXN)-
MOTOG BEV EMITPETTETAI VA UTTOOTOUV niuId KaTd Tn O1dvoIEn OTTWV.

— [Mpétrel va um@pyel eTapkng SIGBETINOG XWPOG YIa TNV TOTTOBETNON
TOU £E0WTEPIKOU Kal TOU €EWTEPIKOU TTAQITIOU.

— To TapdBupo 0poPRG ETTITPETTETAI VO TOTTOBETEITAI JOVO O€ ETTITTEDEG
Kal TTapAAANAEG HETAEU TOUG ECWTEPIKEG KAl EEWTEPIKEG TTEPIOXES TNG
0poYNG, e PEyIoTN KAion 15° o€ oxéan We To opIfOVTIO ETTITTEDO.

— Mrropei va xpnoigotroinBei yia Adn utrdpxouoa oTT OPOPAG, EPOTOV
TO TTAPABUPO OPOPNG TAIPIAdEl TNV OTI.

Mévo nAekTpIKn ékdoon

>

BeBaiwBeite 611 UTTAPYEI BIABETINO KaAWDIO TpOoPodoaiag aTo dxnua, yia
TNV NAEKTPIKA EVEPYOTTOINON TNG CUOKEUNG.
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Midi Heki FL EykartdoTtaon

» Bepaiwbeite 611 To KaAWDIO Tpoodoaiag diabéTel acpaieia 10 A (Bpa-
deiag TENG).

6 EykardaoTaon

Edv dev £XETE ETTAPKEIG TEXVIKEG YVWOEIG OXETIKA E TNV TOTTOOE-
TNON £QPTNUATWY O€ OXAMATA, CUVIOTATAI VO QvaBECTE TNV TOTTO-
B£Tnon Tou TTapaBUpou 0POPAG GTO OXNMUA OE Evav EEEIDIKEUPEVO
TEXVIKO.

@ NMPOXOXH! Kivduvoc TpokAnong InpIdg

6.1 Kot} Tng o1TR¢g
BAémre ox. A

6.2 XpAon paywyv gvioxuong

ZuputrAnpwuartikd otoixeia ox. [

1. Mpiv atmé TNV TOTTOBETNON, EAEYETE €AV N OTI OTNV OPOYPN XPEIGLETAl EVi-
axuon.

2. ApaipéoTe TO0 aQPWOEG UAIKO oUPQWVA PE TO TTAATOG TWV PaYWV EVioXU-
ong (dev TepiAauBdvovtal 0Tn cuokeuaaia TTapddoong) (A).

3. ZtepewaTe TIG payeg evioxuang (B).

6.3 2TEPEWOT) TOU TTAPpaBUpou opoPng

ZupmAnpwuartikd oroixeia oy. [

2Ta TTEPIEXOPEVA OCUOKEUATiag TrepIAauBAaveTal éva GET OTEPEWONG, TO OTTOI0
gival KaTdAANAo yia TTaxog opoerig 30 — 34 mm. lNa TTaxog opoPng

25 — 29 mm ka1 35 — 60 mm, atraiteital éva KatdAANAo OET oTEPEWONG
(BAETTE TTiVaKQ).

1. MetpAoTe TO TTAXO0G 0pOoPriG W.
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2. EmA£ETE éva KATAAANAO O€T OTEPEWONG:

MNaxog opopng Kwdikog

25 -29 mm 9104100261

30 - 34 mm MepihapBdveral 0Tn cuokeuaoia Tapddoong
9104100262

35-42 mm 9104100263

43 — 52 mm 9104100264

53 - 60 mm 9104100265

Mévo nAekTpIK ékdoon

gia peupaATog Tou oXAUAToG Kal dlac@aAioTe OTI dev gival duvaTdv
Va ETTAVEKKIVNOEI.

MPOZOXH! Kivduvog TpokAnong ¢nuidg
BeBaiwbeite 611 dev TTpokaAeiTal {NUIG o€ KAAWDIA KATA TNV EYKA-

MPOEIAOMNOIHZH! Kiviuvog TpaupaTiopou
Mpiv ammd TNV £vapén Twv Epyaciwy, armoouvoEaTE TNV TPOPodo-
: TdoTaCN.

» TotroBeTAoTE TO KOAWDIO TPOPOdOTiag PEUNATOG OTN PEON TNG HAKPIAG
TIAEUPAG, OTNV TTEPIOXT) TTOU TTPETTEI VA TOTTOBETNBOUV Ol HEVTECEDEG.

BAéme ox. H

» BefaiwBeite 611 TO TApdBUPO 0poPnG £XEI ETTAPKI EAEUBEPO XWPO TTEPI-
METPIKG (TTEP. 1 £wG 2 mm) y€oa 0TO AVOIyUd TOU TOIXWHATOG.

BAéme ox. @
» KaBapioTe T0 Avolyua TnG OpoPrg aTNV TTEPIOX OTEPEWONG.
BAéme oY.

MPOZOXH! Kivduvog TpokAnong ¢nuidg
Tnpeite TIG 0dnyieg TOU KATAOKEUAOTH) TOU OTEYAVWTIKOU.

» 2TEYAVOTTOINOTE TO TTAQICIO OTEPEWONG YE Eva EUKAUTITO, U OKANPUVO-
MEVo oTeyavoTroinTiKG UAIKO (11.X. SikaLastomer-710).
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BAéwe ox.

1. EAéyEte Tnv katevBuvaon kivnong katd tnv eykardoTaon.
To TTapGBupo opoPrG UTTopEi va ToTToBeTNOET KaTA TTAATOG (TTAEUPG
MEVTETEDWY EUTTPOG OE OXEDN WE TNV KaTEUBUVON Kivnang) A KaTd PAKOG
(TTAeupG pevTeTEdWY apIaTePA ) Oe€IG o€ oxéan We TNV KaTelBuvan Kivn-
ong).

2. TotroBeTAOTE TO £WTEPIKO TTAQICIO OTN YEON TOU AVOiYyUATOG TG OPOPrG.

YNOAEI=H
HAekTpikn é€kdoon: MNpocéete Ta KaAwdia Tpo@odoaiag pelua-
TOG.

3. MiéoTe eha@pd 1O £EWTEPIKO TTAQICIO HECO OTNV OPOPH, £TC1 LWOTE VA
atmAWOEI TO OTEYAVOTTOINTIKO UAIKO.
BAéme ox. ©1

» TotmoBetioTe Ta 11 oTnpiypara Toro8£TNoNG 0TO E0WTEPIKG TOU OXAHA-
TOG EVTEAWG HEOA OTNV E00XI) TOU £EWTEPIKOU TTAQITIOU.

Edv xpnoiyotrolouvTal UAIVEG pAyEG Yia evioxuon

MPOZOXH! Kivbuvog TTpokAnong ¢nuidg
Mn S10TpUTTACETE EVTEAWG TNV KATACKEUN TNG OPOPHG.

1. Alavoiéte pe Tputrdvi U0 0TTEG 2,2 mm yia KABe oThplypa ToTroB£TNOoNg
OTNV KATAOKEUR TNG Opo®ns (A).

2. ZTEPEWOTE TG OTNPIYUATA TOTTOBETNONG GTNV OPOPH ME TIG GUUTTEPIAAN-
Bavopueveg Bideg D 3,5 mm (B).
Ma S10QoPETIKEG KATAOKEUEG, TTPETTEI VA TOTTOBETNOOUV 01 KATAAANAEG
Bideg (dev TepIAapBAvovTal OTH CUCKEUATia TTAPAdoang).

3. ZtepewoTe Ta 11 oTnpiypaTa TOTToBETNONG WE TIG BidEG OTEPEWONG
& 4 mm (C).
Ma va 10 KAVETE QUTO, XPNOIYOTIOINGTE TIG HEYAAEG OTTEG OTA OTNPIyHATA
TOoTT00£TNONG.

4. Zitte TIg Bideg kal Eavao@iETe TIG 10 AETTTA PETA OTTO TNV €YKATACTOGON.
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EykatdoTtaon Midi Heki FL

6.4 ‘Exkdoon poxAou

BAérme oy. M)

» [i€oTe TO E0WTEPIKO TTAQICIO Péoa aTnv auAdkwon (1) oTa aTnpiyuata
TOTTOB£TNONG.

BAéme oy. K

To eowTepIkO TTAQICIO PTTOPET Va OTEPEWBE ETTITTPOCOETA e 2 Bideg OTIC
KOVTEG TTAEUPEG f/Kai 4 Bideg OTIG HAKPIEG TTAEUPEG (01 OTTAITOUMEVEG BidEG
Sev TepIAapBavovTal gTn CUCKEUOTIa TTOPAdooNG):

1. AmoouvappuoAoyrioTe Ta TTAéyuaTa £€agpiouoU.
2. AlavoigTe TIC OTTEC OTEPEWONG EK TWV TTPOTEPWV.
3. BidwaoTe TIG BideG OTIG OTTEG OTEPEWONG.
4. KouutrwaoTe Ta TAEyuaTa e€aepiaguou.
MPETTEl VO KOUPTTWOOUV E TOV XAPAKTNPIOTIKO X0 KAIK.

YMNOAEI=H

Edv 10 TTpOOTATEUTIKO QIAM TTOPAUEIVEI EKTEBEIUEVO GTNV NAIGKN)
aKTIVOBOAia yia TTOAU peydAo xpovikd didoTnua, Ogv UTTOpEi va
apaIpeBEi xwpig va agnAacel UTTOAEiuuaTa.

1. AQaIpEOTE TO TTPOCTATEUTIKO QIAM Kail aTrd TIG OUO TTAEUPEG TOU AKPUAIKOU
T{apIoU.

2. EAéyEte TIG AciTOoUupyieg Tou TTapaBUpou:
— AvoiTe To TTapGBupo 0poPng (BAETTE KEQPAAQIO «XpAon TNG £KdooNG

HoxAoU» oTn ogAida 295).

— PubpioTe Tn 0T EVTOUWY Kal TO HaUPO aTOPI POAED.

3. Edv atraiteital, kataxwpioTte 10 vEO UWog Kal BApog Tou OXAUATOG OTa
£yypaga Tou OXAUATOG.

6.5 HAekTpIkn é€kdoon

BAérme oy. M1

1. ZuvdéaTe 10 oUVOEoHO (1) ToUu KaAwdiou SIOKATITN OTNV UTTOd0XN CUVOE-
ong (2) Tou poTép.
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Midi Heki FL EykartdoTtaon

MPOZOXH! Kivouvog TTpokAnong {nHidg
BeBaiwbeite 611 n TTOAIKOTNTA €ival CwaTH:

o KOKKIVO KOAWDI0: OETIKOG AKPOOEKTNG
*  Maupo kKaAwdio: ApvNTIKOG aKPOOEKTNG

2. ZuvdéoTe T0 KaAwdlo Tpoodoaoiag 12 V atrd 1o dxnua oto KaAwdio 12 V
Tou poTép (3).

3. ZuvdéoTe T0 KOAWDIO yeiwang atrd 1o dxNUa 6To KAAWIO yeiwong Tou
KivnTipa (4).

MPOZOXH! Kivbuvog TTpokAnong ¢nuidg
BeBaiwBeite 611 To KAAWSI0 TPOYodoTiag peUATOG ATTO TO OXNUA

gival ToTroBeTNUEVO YECA OTO AVOlyHa TOU E0WTEPIKOU TTAaITiOU
KOl OEV UAYKWVEL.

BAémre ox. K

» [MéoTe 10 eowTEPIKG TTACICIO p€oa oTnV auAdkwon (1) oTa oTnpiypata
TOTTOB£TNONG.

BAémre oy. [H

To eowTepIkO TTAQICI0 PTTOPET Va 0TEPEWBET eMITTPOCOEeTA pE 2 Bideg OTIG
KOVTEG TTAEUPEG rY/Kal 4 Bideg OTIG HAKPIEG TTAEUPEG (01 OTTAITOUMEVEG PBidEG
dev mrepIAapuBdavovTal oTn cuokeuaaoia TTapddoong):

1. AmoouvapuoAoynoTe Ta TTAEyuaTa e€aepIGUOU.
2. AiavoigTe TIG OTTEG OTEPEWONG EK TWV TTPOTEPWV.
3. Bidwaorte TIg Bideg OTIG OTTEG OTEPEWANG.
4. KouptrwaoTe Ta TTAEypaTa e¢aepiopol.
MPETTEI VO KOUUTTWOOUV HE TOV XOPAKTNPIOTIKO AXO KAIK.

YNOAEI=H

EdGv 10 TTpOOTATEUTIKO QIAM TTOPAUEIVEI EKTEBEIUEVO GTNV NAIGKN)
aKTIVOBOAia yia TTOAU peydAo xpovikd didoTnua, Ogv UTTOPEi va
apaIpeBEi XwpIg va agnAaoel UTTOAEipuaTa.

1. AQaIpEOTE TO TTPOCTATEUTIKO QIAM Kail aTrd TIG U0 TTAEUPEG TOU AKPUAIKOU
T{apIoU.
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2. EAg&yEre TIG AciToupyieg Tou TTapabupou:
— Avoite T0 TTapaBupo opo@ng (BAETTE KEQPAAQIO «XpraN TNG NAEKTPIKAG
¢kdoong» oTn oehida 295).
— PubBpioTe Tn o1 EVTOUWY KAl TO HAUPO GTOPI POAED.
3. Edv atraiteital, kataxwpioTte 10 vEo UWog Kal BEpog Tou OxXAUATOS OTA
£yypaga Tou OXAUATOG.

6.6 ‘Ekdoon paviBéAag

BAémre ox. 1)

» [MéoTe 10 e0WTEPIKG TTAQICIO pETa oTNV auAdkwaon (1) oTa oTnpiypata
TOTTOB£TNONG.

BAémre ox. K

To eowTepikd TTACiCIO pTTOPEi VO OTEPEWBET emTTPOCBETa PE 2 Bideg OTIG
KOVTEG TTAEUPEG f/kal 4 Bideg OTIG HaKPIEG TTAEUPEG (01 aTTaITOUMEVES BidEG
dev TepiIAapBdavovTal oTn CUCKEUaTia TTaPAdoong):

1. AmoouvapuoAoynoTe Ta TTAéyuaTa e€aepiauoU.
2. AiavoiTe TIG OTTEG OTEPEWONG EK TWV TTPOTEPWV.
3. Bidwaore TIG BideG OTIC OTTEC OTEPEWANG.
4. KouutrwaoTe Ta TAEypaTa e€aepigpod.
MPETTEI VO KOUUTTWOOUV [E TOV XOPAKTNEIOTIKO AXO KAIK.

YNOAEI=H

Edv 10 TTpOOTATEUTIKO QIAY TTOPAUEIVEI EKTEBEINEVO OTNV NAIAKN)
akKTIVOBOAia yia TTOAU peYAAO XPOVIKO SIAoTNUa, OgV UTTOPEI va
apaIpeBEei Xwpic va agrioel UTTOAEipuaTa.

1. AQaIpEOTE TO TTPOCTATEUTIKO QIAM Kal aTTé TIG OUO TTAEUPEG TOU AKPUAIKOU
T{auioU.

2. EAéyére TIG AciToupyieg Tou TTapaBupou:
— Avoi¢te 10 TAPaBUPOo 0poPriG (BAETTE KEPAAQIO «Xprion TNG £€kdoong

paviBéAag» oTn oehida 297).

— PuBpioTe Tn oATA EVIOUWY Kal TO yaupo oTépl POAEp.

3. Edv aTtraiteital, kKataxwpioTe To vEo UWOG Kal BAPOG Tou OXANATOS OTA
£YYypa@a TOU OXNUATOG.
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Midi Heki FL NeiToupyia

7 Agitoupyia

71 XpRon Tng €kdoong poxAou

Avolypa kai kAgioipo Tou Midi Heki FL (ox. [E)

» [Mi€oTe TO KOUPTTi ATTEAEUBEPWONG (2) KOl avoiéTe TauTOXPOVa TO KAAUMMA
0poPNAG pe TN XeipoAapn (1).

MARpeg dvolyua Tou TTapadlipou opoPng

» 2UpeTe TN xelpoAaPn (1) otn Béon 1.

Avolyua Tou TTapaBipou opo@Png oTn peoaia BEon

» 2U0peTe TN xelpoAafn (1) otn Béon Il

Avolyua Tou TTapaBipou opo®ng oTn Béon cuvexoUg eSaepicol

» 2UpeTe TN xelpoAaBn (1) otn B€an lll, £T01 WOTE va acPalioel Ye Tov xapa-
KTNPIOTIKO X0 KAIK 0Tn B€0n ao@AaAiong oTo TTiowW PEPOG.

KAgioipyo Tou TapaBipou opo@ng

1. Z0pete TN xeipohaPn (1) otn B€on IV.

2. OdnynoTe TN xelpoAaRn (1) ye eAaplid TTieon oTnv aploTepr] Kai oTn OegId
TAEUPA PEOW TWV ACPAAEIWY (4), £TO1 WOTE TO KAAUPKO OPOPAG Va
ac@alioel kal n xeipoAapn (1) va BpiokeTal 0To KOUUTTI aTTEAeUBEPWONG

).

7.2 XpRon TnG NAEKTPIKAG €Kdoong
Avoiypa kai kAgioipo Tou Midi Heki FL (ox. [E)

» [epioTpéWTe TOV TTEPICTPOPIKO BIOKOTITN (1) TTPOG TNV £MOUPNTH KATEU-
Buvon kal KpaTrioTe TOV 0€ QUTA TN B€on, PEXP! va eTITEUXOE N MBuUUNTH
Béon:

- /Z:To TTapaBupo OPOPAG AVOoIYElL.

— =: To TapaBbupo opo@ng KAEIVEl.

To yoTép atTevepyoTTOlEiTal, OTAV EMITEUXDOEI N P€yIoTn BN avoiyuaTtog i
otav 1o TTapdBupo 0poPnG KAEITEI EVTEAWG.

YMNOAEI=H
To TmapdBupo opoPrig avoiyel o€ ywvia Tep. 70°.
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KAeioipo Tou Midi Heki FL (ox. [E)
1. MepioTpéyTte TOV TTEPIOTPOPIKS BIAKOTITN (1) TTPOG TNV KaTEUBUVON =,
MEXPI VO aTTEVEPYOTTOINBEI TO MOTEP.

2. EA&yETe €dv TO TTAPABUPO 0POPNAG £xEl ao@aAiosl cwaoTd: MNpooTradnoTe
Va OTTPWEETE TOV YUGAIVO BOAO TTPOG Ta ETTAVW ME TO XEPI 0AG, XWPIG va
XPNOINOTTOINCGETE UTTEPPBOAIKF dUvaun.

KAgioipgo Tou mapadipou opo@ng Xwpig NAeKTPIKO peUpa (AsiToupyia
ékTakTng avaykng) (ox. M3)

Edav 10 TapaBupo opo@rig OV KAEIVEl e TOV TTEPIGTPOPIKO OIOKOTITN (VIO
TTapPAdeIyUa, AV TTOPOUCIACTEI OIOKOTTT PEUMATOG), UTTOPEI va KAEIOEI XEIpO-
Kivnta. [Na Tov oKotré auto TTePIAaPBAVETAI JIa paviBEAQ EKTAKTNG AVAYKNG
0Tn ouokeuaoia TTapddoong.

1. AtmoouvdéoTe TNV TpoPodoaia NAEKTPIKOU pEUPATOG ATTO TO OXNUA TTPOG
TO TTAPAGBUPO OPOYPIG.

2. TpaPnérte To eowTepIkd TTAaicIo (1) ammd Ta oTnpiyuaTa TOTToB£TNONG.

3. TomroBeTAOTE TN PavIBEAA EKTOKTNG AVAYKNG OTNV £6OYWVIKI] UTTOOOXH
(2), yia va atrac@aNicETE TO JOTEP.

MepioTpéWTe TN PAVIBEAQ APICTEPOTTPOPA.

4. TomroBeTAOTE TN PaVIBEAD EKTAKTNG aVAYKNG OTNV EEAYWVIKI UTTOSOX)
(3), yia va kAgioeTe TO TTAPABUPO OPOPNG.

MepioTpéwTe TN paviBEAa de€I6OTPOPO

5. EAéyte €dv TO TTAPABUPO 0pOoPriG £xEl ao@aAioel cwoTd: NpooTrabrioTe
Va OTTPWEETE TOV YUAAIVO BOAO TTPOG Ta ETTAVW WE TO XEPI 0AG, XWPIG va
XPNOIMOTTOINCETE UTTEPPOAIKF dUvVapN.

6. TotroBeTAOTE TN PaVIBEAQ EKTAKTNG AVAYKNG OTNV £6QYWVIKI UTTOO0XN
(2), yia va ao@QaAioETE TO POTEP.

MepioTpéwTe TN paviBéAa eCI60TPOYQ.
7. A@aipéaTe Tn HavIBEAQ EKTAKTNG avVAYKNG.

8. MéoTe To E0WTEPIKO TTACICIO HECQ OTNV AUAGKWON OTA GTNPIYMATA TOTTO-
0étnong.

9. EmavacuvdéoTe TV Tpo@odoaia NAEKTPIKOU PEUUATOS aTTO TO OXNHUA
TTPOG TO TTAPABUPO OPOPNG.
AvTIKOTAOTOON TNG ACPAAEING

1. ATTOOUVOEOTE TNV TPOPODOGIa NAEKTPIKOU PEUUATOG ATTO TO OXNKA TTPOG
TO TTAPGBUPO OPOYPAG.
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Midi Heki FL Avolyua Kal KAEIOIHO Twv OTOPIWV TUTTOU POAEP

2. TpaPnérte To eowTePIKSG TTAQICIO ATTO TA GTNPIyUATA TOTTOBETNONG.
To kaAwdI0 Pe TNV ac@AaAcia BpiokeTal JETA OTO ECWTEPIKG TTAQITIO.

3. AvtikaraotAoTe TNV ac@dAeia (ox. i 5) (SixaAwTr acpdAeia 10 A).

4. TliéaTe TO ECWTEPIKO TTAQICIO JECA OTNV AUAGKWON OTA OTNEIyUATa TOTTO-
0étnong.

5. EmavaouvdéoTe TV Tpo@odoaia NAEKTPIKOU PEUUATOG aTTO TO OXNUA
TTPOG TO TTaPEBUPO OPOPNG.

7.3 XpnRon Tng ékdoong paviBEAag
Avolypa Kai kKAgioipo Tou Midi Heki FL (ox. [B)

» [Ma avoiypa: MNepioTpéwTe TN YaviBéAa de€ibaTpOPa.

MepioTpéwTe TN HaVIBEAQ, PEXPI VO VIWOETE TNV avtioTaor) TnG. H ywvia
avoiyuaTtog Tou TrTapabupou opo@r|g sival rep. 70°.

» lNa kAgiowpo: MNepioTpéyTte TN HaviBEAQ apioTeEPOOTPOPA.
MepioTpéwTe TN PAVIBEAQ, PMEXPI VO VIWGCETE TNV AVTIOTACTH TNG.

» EAéyETe ediv TO TTApABUPO 0poPrS £Xel aopaAioel owaoTd: MNpooTradnoTe
Va OTTPWEETE TOV YUAAIVO BOAO TTPOG Ta ETTAVW HE TO XEPI OAG, XWPIG va
XPNOIYOTTOINCETE UTTEPBOAIKN dUvapn.

8 Avolyua Kal KAEICIHO TWV CTOPIWV
TUTTOU PpOAEp

"EkSoon poxAoU: oy. [

HAexTpIkA éxSoon: ox. [H

‘Ekdoon pavifélag: oy.
MPOZOXH! Kivduvog mTpokAnong ¢nuidg, Abyw cucowpeu-
ong BepudTNTAG AVAPES A OTO GTOPI TUTTOU POAEP KAl OTO
mapdéupo

>¢ TepimTwon évrovng NAIOKAG akTIVOBOAiag, KAEioTe To aToPI
ouokOTIonG TUTTOU POAEP pbéVO KaTd Ta dUo TpITa.

YNOAEI=H
To o1épl GUOKATIONG TUTTOU POAEP Kal N OATA EVIOPWY PTTOPOUV
va puBbpIoTolv aveEdpTnTa NETAEU TOUG.
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KaBapiopdg kai gpovTida Midi Heki FL

» [MdaoTe TNV €00XNA XEIPOAABAG TWV GTOPIWY TUTTOU pOAEP Kal TPABRAETE Ta
oTnv atrairoluevn B€an.

9 KaBapiouog kail gpovrida

lNa Tov KaBapIGHO, N XPNOIUOTIOIEITE AIXUNPA ] OKANPA AVTIKE-
peva, 16Tl uTTopEi va TTPoKAAécOUV {NPIG OTO AKPUAIKG TCAUI.
EidIkd dev emTPETTETAI N XPON KABAPIOTIKWY OUCIWY TTOU TTEPIE-
XOUV OAKOOAN.

Xpnoigotroifjote pévo KaBapIOTIKEG OUTIEG TTOU £XOUV EYKPIOET
aTTé Tov KataokeuaaTr) (BAETe dometic.com).

@ NPOZOXH! Kivduvoc TpékAnong Inpidg

» KabapioTte T0 a16pI TUTTOU POAEP PE HaAaKS oaTtrouvi Kal veEPO.

» Movo yia povtéda xwpig e¢aepioud: EmoTpwaoTte TTOUdpa TAAK OTO
AdoTIXO OTEYAVOTTOINONG.

10 Avtipetwtrion BAaBwv

10.1  OAeg o1 ekdoOoEIg

BAGBn MOéavn aitia MpoTteivouevn Auon

To Trapd&Bupo opo- Putrol avapeoa oto 1¢ap  KaBapioTe 1o TTapddupo.

@G O¢ev KAeivel evie-  Kal OTO TTAQITIO AQaipEaTe To QUAAG Kall TO KAG-
Awg. BAKIO TTOU £XOUV TTETEI AVAHETT

oTo T{AuI Kal GTO TTAQigIO.

H onrta eviépwy kai  Putrol atoug TAeupikols  KaBapioTe Toug TTAEUpIKOUG odn-
TO OTOPI CUCKOTIONG  0dnyoug youg.

TOTTOU POAEP Oev

MTTOpPOUV VO UETOKI-

vnoouv.

Edv d¢ev gival QIKTA N atTOKATACTACN TOU CQAAUATOG, ETTIKOIVWVIOTE PE Eva
e€e1dIKEUPEVO auvepyEio.
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10.2  HAeKkTpIKN €KOOON

BAGBn MoéavA aitia MpoTteivopevn Auon
To Tmapd&Bupo opo- H tpogpodoaia nAekTpikoU EAEyETE TNV TPOPOBOCIa NAEKTPI-
®nG Ogv avoiyel A dev  PEUPATOG TOU OXAUATOG  KOU peUPATOG.
KAEIVEL TTPOG TO TTAPABupo opo-
®NG TTapoucidlel dia-
KOTTH.

H ac@dAcia gival kapévn. AVTIKATAOTACTE TV ACQAAEIQ
(BAéTTE KEQAAQIO «AVTIKATA-
aTacn NG acPAAEING» OTN
oehida 296).

O 1TePIOTPOPIKOG BloKO-  ETTiKoIVWVAOTE Pe €va eEEIBIKEU-
TITNG €ival EAATTWUOTIKOG. PEVO CUVEPYEIO.

To NAEKTPIKO POTEP €ival
EAATTWHATIKO.

Edv dev gival €QIKTA N aTTOKATACTAGN TOU OQAALATOG, ETTIKOIVWVACTE PE EVa
e€eIdIkeupévo ouvepyeio.

11  Eyyunon

loyuel n vouiun didpkeia eyyunong. EGv 1o Tpoidv TTapoucidlel EAATTwPaTa,

TTAPAKAAOUNE VO aTTEUBUVOEITE GTO KATAOTNUA ayopdg 1] GTNV AVTITTPOCW-

TTEi0 TOU KATAOKEUAOTA 0N XWwpa oag (BAére dometic.com/dealer).

MNa Tuxov emokeun f agiwan KGAUWNG atoé Tnv £yyunaor, TTaPAKaAoUUE va

ATTOOTEIAETE ETTIONG TA TTAPAKATW EyYPAPA PACi PE TO TTPOIOV:

* 'Eva avtiypa@o Tng amédeiéng ayopds Ue TNV nuEpounvia ayopdg

* Tov Adyo yia Tnv aiwaon KAAuwng atoé Tnv eyylunan r} hIia TTEPIYPAQH] TOU
OQAAPATOG

NGBeTE UTTOWN OTI TUXOV ETTIOKEUN ATTO EGAG TOV i0I0 ] PN ETTAYYEAUATIKN ETTI-

OKEUN eVOEXETAI VO £XEI CUVETTEIEG AOQOAEIQg KABWG KAl va atroTeAETEl aITia

akUpwaong TnG €yyunong.
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12  Amoppiyn

'0“ » Edv ival eQIKTO, atToppiyTe TA UNIKA CUCKEUOTIOG OTOUG AVTIOTOIXOUG
- KAOOUG avaKUKAWGONG.

» ZupBouleuBeite éva TOTTIKO KEVTPO avaKUKAWGNG 1 £vav €EeIdIKEU-
MEVO avTITTPOCWTTO YIa AETITOPEPEIEG OXETIKA E TOV TPOTTO ATTOPPIYNG
TOU TTPOIGVTOG GUUPWVA PE TOUG I0XUOVTEG KAVOVIGUOUG diaBeong
ATTOPPIMHATWV.
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Midi Heki FL Saugos instrukcijos

Atidziai perskaitykite $j gaminio zinyng ir \aikyk'\t{gs visy jame pateikty nurodymy, rekomendacijy ir jspéjimy, kad jrengtuméte gaminj ir visada
Tuo, jog naudojatés gaminiu, patvirtinate, kad atidziai perskaitéte visus nurodymus, rekomendacijas ir jspéjimus ir suprantate Cia pateiktas
nuostatas ir salygas bei sutinkate jy laikytis. Sutinkate naudoti §j gamin; tik pagal numatyta paskirtj, numatytoms reikméms ir laikydamiesi Siame
gaminio zinyne pateikty nurodymy, rekomendacijy ir jspéjimy bei visy galiojanciy jstatymy ir kity teisés akty. Neperskaicius ir nesilaikant ¢ia
pateikty nurodymy ir jspéjimy galite susizaloti patys ir suzaloti kitus, sugadinti gaminj arba kita greta esantj turta. Sis gaminio Zinynas, jskaitant
nurodymus, rekomendacijas ir jspéjimus, bei susije dokumentai, gali bati keiciami ir atnaujinami. Naujausia informacija apie gaminj patei-
kiama adresu documents.dometic.com.

Turinys

1 SaugosinstrukCijos . ...t 301
2 Pristatomakomplektacija . ....... . . 302
3 Predy. .o 302
4 Paskirtis ... 303
5 PrieSmontuojant . ... 303
6 Montavimas. .. ... 304
7 Naudojimas . ..o 309
8  Ritininiy uzuolaidy atidarymasiruzdarymas. . .......... ... .. ... ... 312
9 Valymasirpriezilra . ... 312
10 Gedimy nustatymasirsalinimas . ......... ... ... 313
1T Garantija ..o 313
12 Utilizavimas ..o oo 314

1 Saugos instrukcijos

Laikykités transporto priemonés gamintojo ir techninés prieZitros specia-
listy pateikty saugos instrukcijy.

ISPEJIMAS! Nesilaikant $iy jspéjimy gali grésti mirtis arba rimtas
susizalojimas.
Pavojus sveikatai

* Nevirsykite didziausio leistino vaziavimo greicio, antraip galima
sugadinti stoglangj. Atsilaisvinusios dalys gali suZaloti netoliese esan-
¢ius zmones.
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@

PERSPE]JIMAS! Nesilaikant $iy jspéjimy gali grésti nedidelis arba

A vidutinis susizalojimas.

Pavojus sveikatai

Prie$ pradédami kelione, patikrinkite, ar stoglangis uzdarytas, ir tinka-
mai jj uzfiksuokite.

Prie$ pradédami kelione, patikrinkite, ar stoglangis nepazeistas (pvz.,
ar néra akrilinio stiklo tempimo jtrakimy).

Neatidarykite stoglangio, kai vaZiuojate.

Elektros srovés pavojus

Elektros sujungimo darbus turi atlikti tik elektrikas.

PRANESIMAS! Zalos pavojus

Atsiradus gedimy ar trukdziy, nedelsdami kreipkités j specializuotas
dirbtuves.

Nelipkite ant stiklinio kupolo.

Neatidarykite lango puciant stipriam véjui arba lyjant.
Jei lyja ar sninga, uzdarykite stoglang;.

Nepalikite transporto priemonés su atidarytu stoglangiu.
Pasirtpinkite, kad ant stoglangio nebity sniego ar ledo.

Pristatoma komplektacija

Nr. . 1. Ty
Eipav. Kiekis Etiketée
1 1 ISorinis rémas su stikliniu kupolu
2 1 Vidinis rémas
3 1 Tvirtinimo varztas & 4
22 Tvirtinimo varztas & 3,5
4 11 Montavimo atramos
3 Priedy
Etiketeé Nuor. nr.
Aptakas, 800 mm 9104100236
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4 Paskirtis

.Midi Heki FL" stoglangis tinkamas montuoti kemperiuose arba nameliuose ant raty:

Didziausias leistinas vaziavimo greitis yra 160 km/h, nes dél transporto priemonés
konstrukcijos arba montavimo vietos gali kilti triukSmas arba atsirasti apgadinimy.
Esant pernelyg dideliam triuk§mui, galima naudoti aptaka (priedas).

PASTABA

Atitinkamos versijos iliustracijas rasite Siuose lankstinukuose:

* Atidarymo rankena versija: ,Midi Heki FL” (Lever) informacinis lapelis

* Atidarymo elektra versija: ,Midi Heki FL” (Electric) informacinis
lapelis

* Atidarymo krumpliaraciu versija: ,Midi Heki FL” (Crank) informacinis
lapelis

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir vadovaujantis $iomis instrukci-
jomis.
Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam gaminio jrengimui ir

(arba) naudojimui. Dél prasto jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo bido ar tech-
ninés priezitros gaminys gali netinkamai veikti ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus ar Zalg gaminiui, atsiradu-
sig dél Siy priezasciy:
* Neteisingo surinkimo ar prijungimo, jskaitant pertekline jtampa

* Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo naudotos neoriginalios, gamin-
tojo nepateiktos atsarginés dalys

* Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo
* Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

.Dometic” pasilieka teise keisti gaminio iSvaizda ir specifikacijas.

5 PrieS montuojant

» Prie$ montuodami, patikrinkite transporto priemonés stogo storj. Jei turite klau-
simy, pasikonsultuokite su transporto priemonés gamintoju.
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» Rinkdamiesi montavimo vieta, laikykités toliau pateikty instrukcijy.

— Pjaunant skyle, greta esantys komponentai (stogo bagaZiné arba tvirtinimo ir
sutvirtinimo dalys), laidai ir spintelés transporto priemonés salone negali bati
pazeisti.

— Vidiniams ir iSoriniams rémams montuoti turi bati palikta pakankamai vietos.

- Stoglangjjrenkite tik ploksciose ir lygiagreciose vidinése ir iSorinése stogo sri-
tyse, kuriy posvyrio kampas horizontalés atzvilgiu ne didesnis nei 15°.

- Galite naudoti esama stogo anga, kurioje telpa stoglangis.

Tik elektriné versija

» |sitikinkite, kad transporto priemonéje pasiekiama maitinimo tiekimo linija, kad
baty galima jungti elektrinj prietaisa.

» |sitikinkite, kad maitinimo tiekimo linija apsaugota 10 A saugikliu (I&to veikimo).

6 Montavimas

PRANESIMAS! Zalos pavojus
Jei neturite pakankamai techniniy ziniy apie komponenty montavimag

transporto priemonése, turite pasirpinti, kad stoglangj jasy transporto
priemonéje sumontuoty specialistas.

6.1 Skylés iSpjovimas
Zr.H pav.

6.2 Sutvirtinimo bégiy naudojimas

Priedai [f] pav.

1. Prie§ montuodami patikrinkite, ar reikia sutvirtinti stogo anga.

2. Nuimkite putplastj pagal sutvirtinimo bégiy plotj (nejeina j pristatoma komplek-
tacija) (A).

3. Sumontuokite sutvirtinimo bégius (B).
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6.3 Stoglangio montavimas
Priedai [ pav.

| pristatoma komplektacijg jeina montavimo rinkinys, kuris tinka 30 = 34 mm storio
stogui. Jei stogo storis yra 25 =29 mm ar 35 - 60 mm, reikalingas tinkamas monta-
vimo rinkinys (Zr. lentele).

1. ISmatuokite stogo storj W.

2. Pasirinkite tinkama montavimo rinkinj:

Stogo storis Nuor. nr.

25-29mm 9104100261

30-34mm Jtraukta j pristatoma komplektacija
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Tik elektriné versija

ISPEJIMAS! Suzalojimy rizika
Prie$ pradédami darbg, atjunkite transporto priemonés maitinimo Saltinj

ir jsitikinkite, kad jo paleisti i$ naujo nejmanoma.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
Pasiripinkite, kad montavimo metu nebuty pazeistas joks kabelis.

» Maitinimo linijg praveskite viduryje ilgosios pusés, ten, kur turéty bati vyriai.

zr. H pav.

» Patikrinkite, ar aplink stoglangj esancioje sieninéje dalyje yra pakankamai vietos
(mazdaug 1-2 mm).

zr. @ pav.

» Nuvalykite stogo anga montavimo srityje.
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Zr. | pav.
PRANESIMAS! Zalos pavojus
Laikykités sandariklio gamintojo nurodymy.

» Uzsandarinkite tvirtinimo réma lanks¢iu nekietéjanciu sandarinimo misiniu (pvz.,
. Sikalastomer-710").

zr. |} pav.

1. Montuodami patikrinkite judéjimo kryptj.
Stoglangj galima montuoti Sonu (vyriy puseé priekyje judéjimo kryptimi) arba isil-
gai (vyriy pusé kairéje arba desinéje judéjimo kryptimi).

2. |statykite iSorinj réma j stogo angos vidurj.

PASTABA
Atidarymo elektra versijai: Atkreipkite démesj j maitinimo linijas.

3. Svelniai paspauskite i$orinj réma j stoga, kad sandarinimo miinys issisklaidyty.

Zr. B] pav.

» 11 montavimo atramy jstatykite i$ transporto priemonés vidaus iki pat iSorinio
rémo jdubos.

Naudojant medinius bégius kaip sutvirtinima
PRANESIMAS! Zalos pavojus
Negrezkite per stogo konstrukcija.

1. I8 anksto stogo konstrukcijoje (A) iSgrezkite po dvi 2,2 mm skyles kiekvienai
montavimo atramai.

2. Pritvirtinkite montavimo atramas prie stogo pridétais & 3,5 mm varztais (B).

Kitoms konstrukcijoms reikia naudoti tinkamus varztus (nejeina j pristatyma kom-
plektacij).

3. Pritvirtinkite 11 montavimo atramy & 4 mm tvirtinimo varztais (C).
Tam naudokite montavimo atramose esancias dideles skyles.

4. |sukite varztus ir priverzkite juos praéjus 10 minuciy po montavimo.

6.4 Atidarymo rankena versija
Zr. [ pav.

» |spauskite vidinj rémelj j montavimo atramy griovel; (1).
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Zr. [ pav.
Vidinj réma galima papildomai pritvirtinti 2 varztais trumposiose rémo puseése ir
(arba) 4 varztais ilgosiose rémo pusése (reikalingi varztai j pristatymo komplektacija
nejeina):
1. ISmontuokite védinimo groteles.
2. Pries tai iSgrezkite skyles tvirtinimui.
3. Jsukite varztus j iSgreztas tvirtinimo skyles.
4. Pritvirtinkite védinimo groteles.
Jos turi bati uzfiksuotos.

PASTABA
Jei apsaugine plévele pernelyg ilgai veikia saulés Sviesa, jos nepavyks
nuimti taip, kad nelikty liekany.

1. Nuimkite apsaugine plévele nuo abiejy akrilo stiklo pusiy.

2. Patikrinkite lango funkcijas:
- Atidarykite stoglangj (zr. skyrius ,Atidarymo rankena versijos naudojimas”
309 psl.).
- Sureguliuokite ritinine uzuolaida nuo vabzdziy bei juoda ritinine uzuolaida.

3. Jeireikia, transporto priemonés dokumentuose jrasykite nauja transporto prie-
monés aukstj ir svor;.

6.5 Atidarymo elektra versija

Zr. )] pav.
1. Jungiklio laido kistukg (1) jkiskite j stoglangio varikliuko lizdg (2).

PRANESIMAS! Zalos pavojus
Jsitikinkite, kad laidy poliariskumas yra teisingas:

* Raudonas laidas: Teigiamas poilius
* Juodas laidas: Neigiamas poilius

2. Prijunkite 12 V maitinimo linijg nuo transporto priemonés akumuliatoriaus prie
stoglangio varikliuko 12 V linijos (3).

3. Prijunkite jzeminimo laida nuo transporto priemonés akumuliatoriaus prie stog-
langio varikliuko jzeminimo laido (4).
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PRANESIMAS! Zalos pavojus
Jsitikinkite, kad maitinimo linija i$ transporto priemonés yra jvesta j vidine

rémo anga ir néra jstrigusi.

Zr. [ pav.

» |spauskite vidinj rémelj j montavimo atramy griovel; (1).

Zr. A pav.
Vidinj réma galima papildomai pritvirtinti 2 varztais trumposiose rémo pusése ir
(arba) 4 varztais ilgosiose rémo pusése (reikalingi varztai j pristatymo komplektacija
nejeina):
1. ISmontuokite védinimo groteles.
2. Pries tai iSgrezkite skyles tvirtinimui.
3. Jsukite varztus j iSgreztas tvirtinimo skyles.
4. Pritvirtinkite védinimo groteles.
Jos turi bati uzfiksuotos.

PASTABA
Jei apsaugine plévele pernelyg ilgai veikia saulés Sviesa, jos nepavyks
nuimti taip, kad nelikty liekany.

1. Nuimkite apsaugine plévele nuo abiejy akrilo stiklo pusiy.

2. Patikrinkite lango funkcijas:
- Atidarykite stoglangj (zr. skyrius ,Atidarymo elektra versijos naudojimas”
310 psl.).
- Sureguliuokite ritinine uzuolaida nuo vabzdziy bei juoda ritinine uzuolaida.

3. Jeireikia, transporto priemonés dokumentuose jrasykite nauja transporto prie-
monés aukstj ir svor;.

6.6 Atidarymo krumpliaraciu versija
Zr. )] pav.

» |spauskite vidinj rémelj j montavimo atramy griovel; (1).
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Zr. [ pav.
Vidinj réma galima papildomai pritvirtinti 2 varztais trumposiose rémo puseése ir
(arba) 4 varztais ilgosiose rémo pusése (reikalingi varztai j pristatymo komplektacija
nejeina):
1. ISmontuokite védinimo groteles.
2. Pries tai iSgrezkite skyles tvirtinimui.
3. Jsukite varztus j iSgreztas tvirtinimo skyles.
4. Pritvirtinkite védinimo groteles.
Jos turi bati uzfiksuotos.

PASTABA
Jei apsaugine plévele pernelyg ilgai veikia saulés Sviesa, jos nepavyks
nuimti taip, kad nelikty liekany.
1. Nuimkite apsaugine plévele nuo abiejy akrilo stiklo pusiy.
2. Patikrinkite lango funkcijas:
- Atidarykite stoglangj (zr. skyrius , Atidarymo krumpliaraciu versijos naudoji-
mas” 311 psl.).
- Sureguliuokite ritinine uzuolaida nuo vabzdziy bei juoda ritinine uzuolaida.
3. Jeireikia, transporto priemonés dokumentuose jrasykite nauja transporto prie-
monés aukstj ir svor;.

7 Naudojimas

7.1 Atidarymo rankena versijos naudojimas

»Midi Heki FL” atidarymas ir uzdarymas ({E] pav.)

» Paspauskite atleidimo mygtuka (2) ir suéme uz rankenos (1) tuo paciu metu atida-
rykite stogo gaubta.

VisiSkas stoglangio atidarymas
» Pastumkite rankeng (1) j | padét;.
Stoglangio atidarymas iki pusés

» Pastumkite rankeng (1) j Il padét.
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Stoglangio atidarymas j nuolatinio védinimo padeétj

» Pastumkite rankeng (1) j Il padétj, kad ji uzsifiksuoty gale esancioje fiksavimo
padétyje.

Stoglangio uzdarymas

1. Pastumkite rankena (1) j IV padét;.

2. Rankeng (1) Siek tiek paspausdami nukreipkite j kaire ir j desine per fiksatorius (4),
kad stoglangio gaubtas baty uZfiksuotas ir rankena (1) baty ant atleidimo myg-
tuko (2).

7.2 Atidarymo elektra versijos naudojimas

Midi Heki FL” atidarymas ir uzdarymas ([E] pav.)

» Pasukite sukamajj jungiklj (1) j reikiama puse ir laikykite jj, kol bus pasiekta norima
padétis:
— é: Stoglangis atsidaro.
- =: Stoglangis uzsidaro.

Varikliukas iSsijungia, kai pasiekiama maksimali atidarymo padeétis arba kai stog-
langis visiSkai uzdarytas.

PASTABA
Stoglangis atsidaro mazdaug 70° kampu.

»Midi Heki FL” uzdarymas (K] pav.)
1. Sukite sukamajj jungiklj (1) = kryptimi, kol varikliukas i$sijungs.

2. Patikrinkite, ar stoglangis tinkamai uzrakintas: Nenaudodami jégos pabandykite
ranka pastumti stiklinj kupola j virsy.

Stoglangio uzdarymas be maitinimo (valdymas avariniu atveju) ({I§ pav.)

Jei stoglangis neuzsidaro naudojant sukamajj jungiklj (pvz., nutrikus elektros tieki-
mui), jj galima uzdaryti rankiniu badu. Siuo tikslu j pristatymo komplektg jeina avarinio
valdymo rankenos komplektas.

1. Atjunkite stoglangio maitinimo $altinj nuo transporto priemonés.
2. Atitraukite vidinj réma (1) nuo montavimo atramy.

3. |kiskite avarinio valdymo rankeng j $eSiakampj lizda (2), kad atleistuméte vari-
kliuka.

Sukite rankeng pries laikrodzio rodykle.
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4. |kiskite avarinio valdymo rankeng j $eiakampj lizda (3), kad uzdarytuméte stog-
langj.
Sukite rankeng pagal laikrodzio rodykle.

5. Patikrinkite, ar stoglangis tinkamai uzrakintas: Nenaudodami jégos pabandykite
ranka pastumti stiklinj kupola j virsy.

6. Norédami uzfiksuoti variklj, jkiskite avarinio valdymo rankena j SeSiakampj lizda
(2).

Sukite rankena pagal laikrodzio rodykle.
7. Nuimkite avarinio valdymo rankena.
8. |spauskite vidinj réma j griovelj esantj montavimo atramose.
9. Vél prijunkite maitinimo $altinj nuo transporto priemonés prie stoglangio.

Saugiklio keitimas
1. Atjunkite stoglangio maitinimo $altinj nuo transporto priemonés.
2. Atitraukite vidinj réma nuo montavimo atramy.
Laidas su saugikliu yra vidiniame rémelyje.
3. Pakeiskite saugiklj (] pav. 5) (10 A kistukinis saugiklis).
4. |spauskite vidinj réma j griovelj esantj montavimo atramose.

5. Vél prijunkite maitinimo Saltinj nuo transporto priemoneés prie stoglangio.

7.3 Atidarymo krumpliaraciu versijos naudojimas
»Midi Heki FL” atidarymas ir uzdarymas ([ pav.)
» Atidarymui: Sukite alkinine rankeng pagal laikrodZio rodykle.

Sukite alkanine rankeng, kol pajusite jos pasipriesinima. Stoglangio atidarymo
kampas yra mazdaug 70°.

» Uzdarymui: Pasukite alklnine rankena pries laikrodzio rodykle.
Sukite alkinine rankena, kol pajusite jos pasipriesinima.

» Patikrinkite, ar stoglangis tinkamai uzrakintas: Nenaudodami jégos pabandykite
ranka pastumti stiklinj kupolg j virdy.
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8 Ritininiy uzuolaidy atidarymas
iruzdarymas

Atidarymo rankena versijai: [lfl pav.

Atidarymo elektra versijai: [l pav.

Atidarymo krumpliaraéiu versijai: [ pav.

ninés uzuolaidos bei lango
Esant stipriai saulés Sviesai, uztamsinimo ritinines zaliuzes uzdarykite tik
dviem trecdaliais.

@ PRANESIMAS! Pavojus sugadinti dél kar$¢io kaupimosi tarp riti-

PASTABA
Uztamsinimo ritinines Zaliuzes ir tinklelj nuo musiy galima reguliucti ats-
kirai.

» Paimkite uz ritininés uzuolaidos (kurios norite) rankenos ir patraukite jg j reikiama
padét].

9 Valymas ir prieziura

PRANESIMAS! Zalos pavojus
Nevalykite astriomis arba kietomis priemonémis, nes jos gali sugadinti

akrilinj stikla. Ypac¢ nenaudokite valymo priemoniy, kuriy sudétyje yra
alkoholio.

Naudokite tik gamintojo patvirtintas valymo priemones (zr.
dometic.com).

» Ritinines zaliuzes valykite Svelniu muilu ir vandeniu.

» Tik modeliai be védinimo sistemos: Ant guminio sandariklio uzbarstykite talko
milteliy.
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10 Gedimy nustatymas ir Salinimas

10.1 Visoms versijos

Triktis Galima priezastis Sitlomas sprendimas
Stoglangis neuzsidaro  Nesvarumai tarp stiklo ir Nuvalykite langa.
iki galo. rémo

Pasalinkite tarp stiklo ir rémo jstrigu-
sius lapus ir Sakeles.

Nepavyksta pajudinti ~ Nesvarumai ant $oniniy Nuvalykite Soninius kreiptuvus.
tinklelio nuo musiy kreiptuvy

arba uztamsinimo ritini-

niy Zaliuziy.

Jei nepavyksta pasalinti gedimo, kreipkités j specializuotas dirbtuves.

10.2  Atidarymo elektra versija

Triktis Galima priezastis Sitlomas sprendimas

Stoglangis neatsidaroir Nutrauktas elektros energi-  Patikrinkite maitinimo saltinj.
neuzsidaro. jos tiekimas is transporto
priemonés j stoglangj.

Saugiklis yra sugedes. Pakeiskite saugiklj (Zr. skyrius , Saugi-
klio keitimas” 311 psl.).

Sukamasis jungiklis suge- Kreipkités j specializuota servisa.

des.

Sugedes elektros varikliu-
kas.

Jei nepavyksta pasalinti gedimo, kreipkités j specializuotas dirbtuves.

11 Garantija

Taikomas jstatymy nustatytas garantinis laikotarpis. Jei gaminys pazeistas, kreipkités
mazmenininka arba ] gamintojo atstovybe savo $alyje (zr. dometic.com/dealer).
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Jei reikalingas remontas ir garantinis aptarnavimas, pristatydami gaminj pateikite
Siuos dokumentus:

* Kvito kopija su nurodyta pirkimo data

* Pretenzijos prieZast] arba gedimo aprasyma

Atkreipkite démesj, kad remontas savo jégomis arba neprofesionalus remontas gali
turéti pasekmiy saugumui ir gali panaikinti garantija.

12 Utilizavimas

0“ » Jeijmanoma, pakavimo medziaga sudékite j atitinkamas perdirbimo Siukslia-
"’ dézes.
» ISsamios informacijos apie tai, kaip gaminj pasalinti pagal galiojancias atlieky
Salinimo taisykles, teiraukités vietiniame perdirbimo centre arba speciali-
zuoto prekybos atstovo.
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Midi Heki FL Drosibas norades

Ladzu, rapigi izlasiet §s lietosanas rokasgramatas noradijumus un ievérojiet visus noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, kas ietverti $aja pro-
dukta rokasgramata, lai nodrosinatu, ka produkts vienmér tiek pareizi uzstadits, lietots un apkopts. Sie noradijumi irJAGLABA kopa ar pro-
duktu.

Lietojot $o produktu jus apstiprinat, ka visi noradijumi, vadlinijas un bridinajumi ir izlasiti, saprasti, un jus piekritat ievérot noteikumus un nosa-
cijumus, kas izklastiti $aja rokasgramata. Jus piekritat lietot o produktu tikai tam paredzétajam noltkam un pielietojumam, un saskana ar nora-
dijumiem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti Saja produkta rokasgramata, ka ari saskana ar piemérojamiem tiesibu aktiem un
noteikumiem. Neizlasot un neievérojot instrukcijas un bridinajumus, kas izklastiti $aja rokasgramata, varat radit savainojumus sev un citiem,
nodarit bojajumus produktam vai bojajumus citam tuvuma esosajam pasumam. Si produkta rokasgramata, tostarp noradijumi, vadlinijas un
bridinajumi, un saistita dokumentacija var mainities vai tikt atjaunota. Lai iegatu jaunako produkta informaciju, ladzu, apmekigjiet

vietni documents.dometic.com.
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4 ParedzétaisizmantoSanasmeérkis. .. ... 317
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1 Drosibas norades

levérojiet sniegtas drosibas norades un transportlidzekla razotaja un ser-
visa remontdarbnicu noteiktas prasibas.

BRIDINAJUMS! So bridinajumu neievérosana var izraisit navéjo-
$as vai smagas traumas.
Apdraudéjums veselibai

* Neparsniedziet maksimalo atJauto brauks$anas atrumu, jo tada veida
iespé&jams sabojat jumta apgaismojuma ltku. Nokritusas detalas var
savainot tuvuma eso$os cilvekus.
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ESIET PIESARDZIGI! $o bridinajumu neievérosana var izraisit
vieglas vai vidéji smagas traumas.
Apdraudéjums veselibai

* Pirms brauciena saksanas parliecinieties, ka jumta lUka ir aizvérta un
pareizi nofikséta.

¢ Pirms brauciena sak$anas parliecinieties, ka jumta lika nav bojata (pie-
méram, vai akrila stikla nav radusas plaisas).

* Neatveriet jumta Iiku braucot.
Naveéjosa elektrosoka risks
* Elektrisko pieslegumu drikst veikt tikai elektrikis.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
* Jaradu$as klimes vai traucéjumi, nekavéjoties konsulté&jieties ar spe-

cializétu darbnicu.
* Nekapiet uz stikla kupola.
* Neatveriet |Uku spéciga véja vai lieta.
* Jalistvaisnieg, aizveriet lUku.
* Neatstajiet transportlidzekli ar atvértu jumta laku.

¢ NodroSiniet, ka uz jumta lGkas neuzkrajas sniegs un ledus.

2 Komplektacija

at:f Daudzums Markéjums
T 1 Aréjais ramis ar stikla kupolu
2 1 lek$éjais ramis
3 1 Stiprinasanas skrave & 4
22 Stiprinasanas skrive & 3,5
4 11 Montazas balsti

3 Papildu piederumi

Markéejums Atsauces nr.

Spoilers, 800 mm 9104100236
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4 Paredzetais izmantosanas merkis

Midi Heki FL jumta apgaismojuma lUka ir paredzéta uzstadisanai kemperos un dzivo-
jamajas piekabés.

Maksimalais brauk$anas atrums nedrikst parsniegt 160 km/h, jo atkariba no trans-
portlidzekla konstrukcijas vai uzstadiSanas vietas var rasties troksnis vai bojajumi. Par-
mériga trok$na gadijuma iespé&jams izmantot spoileru (papildpiederums).

PIEZIME

llustracijas attiecigajai versijai mekléjiet talak noraditajos bukletos.
* Versijaar sviru: “Midi Heki FL (Lever)” buklets

* Elektriska versija: “Midi Heki FL (Electric)” buklets

* Versija ar griezamu rokturi: “Midi Heki FL (Crank)” buklets

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar $o ins-
trukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepiecie$ama pareizai produkta uzsta-
di$anai un/vai lieto$anai. Nekvalitativa uzstadisana un/vai nepareiza lieto$ana vai
apkope izraisis neatbilstosu darbibu un iesp&jamus bojajumus.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai produkta bojajumiem, kas
radusies sadu iemeslu dél:
* nepareiza montaza vai pievienosana, tostarp parmeérigs spriegums;

* nepareiza apkope vai tddu neoriginalo rezerves dalu, kuras nav piegadajis razo-
tajs, lietoSana;

* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami apstiprinjis;

* lietoSana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti Saja rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un specifikacijas.

5 Pirms uzstadisanas

» Pirms uzstadiSanas izmériet sava transportlidzek|a jumta biezumu. Jautajumu
gadijuma konsultéjieties ar razotaju.
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» zvéloties vietu uzstadisanai, janem veéra talak noraditais.

— Zagéjot atveri, nedrikst bojat blakus eso$as detalas (jumta bagaznieku, stipri-
najumus vai pastiprino$os elementus) un salona eso$os vadus un nodaliju-
mus.

- lek$é&ja un aréja ramja uzstadisanai nepieciesams pietiekami daudz vietas.

— Uzstadiet jumta apgaismojuma lUku tikai uz taisnam un paralélam iek$&jam un
aréjam jumta dalam, neparsniedzot 15° horizontalo slipumu.

— JUsvaratizmantot esoSu jumta atveri, ja jumta apgaismojuma ltka taja ietilpst.

Tikai elektriskajai versijai

» Nodrosiniet, ka transportlidzekli pieejama stravas padeve ierices elektriskai dar-
binasanai.

» Nodrosiniet, ka baro$anas linija ir aprikota ar 10 A dro$inataju (Iénas darbibas).

6 Uzstadisana

NEMIET VERA! Bojajumu risks
Ja jums ir nepietiekamas tehniskas zinasanas par detalu uzstadisanu

transportlidzek|os, uzticiet jumta ltkas uzstadiSanu sava transportlidzekli

specialistam.
6.1 Atveres izgrieSana
Skatiet att. ]

6.2 Pastiprinosu stienu izmantosana
Papildinajumi att.
1. Pirms uzstadisanas parbaudiet, vai jumta atverei nepiecieSama pastiprinasana.

2. Iznemiet izol&jodo materialu atbilstosi pastiprinoso stienu (nav ieklauti piegades
komplektacija) platumam (A).

3. Uzstadiet pastiprino$os stienus (B).
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6.3 Jumta apgaismojuma likas montaza
Papildinajumi att. [}

Piegades komplektacija ieklauts montazas komplekts, kas piemérots 30 — 34 mm
jumta biezumam. Ja jumta biezums ir 25 - 29 mm vai 35 - 60 mm, nepiecieSams pie-
mérots montazas komplekts (skatit tabulu).

1. lzmériet jumta biezumu (W).
2. lzvélieties piemérotu montazas komplektu.

Jumta biezums Atsauces nr.

25-29mm 9104100261

30-34 mm leklauts piegades komplektacija
9104100262

35-42 mm 9104100263

43-52mm 9104100264

53-60mm 9104100265

Tikai elektriskajai versijai

liecinieties, ka tas nevar netisam tikt pievienots.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
Nodrosiniet, ka uzstadisanas laika netiek bojati vadi.

BRIDINAJUMS! Traumu risks
Pirms uzstadisanas atvienojiet transportlidzek|a barosanas avotu un par-

» Izvietojiet barosanas linijas lUkas garakas malas vidusdala, kur jaatrodas engém.

Skatiet att. |

» Parbaudiet, vai ap jumta apgaismojuma liku uzstadisanas vieta ir pietiekams atta-
lums (aptuveni 1—2 mm).

Skatiet att. [J

» Notiriet jumta atveri montazas zona.
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Skatiet att.
NEMIET VERA! Bojajumu risks
Skatiet hermétika razotaja instrukcijas.
» Aizpildietap montazas ramja perimetru ar elastigu, nesacietéjosu butila hermetiki
(pieméram, SikaLastomer-710).
Skatiet att. E}

1. levérojiet uzstadisanas virzienu.

Jumta apgaismojuma luku iesp&jams uzstadit saniski (enges atrodas priek$pusé,
brauksanas virziena) vai gareniski (enges atrodas kreisaja vai labaja pusé, brauk-
$anas virziena).

2. Novietojiet aréjo rami jumta atveres vida.

PIEZIME
Elektriska versija: pievérsiet uzmanibu barosanas liniju izvietojumam.

3. Nedaudz iespiediet aré&jo rami jumta, lai hermétikis izplestos.
Skatiet att. [E]

» Uzstadiet 11 montazas balstus transportlidzek|a iekSpusé, lai tie pilniba atrastos
aréja ramja padzilinajuma.

Koka sliezu izmantosana pastiprinasanai
NEMIET VERA! Bojajumu risks
Neurbiet cauri jumta konstrukcijai.

1. Veiciet divus 2,2 mm urbumus jumta konstrukcija katram montazas balstam (A).

2. Nostipriniet montazas balstus pie jumta ar komplekta ieklautajam & 3,5 mm
skravém (B).

Cita veida konstrukcijam nepiecie$ams izmantot piemérotas skrives (nav ieklau-
tas piegades komplektacija).

3. Nostipriniet 11 montazas balstus ar & 4 mm stiprinadanas skravém (C).
Neizmantojiet montazas balstu lielos caurumus.

4. Pievelciet skrives, un 10 mindtes péc uzstadisanas pievelciet tas atkartoti.
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6.4 Versija ar sviru

Skatiet att. [}

» lespiediet iek$&jo rami montazas balstu gropé (1).

Skatiet att. ]

lek$éjo rami iesp&jams nostiprinat papildus ar 2 skrivém ramja isdkajas malas un/vai
4 skrivém ramja garakajas malas (nepiecie$amas skraves nav ieklautas piegades
komplektacija).

1. Nonemiet ventilacijas rezgus.

2. Pirmstam izurbiet stiprinasanas caurumus.

3. leskravéjiet stiprinasanas caurumos skraves.

4. Uzspraudiet ventilacijas rezgus.

Tiem janofiksé&jas ar klikski.

PIEZIME
Ja aizsargpléve tiek parak ilgi pak|auta saules gaismai, to vairs nav iespé-
jams nonemt bez parpalikumiem.

1. Nonemiet aizsargplévi akrila stikla abas pusés.

2. Parbaudiet lukas darbibu.
- Atveriet jumta apgaismojuma liku (skatiet nodala “Versija ar sviru: lietosana”,
323. Ipp.).
— Noregulégjiet insektu tiklu un aptumsosanas zaltziju.

3. JanepiecieSams, ievadiet transportlidzek|a dokumentos jauno transportlidzek|a
augstumu un svaru.

6.5 Elektriska versija

Skatiet att. [}
1. Pievienojiet sledza kabela spraudni (1) motora kontaktligzdai (2).

NEMIET VERA! Bojajumu risks
Parliecinieties, ka polaritate ir pareiza.
* Sarkanais vads: pozitiva spaile

* Melnais vads: negativa spaile

2. 12V barosanas liniju no transportlidzekl|a pievienojiet motora 12 V linijai (3).

3. Pievienojiet transportlidzekla zemé&juma vadu motora zemé&juma vadam (4).
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NEMIET VERA! Bojajumu risks
Parlieciniet, ka barosanas linija no transportlidzekla ir ievietota iek$éja
ramja atveré un neiesprist.

Skatiet att. [E]
» lespiediet iek$&jo rami montazas balstu gropé (1).
Skatiet att. [

lek$éjo rami iesp&jams nostiprinat papildus ar 2 skrivém ramja isakajas malas un/vai
4 skrivém ramja garakajas malas (nepiecie$samas skraves nav ieklautas piegades
komplektacija).
1. Nonemiet ventilacijas rezgus.
2. Pirmstam izurbiet stiprinasanas caurumus.
3. leskravéjiet stiprinasanas caurumos skrives.
4. Uzspraudiet ventilacijas rezgus.
Tiem janofikséjas ar klikski.

PIEZIME
Ja aizsargpléve tiek parak ilgi paklauta saules gaismai, to vairs nav iespé-
jams nonemt bez parpalikumiem.

1. Nonemiet aizsargplévi akrila stikla abas pusés.

2. Parbaudiet Itkas darbibu.
- Atveriet jumta apgaismojuma luku (skatiet nodala “Elektriska versija: lieto-
$ana”, 324. Ipp.).
— Noregulégjiet insektu tiklu un aptumsosanas zaltziju.

3. JanepiecieSams, ievadiet transportlidzekla dokumentos jauno transportlidzekl|a
augstumu un svaru.

6.6 Versija ar griezamu rokturi
Skatiet att. [}

» lespiediet iek$&jo rami montazas balstu gropé (1).
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Skatiet att. [E]

lek$éjo rami iesp&jams nostiprinat papildus ar 2 skrivém ramja isdkajas malas un/vai
4 skrivém ramja garakajas malas (nepiecie$samas skraves nav ieklautas piegades
komplektacija).
1. Nonemiet ventilacijas rezgus.
2. Pirmstam izurbiet stiprinasanas caurumus.
3. leskravéjiet stiprinasanas caurumos skrives.
4. Uzspraudiet ventilacijas rezgus.
Tiem janofikséjas ar klikski.

PIEZIME
Ja aizsargpléve tiek parak ilgi paklauta saules gaismai, to vairs nav iespé-
jams nonemt bez parpalikumiem.

1. Nonemiet aizsargplévi akrila stikla abas pusés.

2. Parbaudiet Itkas darbibu.
- Atverietjumta apgaismojuma liku (skatiet nodala “Versija ar griezamu rokturi:
lietodana”, 325. lpp.).
— Noregulégjiet insektu tiklu un aptumsosanas zaltziju.

3. JanepiecieSams, ievadiet transportlidzekla dokumentos jauno transportlidzekl|a
augstumu un svaru.

7 Ekspluatacija

7.1 Versija ar sviru: lietoSana

Midi Heki FL atvér$ana un aizvér$ana (att. [E])

» Nospiediet atbrivodanas pogu (2) un vienlaicigi ar rokturi atveriet jumta Iaku (1).
Pilniga jumta apgaismojuma lukas atversana

» Bidiet rokturi (1) pozicija I

Jumta apgaismojuma lukas atversana pusatverta pozicija

» Bidiet rokturi (1) pozicija Il.
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Jumta apgaismojuma lukas atvérsana nepartrauktas ventilé$anas pozicija
» Bidiet rokturi (1) pozicija lll, lai tas aizmuguré atrastos fiksé$anas pozicija.
Jumta apgaismojuma lukas aizvérsana

1. Bidiet rokturi (1) pozicija IV.

2. Arnelielu spiedienu virziet rokturi (1) pa fiksatoriem (4) uz kreiso un labo pusi, lai
IGkas vaks nofiksétos un rokturis (1) atrastos uz atbrivodanas pogas (2).

7.2 Elektriska versija: lietoSana

Midi Heki FL atvér$ana un aizvér$ana (att. [E])

» Pagrieziet slédzi (1) vélamaja virziena un turiet to, kamér ltka ir nepiecie$amaja
pozicija.
— é: Jumta apgaismojuma lika atveras.
— =: Jumta apgaismojuma ltka aizveras.

Motors izslédzas, kad sasniegta maksimala atvérsanas pozicija vai jumta apgais-
mojuma ltka ir pilniba aizvérta.

PIEZIME
Jumta apgaismojuma ltka atveras aptuveni 70° lenki.

Midi Heki FL aizvérsana (att. [E])

1. Pagrieziet slédzi (1) = virziena, lidz motors izslédzas.

2. Parbaudiet, vai jumta apgaismojuma lika ir pareizi nofikséjusies: nepielietojot
spéku, ar roku centieties paspiest stikla kupolu uz augsu.

Jumta apgaismojuma liikas aizvériana bez stravas padeves (avarijas dar-

biba) (att. [[J)

Ja jumta apgaismojuma luku nav iespé&jams aizvért ar pagriezamo slédzi (pieméram,
ja radies stravas padeves partraukums), to iesp&jams aizvért manuali. Sadiem gadiju-
miem piegades komplektacija ieklauts avarijas komplekts ar griezamu rokturi.

1. Atvienojiet jumta apgaismojuma liku no baro$anas avota.

2. Nonemiet iek$é&jo rami (1) no montazas balstiem.

3. levietojiet griezamo rokturi se$stara ligzda (2), lai atblokétu motoru.
Grieziet rokturi pretéji pulkstenraditaja virzienam.

4. levietojiet griezamo rokturi sedstara ligzda (3), lai aizvértu jumta apgaismojuma
lGku.

Grieziet rokturi pulkstenraditaja virziena
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5. Parbaudiet, vai jumta apgaismojuma lika ir pareizi nofikséjusies: nepielietojot
spéku, ar roku centieties paspiest stikla kupolu uz augsu.
6. levietojiet griezamo rokturi se$stara ligzda (2), lai blokétu motoru.
Grieziet rokturi pulkstenraditaja virziena.
7. lznemiet griezamo rokturi.
8. lespiediet iek$&jo rami montazas balstu gropé.
9. Pievienojiet jumta apgaismojuma Itku barosanas avotam.
Drosinataja maina
1. Atvienojiet jumta apgaismojuma liku no baro$anas avota.
2. Nonemiet iek$&jo rami no montazas balstiem.
Vads ar drosinataju atrodas iekséja rami.
3. Nomainiet droginataju (att. ] 5) (10 A plakanais droginatajs).
4. lespiediet iek$&jo rami montazas balstu gropé.

5. Pievienojiet jumta apgaismojuma l0ku barosanas avotam.

7.3 Versija ar griezamu rokturi: lietoSana
Midi Heki FL atvér$ana un aizvér$ana (att. [f])

» Atversana: grieziet rokturi pulkstenraditaja virziena.

Grieziet rokturi, lidz jutama pretestiba. Jumta apgaismojuma likas atvérsanas
lenkis ir aptuveni 70°.

» Aizvérsana: grieziet rokturi pretéji pulkstenraditaja virzienam.
Grieziet rokturi, lidz jatama pretestiba.

» Parbaudiet, vai jumta apgaismojuma ltka ir pareizi nofikséjusies: nepielietojot
spéku, ar roku centieties paspiest stikla kupolu uz augsu.

8 Rullo zaluziju atversana un aizversana

Versija ar sviru: att. [l
Elektriska versija: att. [|§

Versija ar griezamu rokturi: att.

325
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NEMIET VERA! Bojajumu risks karstuma uzkrasanas dél starp
rullo zalaziju un logu

Spéciga saules gaisma aizveriet tikai divas tresdalas no aptumsosanas
zalUzijas.

PIEZIME

Aptumsosanas zallziju un moskitu tiklu iespéjams regulét atseviski.

» Turiet katras rullo zalGzijas iegremdéto rokturi un velciet to vélamaja pozicija.

9 TiriSana un apkope

NEMIET VERA! Bojajumu risks
Tirisanai neizmantojiet asus vai cietus priekSmetus, jo tie var sabojat akrila

stiklu. Noteikti neizmantojiet tiriSanas lidzek|us, kas satur spirtu.
Izmantojiet tikai razotaja apstiprinatus tirisanas lidzek|us (skatit
dometic.com).

» Tiriet rullo zalGzijas ar maigu tirisanas lidzekli un Gdeni.

» Tikai modeliem bez ventilacijas: apstradajiet gumijas blivslégu ar talka pulveri.

10 Problemu noversana

10.1 Visas versijas

Kluda lespé&jamais iemesls leteicamais risinajums

Jumta apgaismojuma Netirumi starp stiklu un rami  Notiriet logu.

|0ka pilniba neaizveras. Iznemiet lapas un zarus, kas atrodas

starp stiklu un rami.

Moskitu tiklu vai aptu-  Netirumi uz sdnu vadotném  Iztiriet sanu vadotnes.
mososanas zallziju
nevar pakustinat.

Ja problému neizdodas novérst, sazinieties ar specializétu darbnicu.
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10.2 Elektriska versija

Kluda lespé&jamais iemesls leteicamais risinajums
Jumta apgaismojuma Stravas padeve no trans- Parbaudiet barosanas avotu.
|0ku nevar atvért vai aiz- portlidzek|a uz jumta
vert. apgaismojuma laku ir par-
traukta.
Bojats drosinatajs. Nomainiet drosinataju (skatit nodala

“Drosinataja maina”, 325. Ipp.).

Pagriezamas slédzis ir Sazinieties ar specializétu darbnicu.
bojats.

Elektromotors ir bojats.

Ja problému neizdodas novérst, sazinieties ar specializétu darbnicu.

11 Garantija

Ir spéka likuma noteiktais garantijas periods. Produkta bojajumu gadijuma sazinieties
ar tirgotaju vai razotaja filiali sava valsti (skatiet dometic.com/dealer).

Nosutot produktu remontam garantijas ietvaros, pievienojiet $adus dokumentus:

* Ceka kopiju, kura noradits iegades datums;

* pretenzijas iesnieg$anas iemeslu vai bojajuma aprakstu.

Nemiet véra, ka pasrocigi vai neprofesionali veikts remonts var radit drosibas riskus,
un garantija var tikt anuléta.

12  Atkritumu parstrade

'0“ » |aiespéjams, iepakojuma materialus izmetiet atbilstosos atkritumu skirosanas
- konteineros.
» Informaciju par produkta utilizaciju, ievérojot spéka esosos atkritumu apsaim-
niekosanas noteikumus, konsultéjieties ar vietéjo atkritumu parstrades centru
vai specializéto izplatitaju.
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